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3. 3apsaAaHO YyCTPOMUCTBO.

4. UHaukaTopm 3a 3apexaaHe Ha 6aTepusTa.

5. ByToH 3a BKNntouBaHe/u3kn4BaHe

6. OTBOp Ha GaTepusiTa 3a CBbp3BaHe CbC
BGykcaTa Ha 3apsAHOTO YCTPOMUCTBO



+30°C o
CbxpaHsaBanTe akymynatopHata 6aTepusi camo B Cyxu NOMELLEHMS

+10°C npu Temneparypa Ha Bb3ayxa ot + 10 ° C go + 30 ° C.

CbxpaHsiBaiite 6aTepusita caMo B 3apefeHo CbCTosiHUE (3apefeHa
Han-manko Ha 40%).

i

HoceTte 3awuTHn oymnal

HoceTe 3awnTHN aHTUPOHK!
Wear safety glases!

Always wear hearing protection!
MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npean ynotpebdal Hocete 33”"“”'3 macka!
Refer to instruction manual / booklet! Wear dust mask!

MosicHeHue Ha NMUKTOrpamMuTe.

I'Ipoue'reTe BHMMATENMHO MHCTPYKUUATa 3a yno-rpe6a, 3a ga usnons3sare npaBUITHO U
6e3onacHo MaluvHaTa.

Mpeau psisaHe ce yBepeTe, Ye B TpeBaTa HAMa KaMbHU, NPbYKKU, KMOHWU, BYTUNKK, TeroBe

n apyrm 4dyxau Tena. Mpu psisaHe Te Morat ga Bu HapaHaT. He koceTe, gokato B

D"’T HenocpeAcTBeHa GNMU30CT ce HaMMpaT APYry nuua, ocobeHo Aeua UNU AOMaLLHU XUBOTHMU.
CbXpaHsiBaTe Ha MecTa HeAOCTHLMNHY 3a AeLa.

Ma3eTe 3axpaHBalwmsa kaben Ha 6e3onacHo pa3cTosHMe OT HoXoBeTe!

Masete ce OT BLPTAWMTE Ce efieMeHTUTe Ha MalluuMHaTa. U3yakante BbpTeHeTO Aa cnpe
HanbnHo. Cnea uskn4YBaHe HoXa npoAabikKaBa Aia ce BbLPTU NO UHepUUsa U MoXe Aa npean3Buka
HapaHsABaHUA. He noctaBsauTte pBbUeTe NN Kpakatacu B 6nusocT unu noa BBbPTALNTE Ce eNIeMEHTMU.

Mpu noBpega unu HapaHsABaHe Ha 3axpaHBalUA kaben, BegHara M3knioyeTe Lencena ot

KOHTaKTa.
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OpurvHanHa MHCTPYKLUMs 3a ynotpeba
YBaxkaemu notpeéutenu,

Mo3agpaBneHus 3a NokymnkaTa Ha MaluHa OT Hal-0bp30 pa3BMBallaTa ce Mapka 3a
erneKkTpuyeckun, 6eH3MHOBU U NHEeBMaTM4HM MawuHu - RAIDER. Mpu npaBunHo MHcTanupaHe
n ekcnnoartauus, RAIDER ca curypHu n HagexaHu malwmnHu u pabortarta ¢ Tax we Bu npocrasu
UCTUHCKO yaoBoncTeue. 3a BaweTto yno6cTBO € usrpageHa U oTnuyHa cepBu3Ha mpexa c 45
cepBM3a B usnara cTpaHa.

Mpeau aa nsnonssare Ta3n MalLMHA, MONSA, BHUMAaTEIHO Ce 3ano3HanTe C HacToswarta
“UHCTpyKumA 3a ynortpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3omacHOCT M C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBurniHata ¢
ynotpeba, npoyeTeTe HaCTOALMTE UMHCTPYKLIMM BHUMATENHO, BKIIOYUTESTHO NMPEenopbKkuTe n
npepgynpexneHusaTa B TaX. 3a M36ArsaHe Ha HEHYXXHU FPellkh U MHUUAEHTU, BaXHO e Te3u
VHCTPYKLMU Aia OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baelum cnpaBKu Ha BCUYKK, KOUTO Liie non3Bsar
MawwuHaTta. AKo s npogaaeTe Ha HOB co6¢cTBeHMK TO “UHCTpyKUUATaA 3a ynoTpeba” TpAadBa ga
ce npepage 3aefHo C Hesl, 3a Aja MOXe HOBWS Non3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a paborTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbnHOMOLWEH TmpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTensa U co6CTBEHUK Ha TbproBckata Mmapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha
cmpmara e rp. Cocpus 1231, 6yn. “flomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155 (6e3nnateH 3a ysanata
cTpaHa), www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BbLB (hupmaTa € BbBeAeHa cucTemara 3a YynpaBneHue Ha
kavyecTBoTO ISO 9001:2008 c 06xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbLpProBusi, BHOC, MU3HOC U CEPBU3
Ha npocdeCUOHanHn n xobu eneKTPU4Yeckun, MHEBMaTUYHN N MEXaHNYHU UHCTPYMEHTH 1 obLla
xene3apus. CeptudmkarsT e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKM OAHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eAuHULA

Mogen - RD-PSHO01
HanpexeHne \ 12
Kanauutet Ha Batepusta Ah 2
Pabota c egHa 6atepus h ~5
Bpeme 3a 3apexpaHe Ha akymynaTopHaTta 6atepus h 1
KanauuTteT Ha psidaHe - MakcumarneH guameTbp mm 25
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe L, dB 74.9(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3ByKOBa MowHOCT L, dB 86(A), K,,=3dB
HvBo Ha B1bpauumn m/s? 2.845, K=1,5 m/s?




1. O6wwm yka3saHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMaTeNHO BCUYKU YyKasaHusA. HecnazBaHeTo Ha npuBeAeHUTe Mo-gony
yKasaHusi MOXe Aa aoBefe A0 TOKOB yaap, noxap u/vunm Texku TpaBmu. CbxpaHsiBanTe Te3un
yKa3aHuWsi Ha CUTYPHO MSCTO.

1.1. Be3onacHOCT Ha paGOTHOTO MSCTO.

1.1.1. MNopabpxanTe pabOTHOTO CU MSICTO YMCTO U O0Ope ocBeTeHOo. be3nopsaabLKLT U
HefoCTaTb4YHOTO OCBETNIEHWe MoraT Aa CMOMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPyAoBa 3rononyka.

1.1.2. He paboTeTe c akyMynaTropHaTa no3apcka HoXxuua B cpefa C NOBULUIEHa ONacHOCT
OT Bb3HMKBaHe Ha €eKCMnno3us, B GnMU3oCT OO0 NecHO 3anarvMMu Te4YHOCTU, rasoBe WIuU
npaxoobpa3Hu maTepuanm.

Mo Bpeme Ha paGoTa OT akymyrnaTopHaTa flo3apcka HOXuLia MoXe [a ce OTAENAT UCKPH,
KOWUTO MoraT Aa Bb3NJlaMeHsIT Npaxoobpa3Hyu MaTepuanu unu napm.

1.1.3. [OpbXTe Aeua U CTPAHUYHU NnULUA Ha Ge3onacHo pa3cTosiHMe, AoKaTo paboTute C
aKyMmynaTopHaTta fio3apcka Hoxuua .

Ako BHMMaHueTo Bu O6bae OTKIOHEHO, MoXe Aa 3ary6uTe KOHTPON Haj akymyraTtopHaTa
nio3apcka HoXuua .

1.2. Be3onacHoCT npu paboTa c enekTpU4ecku ToK.

1.2.1. LllencenbT Ha 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO TpsibBa Aa e noaxoAsiy 3a M3non3BaHus
KOHTaKT. B HUKakbB cnyyan He ce gonycka U3MeHsiHe Ha KOHCTPyKUuusiTa Ha wencena. Korato
paboTuTe cbC 3aHyNeHu enekTpoypeaun, He U3Non3BanTe aganTepu 3a Wencena.

lNon3BaHeTo Ha OpUrMHarNHW LUEenceny M KOHTAKTU HamansiBa pucka oT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yaap.

1.2.2. TMpepna3BaiiTe akyMyrnaTopHaTa no3apcka HoXuua oT AbXA U Brnara.

lNpoHuKBaHeTO Ha BoAa B aKyMmyrnaTopHaTa fio3apcka HoXuua MoBUlLaBa OMNacHoOCTTa oT
TOKOB yaap.

1.3. bBe3onaceH Ha4YMH Ha paborTa.

1.3.1. BbAaeTe KOHUEHTPUpPaHu, crnegeTe BHMMaTernHo AeNCTBUSAITA CU M NocTbNBauTe
npegnasnvBo U pasymHo. He usnonseaite akymynaTopHaTta fo3apcka Hoxuua , Korato cte
YMOpPEeHU unu noa BrAMAHMETO Ha HAPKOTUYHU BeLlecTBa, ankoxos Unuv ynomsaiym nekapcrea.

EnuH mur pascesitHocT npu paboTa ¢ akyMyrnaTtopHaTa fio3apcka HoXuLa MoXe ga Mma 3a
nocneacTBUe TEXKWA HapaHsiBaHUS.

1.3.2. Pa6oTteTe c npegnasBawo paboTHO 06neKkno U BUHarM ¢ npeanasHyu oyuna.

HoceHeTo Ha noaxoAsLM 3a Non3BaHaTa akyMynaTopHa rno3apcka HoXxuua U U3BbplUBaHaTa
OeNHOCT NIUYHU NpeanasHU CpeacTBa, KaTo AMxaTeriHa Macka, 34paBu NITbTHO 3aTBOPEHU
00OYBKM CbC cTabuneH rpaidep, 3aluTHa Kacka 1 LWyMo3arnywurenu (aHTUoHu), Hamansiea
pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TpyAoBa 3nonorsyka.

1.3.3. U36GsAreante onacHocTTa OT BKIIlOYBaHe Ha aKyMynaTopHaTa fio3apcka Hoxuua no
HeBHUMaHue. AKO, KOraTo HocuTe aKkyMmyrnaTopHaTa fio3apcka HoXuua , AbpXuTe NpbCcTa cu
BbpPXY NYCKOBUS NPeKbCBaY, CbLeCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha TPyAoBa 31onoryka.

1.3.4. U36sArBamte HeecTeCTBEHUTE MNONIOXEHUS Ha TAnoro. PaGorete B cTabunHo
NoroXeHne Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT nogAabpxante paBHoBecue. Taka e MoxeTe Aa
KOHTponuparte aKkymynaTropHaTa no3apcka HoXxuua no-gobpe U no-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE
Heo4YakBaHa cUTyaLus.

1.3.5. PaGorteTe c nogxoaswwo o6nekno. He paboreTe c WMPOKU Apexu UNu yKpalleHUs.
OpbXKTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULM Ha 6e3onacHO pa3CcTOAAHUE OT BLPTALLM Ce 3BeHa Ha
aKyMmynaTopHaTta nosapcka Hoxuua . LLinpokute gpexu, ykpalleHusATa, AbAruTe KOCU Morart aa
6bAaT 3axBaHaTy M YBIie4eHU OT NaTPOHHUKA.

1.4. T[pWXNUBO OTHOLIEHME KbM aKyMyraTopHaTa fio3apcka HoXuua .

1.4.1. He npeToBapBalTe akymynaTopHaTa fo3apcka Hoxuua . WanonssaiiTte
aKyMynaTopHaTa fio3apcka Hoxuua caMo cbo6pa3Ho HelHOTOo NpeAHa3HaveHue. e paboTtute
no-go6pe 1 no-6e3onacHo, koraTo U3non3eare nogxoAsLaTa akyMmynaTopHa no3apcka Hoxuua
B 3afilafieHus OT NPOU3BOAMUTENA AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CobxpaHfiBaWTe aKyMyraTopHaTa fio3apcka HOXWLia Ha MecTa, KbAeTo He MoXe Aa
6bae pgocturHata ot Aeua. He ponyckante 1 pga 6bae m3nonsBaHa OT nvua, KOUTO He ca
3ano3HaTu ¢ HauMHa Ha paboTa c Hesl U He ca npoyenu Te3un uHcTpykuuu. Korato e B pbLeTe Ha
HeONUTHU NoTpebuTenu, akymynaTopHaTa fio3apcka HoXxuua Moxe Aa 6bae onacHa.

1.4.3. MNoapbpxalTe akymymnaTopHaTa fo3apcka Hoxuua rpuwxnuso. lNpoBepsiBaiiTe
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[anv noaBMXKHUTE 3BeHa PYHKLMOHMPAT 6e3yKOPHO, Aanu He 3aKINMHBAT, Aanv Mma cHyrneHu
WY noBpefeHu AeTannu, KOUTO HapyLwaBaT UM U3MEHAT (PYHKUMUTE Ha aKymynaTtopHaTta
nosapcka Hoxuua . Mpeau Aa MsnonssaTte aKkymynaTopHaTta fio3apcka Hoxuua , ce norpuxere
noBpeAeHUTe AeTaunu Aa 6baaT pemoHTMpaHu. MHOro or TpyaoBuUTE 3MOMNONYKU ce Abrkar
Ha He fobpe noaAbpXKaHU eNeKTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. MNoapbpxanTe pexewmTe MWHCTPYMEHTM BMUHArM [ob6pe 3aToOYeHU U YUCTMU.
[No6pe nopabpXaHUTE peXelmr MHCTPYMEHTU C OCTPU pexelm pbboBe oka3BaT Nno-manko
CBbMNPOTUBIEHME U C TAX ce paboTu no-neko.

1.4.5. WsnonsBaute aKymynartopHara nosapcka HOXULA, AONbIIHUTENHUTE
npucnoco6neHns U paboTHUTE NMHCTPYMEHTU, CbOOPa3HO MHCTPYKLUUTE HA NPOU3BOAUTENS.
MNpu TOBa ce cboGpa3sABaWTe U C KOHKPETHUTE pPaboOTHU YCNoOBMSA WU onepauuu, KOUTO
TpsAAbBa ga uanbrHuTe. M3non3BaHeTo Ha aKkymynaTopHa fo3apcka HoXuua 3a pasfivyHu oT
npeaBMAeHUTe OT NMPOM3BOAUTENSA MPUIIOXKEHUsI NOBULIABa OMAacHOCTTa OT Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBM 3NONONYKM.

1.5. Yka3aHusa 3a 6e3onacHa pa6oTa, cneundunyHM 3a 3aKyneHaTta ot Bac akymynartopHa
nio3apcka HoXuua .

BHumaHume! 3ary6ata Ha KOHTpPON Hah eneKTPOMHCTPyMEeHTa MoXe Aa poBeje Ao
Bb3HUKBaHe Ha TPyAOBU 3/10NONyKW.

1.5.1. He u3nonsBanTe AOMNBLIIHUTENTHA NPUCMNOCOOIIEHUsI, KOUTO He ce MpenopbYBaT OT
Npou3BOAUTENSA CreunanHo 3a TO3N eneKTPOMHCTPYMEHT. PakTbT, Ye MoXeTe Aa 3akpenute
KbM MallMHaTa onpeferieHo npucnocobneHve Wnu paboTeH WHCTPYMEHT, He rapaHTupa
6e3onacHa paborta c Hero.

1.5.2. Hwukora He nocTaBsATe pbLUeTe CU B 6IM30CT A0 BLPTALM Ce pabOTHU MHCTPYMEHTM.

1.5.3. AKO wu3NbNHABaTe AEVWHOCTU, MPU KOUTO CbLUeCTByBa OMNACHOCT pPaGOTHUAT
WHCTPYMEHT fa nonagHe Ha CKPUTM MNpPOBOAHULM MNOA  HanpexeHue, ApPbXTe
eIeKTPOMHCTPYMEHTa caMo 3a erleKTpousonupaHute pbkoxsaTku. Mpu Bnv3aHe Ha paboTHusA
WHCTPYMEHT B KOHTaKT C NPOBOAHULM NOA HanpeXxeHue To ce npeAaBa No MeTanHUTe AeTannm
Ha aKkymynaTopHaTta fio3apcka Hoxuua M ToBa MOXe Aa AoBefe A0 TOKOB yaap.

1.5.4. Ws3nonaBanTe noaxoaswm npubopu, 3a Aa OTKPUETEe €BEHTyarlHO CKpUTU noA
NOoBbPXHOCTTa TPbLOGONPOBOAU, UNN Ce OOBbpPHETE KbM CLOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo
ApyxecTtBo. BnusaHeTo B CbNpUMKOCHOBEHWE C MPOBOAHWMLWM MO HaNpexeHWe Moxe paa
npeav3BMKa Moxap W TOKOB yAap. YBpexAaHeTo Ha rasonpoBoj MoOXe Aa aoBede A0
ekcnno3sus. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 3a NocneAcTBME rofieMy MaTepuyarHu LWeTU n
MOXe Aa npeav3BUKa TOKOB yaap.

1.5.5. [pbXTe cTabunNHO MawMnHara.

1.5.6. PemoBHO nouucTBanTe BeHTUIAUMOHHMTE OTBOpM Ha Bawarta akymynatopHa
nio3apcka HoXuua .

1.5.7. [a ce nsnonssa camo NpenopbYyBaH1s aKkyMyrnaTop u 3apsiiHO YCTPOWCTBO.

1.5.8. AkymynatopbT BUHaru TpsiobBa ga ce AbpXu Aaneye oT M3TOYHULM Ha TonnuHa. fla
He ce oCcTaBA 3a AbITo BpeMe B cpefa ¢ BUCOKa Temnepartypa (Ha cnmbHYeBU MecTa, B 6nmsocT
[0 HarpeBaTenu Unu Tam, KbAeTo Temnepatypara HagBuwasa 50°C).

1.5.9. BpemeTo 3a 3apexaaHe Ha akymyrnaTtopHaTa 6atepus He Tpsi6Ba Aa HagBuwaea 3.5
yaca, B MPOTMBEH Clyy4ai TS MOXe Aa ce NoBpeau.

1.5.10. [a ce u36srea 3apexpaHeTo Ha akymynaTtopHata 6aTepusi npu Temneparypu, no-
Huckm ot 0°C.

1.5.11. 3apsgHoTO YyCTPOWCTBO € NpeAHa3Ha4yeHo 3a pabora camo c Hesl. To He TpsibBa ga
ce U3Mnon3Ba 3a ApYyrv Lenu.

1.5.12. He nocTtaBsiTe, KAKBUTO U Aa ca MeTanHu NpeaMeTu B 3apAAHOTO YCTPOMUCTBO.

1.5.13. bBatepusta Tpsi6bBa Oa ce npesapexpa, Korato TA He ycnee Aa npousBefe
[OCTaTb4YHO MOLWHOCT 3a pabora. He npoabmkaBanTe ga usnonssarte HOXWLATa NMpuU Tesm
ycnoBwus. CneaBanTte npoueaypara 3a 3apexaaHe. CbLyo Taka MOXeTe [ia 3apexaaTe 4YaCTU4HO
nsnonsBaHa 6aTepwms, koraTo umare xenaHuve, 6e3 HebnaronpusaTeH edeKkT BbpXy 6aTepusTa..

1.5.14. 3a nouncTBaHe Ha aKyMmyJriaTopHaTa flo3apcka HoXuua u3nonsBanTe MeKka U cyxa
TbKaH. HuKkora He n3nonssanTe KakbBTO M [ia € pa3TBOPUTEN UITA arikOXOr.

1.5.15. Mpeau nouncTBaHe Ha 3apPAAHOTO YCTPOMCTBO ro U3KIOYeTe OT Mpexara.

1.5.16. Axko Bu npepcrtou pa 3apexpaTte G6aTepum nocriegoBaTeNiHO edHa crnepd apyra,
Mexay OoTAeNHUTe 3apexaaHus npasete naysu ot 30 MUHYTH.
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1.6. CneuunanHu ycnosus 3a 6e3onacHoOCT Npu paboTa cbC 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.

Mpean npuctbnBaHe KbM paboTa cbC 3apsAHOTO YCTPOWMCTBO, TpAGBa ga ce npoyerte
uanaTta oTHacsilia ce 3a Hero M cbAbpXkalja ce B HacTosiliaTa MHCTPYKUUSA MHdopmaums,
KaKTO M O3Ha4YeHusATa Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO M GaTepusitTa, 3a KOSITO TO € NpeAHa3Ha4YeHo.

1.6.1. 3apaceHamanu pucka oT TerieCHM NoBpeAyn U HapaHsiBaHUSA, 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO
TpsibBa Aa ce u3non3sBa eAUMHCTBEHO 3a 3apexaaHe Ha 6aTepuu OT HMKeNoBO-KaAMMUEB TUM.
BatepuuTte oT Apyr TUn moraT Aa u3byxHart, Aa NpeAn3BMKaT TEXKA HapaHABaHUA UNU ApYyrn
MaTtepuarnHu LWeTu.

1.6.2. 3apspHOTO yCTPOWCTBO Aa He ce u3nara Ha BNMsiHAeTO Ha Brara unu Bopa.

1.6.3. M3non3BaHeTo Ha NpPUCHLEAUHUTENHM, He NpenopbYBaHU WMNU He nNpoAaBaHU
erleMeHTU OT NMPOU3BOAMTENs Ha 3apAAHOTO YCTPOWMCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HMKBaHe Ha
noxap, NpUYNHABaHe Ha TenecHn NoBpeau U TOKOB yaAap.

1.6.4. 3axpaHBawmAT Kaben He TpsiGBa Aa 6bAe HacTbNBaH. Tol He TpsibBa Aa ce Hamupa
B NpoxoAd, KbAeTo NpeMMHaBaT xopa U He TpAGBa Aa O6bAe NMoAnoxkeH Ha HsikakBa Apyra
onacHoOCT (HanpumMep TBbpAE CUITHO ONMbBaHeE).

1.6.5. Ako HAAMa HeoOGXxoAQMMOCT, Aa He ce u3non3Ba yAbkuTen. U3nonssaHeTo Ha
HenoAxoasl, YAbIDKMTEN MoXe Aa npeAusBMKa noxap Uiy ToKoB yaap. AKO M3non3BaHeTo
Ha yabmXuTen e HeobxoAuMoO, Hal-Hanpepn ce yBepeTe Aanu, KOHTaKTbT Ha yAbIDKUTENs
CbHOTBETCTBA Ha WucToBETE HA OPUTMHANHUSA LWencer, 3axpaHBall 3apsiAHOTO YCTPOWUCTBO.

1.6.6. YabmxutenAaT TpA6Ba Aa 6bAe B M3NPABHO TEXHUYECKO CHCTOSIHME.

1.6.7. He ce pa3peluaBa n3non3BaHeTo Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO C NOBpPeAeH 3axpaHBaLy,
kaben unu wencen. NMoBpeaaTa Tpsa6Ba Aa 6bAe oTcTpaHeHa oT KBanuduuupaHo nuue.

1.6.8. He ce paspelsaBa M3MNoON3BaHeTO Ha 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO, ako To e 6Guno
noanoXeHo Ha CUNeH yaap, nagaHe unuv e 6uno noBpeAeHo Mo Apyr HauuH. MpoBepkaTta n
eBeHTyarHoTO My nornpaBsiHe Tpsi6Ba Aa 6bae NnoBepeHo Ha oTopu3aupaH cepsu3 Ha RAIDER.

1.6.9. He ce paspewaBaT onuTu 3a pa3rnobsiBaHe Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO. Bcuukm
peMOHTU TpsibBa Aa 6bAaT noBepeHUM Ha oTtopusupaH cepBu3 Ha RAIDER. HenpaBunHo
M3BBbPLUIEHUAIT MOHTaX Ha 3apPAAHOTO YCTPOMCTBO 3annaliBa c eNieKTpU4ecku yaap unm noxap.

1.6.10. Mpeau npucTbNBaHe KbM KaKBMTO U Aa e 06CrnyXBaLwm AeAHOCTU UMK NOYUCTBaHe
Ha 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO, TO TPsiGBa Aja ce U3KIKYM OT Mpexara.

1.6.11. 3apsgHOTO YCTPOMCTBO Aa ce U3KIMIoYBa OT efleKTpuyeckata Mpexa, Korato He ce
usnon3ssa!

2. q)yHKLIVIOHanHO onucaHue U npegHasHavYeHue.

AKymynaTopHaTa JylozapCcka HoOXuua € pPbYeH eNeKTPOUMHCTPYMEeHT 3axpaHBaH OT
aKymynatop. MpeaHa3sHa4veH e 3a nofaps3BaHe U ohopMsiHE Ha TpeBa U XpacTu B AOMaLUHU
ycnoBus. He ce pa3peluaBa usnonssaHeTo Ha aKymMyrnaTopHaTa jfio3apcka HoXuua 3a AenHoCTH
pas3nuyHu ot HelHoTO npegHasHa4veHue.

He ce paspewaBa uM3nonsBaHeTo Ha €JIeKTPOUHCTPYMEeHTa 3a AeNHOoCTH, pas3nuyHn ot
HeroBoTO NpeAHa3HavyeHue!

3. UupukaTop 3a 3apexgaHe Ha 6aTtepusaTa
HatucHete GyToHa (2), 3a Aa ce nNokaxe TeKylUs 3apsaf ¢ Tpu cBetoamoaa (1) B pa3nuyHu
LuBeTOBe:

- YepBeH - 3apsga e <20%
- YepBeH u xbNT cBeToauoam - ot 20 - 70%
- U Tpute cBeTOAMOAM CBETAT - 3apsApa e > 70%

Tps6Ba pa 3apeauTte GaTepusita BegHara, ako BUAUTE 4Ye CaMO YepBeHUSIT cBeToauon
CBeTU.

¢ llutneBo-MOHHUTE GaTepuu ca 3aliUTeHU cpeLly NbIHO pa3pexaaHe. Bawara Hoxuua we
ce U3KINIoYKM BeAdHara, criep Kato 6atepusita ce usdepnu.

¢ 3ABEJIEXXKA: OcBobogeTe mNycKOBMSI MNpeKbCBay WM pPUCKyBaTe Aa noBpepuTte
b6arepusTa.
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4 3apexpaaHe Ha 6aTtepusiTa
Tpsi6Ba pAa 3apeauTte 6atepusATa, Npean Aa M3non3saTe BallaTa HOXWLA 32 MbPBU MbT.

* U3nonsBaiiTe camo 3apAAHOTO YCTPOMCTBO , KOETO Ce AO0CTaBsA 3aefHO C HoXuLaTa.

* U3non3BanTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO CaMO B CyXU 3aKPUTU MOMELLEHUS.

* 3apexpaanTe 6arepusiTa caMo Npu TemnepaTypu Ha okonHata cpega ot 10 °-40° C.

* BknioyeTe 3apAQHOTO YCTPOMCTBO B MPEXOBO 3axpaHBaHe Ha 230V AC, M ro nbxHete
)KaKa 3a 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO .

* YepBeHUAIT CBETOAMNOA Liie BU NOKaXe CbLCTOSIHUETO Ha 3apexaaHe. BatepusTa e HanbLNHO
npesapepeHa, BegHara crnej kato BCUYKUTe TPU CBETOAMOAA CBETHaAT.

* PbkoxBaTkaTa MOXe fa ce 3arpee no BpeMe Ha fnpoueca Ha 3apexaaHe. ToBa € HopmariHo.

e U3knioyeTe BallaTa HOXMLA OT efleKTpMUeckaTa Mpexa, ako He Bb3HamepsiBaTe Aa A
u3nonssaTte 3a NPOALIMKUTENEH Nepuoa oT BpeMme.

* He BknoyBaiTe HOXMLIaTa NO BpeMe Ha npoLieca Ha 3apexaaHe.

5. CtapTupaHe Ha aKymyrnaTopHaTta fio3apcka HoXuua.

TpsabBa fAa 3apeauTte baTepunaTa, Npeau Aa M3nonssBate BallaTta HoOXMLUA 3a NbPBU NbT.

* U3non3BanTe camo 3apsAHOTO YCTPONCTBO , KOETO Ce AoCTaBsA 3aejHO C HOXMLIaTa.

* U3nonsBanTe 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO CaMO B CyXU 3aKPUTU MOMELLEHWUS.

* BknroyeTe 3apsifHOTO YCTPOUCTBO B MpEXoBO 3axpaHBaHe Ha 230V AC, u nbxHeTe
OykcaTa 3a 3apexaaHe B oTBopa Ha baTepusTa (6). Batepusita e HanbNHO 3apefeHa, BegHara
criep KaTo BCUYKUTE TPU cBeToAuoaa cBeTHarT (4).

* He BknouBanTe HoXxuLaTa No BpemMe Ha npoLeca Ha 3apexaaHe.

* 3a pa BKNOYMUTE BallaTa flo3apcka HOXMLUa, NbPBO HaTMCHeTe OyTOHa 3a BKIo4yBaHe /
n3kn.(5), cnen KoeTo HaTMCHeTe ABa NMbTU JIOCTa Ha NMYCKOBUA NpekbeBad (2). HatucHete un
3aApbLXKTe fiocTa Ha MYCKOBUA MpekbeBay (2) , 3a Aa cnpeTe MawwuHata. 3a Aa U3KNO4YUTe
M3LANo MaluMHaTa, HaTuCHeTe GyTOHa 3a BKN/m3kn. (5)

6. MopapbXKKa U CbXxpaHeHue

6.1. KoraTto He ce usnonsea He CbxpaHsiBaTe MaluMHaTa B o6cera Ha Aeua;

6.2. BuHarn nouncreante octaTbLUMUTE NO pexelyaTa rrnasa c NOMOLUTa Ha YeTKa.

6.3. HaHeceTe cnpeit 3a noaApbLXKa Ha pexellaTa rnasa, 3a Aa ce npefAoTBpaTv pbxAaa.

6.4. MocTaBeTe CLOTBETHUTE NpeANa3uTeNu KbM pexelyara rnaBa npeav Aa sl CbxpaHsBaTte
3a No-AbLNbLI Nepuoa oT Bpeme.

Korato Tps6Ba Aa u3BbpluBaTe AeWHOCTU B GNM3oCT A0 HoXa, paboTeTe BuHaru c
npeanasHu pbkasuum!

M3nbnHABanTe npoueaypuTe Mo NoaApbLKKa PefAOBHO, 3a a CU OCUTypUTe AbIroTpanHo
M HageXaHo non3BaHe Ha Hoxuuata. MpoBepsiBaiTe nepuvoauyHO 3a 3abenexumu aedekTu,
KaTo pa3xnabeH unv noBpeAeH HOX M pa3xnabeHn BUHTOBM ChbeAuHeHus. YBepeTe ce, 4ye
KanauuTte v npeanasHUTe CbOPBbKEHUSA ca U3NPaBHU U Ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

3a nounMcTBaHe Ha MHCTPYMEHTa M3rnon3BalTe caMoO MeK canyH U BnaxHa Kbpna 3a
noyncTBaHe Ha UHCTPyMeHTa. He noTansiTe MHCTpyMeHTa BbB BoAla U HE ro MUWATE C MapKyX.
[a He ce ponycka HMKaKBa TEYHOCT fja BNne3e BbTpe B Hesl. He noyncTBanTe ¢ BOAOCTpyMKa.

7. MNpakTU4HKN cbBeTU:

7.1. Cna3BanTe OGLIMHCKWTE pasnopendu 3a BpeMeTo OT [eHs, Npe3 KOeTo MoxeTe Aa
u3nonssaTe MalWHU Ha OTKpUTO. B HAKkou cTpaHu e 3abGpaHeHO psizaHETO CYTPUH npeau
08.00 yaca, cnep o654 mexay 14.00-16.00 yaca u Beuep cnep 22.00 yaca, 3a aa ce npeanassaT
rpaXxaaHuTe OT HeXerlaH WymM.

7.2. Tpu pabota B OCOGEHO TEXKM YCNOBWS BHUMaBaWTe Aa He npeToBapBaTe
enektpoaBuratens. MNpu npetoBapBaHe CKOpOCTTa Ha BbpPTEeHEe Ha erneKkTpoABuraTens naga
M wyma My ce npomeHsi. B TakbB cnyvan cnperte, oTnycHeTe fiocta 3a BkitouBaHe (4) u
HacTpoWTe CKOPOCTTa Ha pa3aHe. B npoTuBeH cnyyan NpousBoAUTENHOCTTA Le ce Hamanu u



MalMHaTa MoXe Aa ce noBpeaum.

7.3. Mpu psAsaHe B 6rnmM3ocT Ao pb6oBe BHUMaBalTe Aa He 3aXBaHeTe C HoXuLuaTta vyxau
npeameTu.

7.4. TpousBoguTENnHOCTTA Ha psisaHe 3aBUCKM OT MbCTOTaTa, BNAXHOCTTa, AbJDKMHATaA Ha
KINOHUTE, KaKTO M OT CKOPOCTTa Ha psizaHe. [lponsBoauTEeNnHOCTTa Ha psAisaHe HamansiBa nNpu
4YeCcTO BKMIOYBaHEe M U3KMYBaHe Ha HoXWuaTa. 3a oNTUMMU3UpPaHe Ha NPOM3BOAUTESNTHOCTTA
Ha psizaHe ce MpernopbLYBa MO-4eCTOTO psi3aHe, yBeNnYyaBaHETO Ha BMCOYMHATA Ha psisaHe U
pa6oTarta c ymepeHa CKOpOCT.

Mpu HeobxopgMmocT, peMOHTBT Ha Bawara HOXuUa e Han-go6pe Aa ce u3BbLPLIBA Camo
oT KBanudmumpaHute cneuymanuctu B cepBusute Ha RAIDER, kbaeto ce nanonseat camo
opuruHanHu pesepBHU YacTu. o To3mn HauuH ce rapaHTupa TsixHaTa 6e3onacHa pabora.

8. Ona3BaHe Ha oKonHaTa cpepa.

C ornep ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefa eneKTPOUHCTPYMEHTBT, AOMbLITHATENTHUTE
npucnocobneHnss n ornakoBKaTa TpaAbGBa Aa O6bAAT MOANOXKEHM Ha noaxoAsiua
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3MON3BaHe Ha CbAbPXaLUUTE Ce B TAX CYPOBUHM.

L He u3xBbpnante eneKTPOMHCTPYMEHTU npu 6utoBute oTnaabuu! CbrnacHo
OupekTtnearta Ha EC 2012/19/EC oTHOCHO M3ne3nuTe oT ynorpeba enekTpu4eckn n eneKTpoHHn
YCTPOMNCTBA U YTBbPXAaBaHeTO U KaTo HaLMoHarneH 3aKOH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoraT fa ce M3nonsBaT noBeye, TpsAOBa Aa ce cbO6MpaT OoTAENHO U Aa 6baaT noanaraHu Ha
noaxopsiia npepaboTka 3a onon3oTBOpsABaHe Ha ChAbPXKAaLLMTE Ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHM.
AkymynaTtopHa 6aTtepwms.

IutneBo-noHHa 6artepwms (Li-ion).

He wu3xBbpnante Gatepum npu OutOoBUTE OTNaabLUM MMM BbB BoAoxpaHunuwia! He rm
usrapsanre!

AxymynaTtopHuTe 6aTtepumu TpabBa Aa 6bAaT CbOMpPaHU, PELIMKITMPaHU WU YHULLOXKaBaHW Mo
€KONIormMyeH HauvH.

CurnacHo [upekTtusa 2006/66/EC nedekTHM Mnu naxabeHn akymyrnaTopHU UM OGMKHOBEHM
b6aTepum TpsibBa ga 6bAAT peunKnpaHm.
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Original Instruction Manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value

Model - RD-PSHO01
Rated voltage V 12

Battery Capacity Ah 2
Operation with one battery h ~5
Charging time h 1

Max cutting diameter mm 25
Acoustic pressure level L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Acoustic power level L, dB 86(A), K,,=3dB
aw (Vibration) m/s? 2.845,K=1,5m/s?

Depicted items:

1. Battery - 2 pcs.

2. Trigger switch lever

3. Charger.

4. Battery charge indicators.

5. On / off button

6. Battery hole for connection to the charger socket
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1. General instructions for safe operation.

Read all instructions. Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or
serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered and inadequate lighting may contribute to the
occurrence of accidents.

1.1.2. Do not operate cordless pruning shears in an environment with increased danger of
explosion, close to flammable liquids, gases or dust.

During operation of battery shrub shear can create sparks that can ignite the dust or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders away while operating a cordless pruning shears.

If your attention be diverted, you may lose control of battery pruning shears.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug the charger must be suitable for use contact. In no case be allowed to modify the
plug. When working with zeroed appliances do not use adapters plug.

Unmodified plugs and sockets reduce the risk of electric shock.

1.2.2. Protect cordless pruning shears from rain and moisture.

Water entering a cordless pruning shears increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be alert, watch carefully their actions and act cautiously and wisely. Do not use
rechargeable pruning shears when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or
medication.

A moment of inattention while operating cordless pruning shears can have the effect of severe
injuries.

1.3.2. Use personal protective clothing and always wear eye protection.

Wearing suitable for use cordless pruning shears and activity carried personal protective
equipment such as dust mask, healthy tightly closed shoes with a stable tread protective helmet
and silencers (earplugs) reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of inclusion of battery pruning shears inadvertently. Carrying cordless
pruning shears with your finger on the switch, there is a risk of accident.

1.3.4. Do not overreach. Work in a stable body position and at any time maintain balance. So
you can control the battery pruning shears better and safer unexpected situations.

1.3.5. Dress properly. Do not operate with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts of battery pruning shears. Loose clothes, jewelery or long
hair can be caught in the chuck.

1.4. Care of the battery pruning shears.

1.4.1. Do not overload the battery pruning shears. Use cordless pruning shears only according
to its purpose. You will work better and safer when using the appropriate cordless pruning shears
in specified by the manufacturer load range.

1.4.2. Keep battery pruning shears in places where it can be accessed by children. Do not allow
it to be used by persons who are not familiar with how to operate it and not read these instructions.
When in the hands of inexperienced users, cordless pruning shears can be dangerous.

1.4.3. Keep cordless pruning shears care. Check that the mobile units are functioning
flawlessly, if not spells that have broken or damaged parts that violate or alter the functions of
battery pruning shears. Before using battery pruning shears damaged, have the tool repaired.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

1.4.4. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use rechargeable pruning shears, attachments and tools, according to the manufacturer’s
instructions. Respecting and specific working conditions and operations that must follow. Using
a cordless pruning shears for other than those intended increases the risk of occurrence of
accidents.

1.5. Instructions for safe handling specific to your purchased cordless pruning shears.

Attention! Loss of control over the power tool may result in the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for
this power tool. The fact that you can attach to the machine definitely accessory or working tool,
not ensure safe handling.

1.5.2. Never place your hands near the rotating work tools.



1.5.3. If you run activities where there is a risk cutting tool may contact hidden wiring, hold the
tool only for the insulated gripping. Upon entering the tool in contact with live wires it metal parts
of battery pruning shears and this could lead to electric shock.

1.5.4. Use proper utensils to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
local utility company. Entering into contact with live wires can cause fire and electric shock.
The damage to the pipeline could lead to an explosion. Penetrating a water line causes property
damage or may cause an electric shock.

1.5.5. Keep stable machine.

1.5.6. Clean vents of your cordless pruning shears.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. The battery should always be kept away from heat sources. Do not leave it for a long time
in an environment with high temperature (of the sun places near heaters or where the temperature
exceeds 50 ° C).

1.5.9. The charging time the battery should not exceed 3.5 hours, otherwise it may be damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery at temperatures below 0 ° C.

1.5.11. The charger is designed to work with her. It should not be used for other purposes.

1.5.12. Do not place, any metal objects into the charger.

1.5.13. The battery must be recharged when it fails to produce enough power to operate. Do not
continue to use the pruning shears under these conditions. Follow the loading procedure. You can
also charge the battery partially used when you wish, without adverse effect on battery ..

1.5.14. To clean the battery pruning shears use a soft, dry cloth. Never use any solvent or
alcohol.

1.5.15. Before cleaning the charger, disconnect it from the network.

1.5.16. If you are charging the batteries one after another between charges make breaks of 30
minutes.

1.6. Special safety conditions at work with the charger.

Before proceeding to work with the charger must read all related to him and contained in this
instruction information and indications on the charger and battery, for which it is intended.

1.6.1. To reduce the risk of injuries and injuries charger should only be used to charge the
batteries of nickel-cadmium type. The batteries of another type may explode, causing serious
injuries or property damage.

1.6.2. The charger should not be exposed to the influence of moisture or water.

1.6.3. The use of attachment not recommended or sold items from the charger manufacturer
jeopardized by fire, causing injury or electric shock.

1.6.4. The power cord should not be walked on. It should not be located in the passage where
people pass and should not be subjected to any other danger (eg too much tension).

1.6.5. If not necessary, do not use extension cord. Using an improper extension cord may
cause fire or electric shock. If using an extension cord is necessary, first make sure whether the
contact of the extension corresponds to the pins on the original connector, power charger.

1.6.6. The extension must be in good working order.

1.6.7. Not for use charger with a damaged cord or plug. The damage must be repaired by a
qualified person.

1.6.8. Not allowed to use the charger if it has been subjected to a strong impact, fall or has been
damaged otherwise. Inspection and possible repair should be entrusted to an authorized service
RAIDER.

1.6.9. Do not allow attempts to disassemble the charger. All repairs must be entrusted to
authorized service RAIDER. Improper installation of the charger threatening electric shock or fire.

1.6.10. Before conducting any scheduled maintenance or cleaning the charger, it should be
unplugged.

1.6.11. The charger can be excluded from the mains when not in use!

2. Functional description and purpose.

Battery shears for grass and shrubs is a handheld power tool powered by a battery. It is
designed for cutting and shaping of vine branches at home. Not for use of battery pruning shears
for activities other than its intended use.
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Not for use of the machine for activities other than its intended purpose!
3. Indicator battery charge
Press (2) to show the current charge with three LEDs (1) in different colors:

- Red - the charge is <20%
- Red and yellow LEDs - from 20 - 70%
- All three LEDs are lit - the charge is> 70%

You must charge the battery immediately if you see that only the red LED lights.

* Lithium-ion batteries are fully protected against dilution. Your pruning shears will turn off as
soon as the battery is depleted.

* NOTE: Release the switch or risk permanent damage to the battery.

4. Battery Charge
You must charge the battery before you use your pruning shears for the first time.

* Use only the charger (10), which comes with pruning shears.

* Use the charger only in dry indoors.

* Charge the battery at ambient temperatures of 10 ° - 40 ° C.

* Connect the charger (10) in the mains supply of 230V AC, and plug it to the charger (3).

* The red LED will show the charging status. The battery is fully recharged as soon as all three
LEDs light up.

* Handle can be warm during the charging process. This is normal.

e Turn off your pruning shears from the mains if you do not intend to use it for an extended
period of time.

* Do not plug gap during the charging process.

5. Start the cordless pruning shears.

You must charge the battery before using your scissors for the first time.

* Use only the charger that comes with the scissors.

* Use the charger only in dry indoor areas.

¢ Plug the charger into a 230V AC mains supply and insert the charging socket into the battery
compartment (6). The battery is fully charged as soon as all three LEDs are lit (4).

* Do not turn on the scissors during the charging process.

* To switch on your pruner, first press the on / off button (5), then press the trigger lever (2) twice.
Press and hold the start switch lever (2) to stop the machine. To turn off the machine completely,
press the on / off button. (5)

6. Maintenance and Storage

6.1. When not in use store the machine within reach of children;

6.2. Always clean the remnants of grass and shrubs on the cutting head using a brush.

6.3. Apply spray support of the cutting head, in order to prevent rust.

6.4. Insert the appropriate fuse cutting head before storing for a longer period of time.

When you need to perform activities near the knife, work always with protective gloves!

Perform maintenance procedures regularly to ensure your long-term and reliable use of pruning
shears. Check periodically for visible defects such as loose or damaged blade and loosened screw
connections. Make sure that the covers and safety equipment are in working and installed correctly.

To clean the instrument, use only mild soap and a damp cloth to clean the instrument. Do not
immerse the instrument in water and wash it with a hose. Do not allow any liquid to enter inside it.
Do not clean with high pressure cleaner.

7. Practical tips:

7.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine outdoors.
In some countries it is prohibited cutting the morning before 08.00 hours, in the afternoon between
2:00 p.m. to 16:00 hours and in the evening after 22.00 hours, to protect citizens from unwanted



noise.

7.2. When working ruggedized careful not to overload the motor. Overload rotation speed
of the motor falls and the sound thereof is changed. In this case, stop, release the lever for
inclusion (4) and adjust the cutting speed. Otherwise performance will be reduced and the
machine could be damaged.

7.3. When cutting close to the edges careful not to pinch pruning shears with foreign
objects.

7.4. The productivity of cutting depends on the thickness, moisture content, length of the
branches, and the speed of cutting. Cutting performance decreases with frequent switching
of pruning shears. To optimize the performance of cutting is recommended more frequent
cutting, increase cutting height and work with moderate speed.

If necessary, repair your pruning shears is best to be performed only by qualified specialists
in the workshops of RAIDER, where only use original spare parts. Thus ensure their safe
operation.

8. Environmental protection.
In order to protect the environment, the power tool, accessories and packaging
must be suitably processed for the reuse of the raw materials contained therein.
Do not dispose of power tools in household waste! According to EU Directive
B 012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and as a national
law, power tools that can no longer be used must be separately collected and subjected to
appropriate processing to recover the contents in them secondary raw materials.
Battery packs/batteries:
Litium-lon (Li-ion).
Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.
Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/
batteries should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.
Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive
2006/66/EC.
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Caracteristici produs:

. Indicator de incarcare a bateriei.

. Buton de control.

. Mufa pentru incarcator.

. Comutator pornit / oprit

. Buton pentru a porni neintentionat.
. Locuinta.

Buton de blocare cutit.

. Baterie 2 pcs

. Incarcator

Explicatia pictogramelor relief pe capacul din spate al masinii.

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare corecta si de masina in conditii de siguranta.

fnainte de tiiere , asigurati-va ca nici o piatra in iarba , bastoane , ramuri, sticle , firele
si alte obiecte straine . La taierea , ei te pot rani . Nu cosi cand in imediata apropiere sunt si
altii , in special copii sau animale de companie . A nu se lasa la indeméana copiilor .

Protejati cablul de alimentare la o distanta sigura de lame !

=

Feriti-va de parti ale masinii rotative . Asteptati rotatie la o oprire completa . Dupa
trecerea lama continua sa se roteasca prin inertie si pot provoca leziuni . Nu puneti mainile
sau picioarele in apropiere sau la piese rotative .

Daune sau prejudicii la cablul de alimentare , deconectati-l imediat .



Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

Tnainte de a utiliza acest aparat, vd rugam s cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni®.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli
inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare“,
noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa
se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

»Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road*“ 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII

parametru Mepha CTONHOCT
eAnHULA

Model - RD-PSHO01
Tensiunea nominala \ 12
Capacitatea bateriei Ah 2
Functionare cu o singura baterie h ~5
Timp de incarcare h 1
Capacitate de taiere - un diametru maxim mm 25
Nivelul de presiune acustica L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Nivelul de putere acustica L, dB 86(A), K,,=3dB
Nivelul de vibratii m/s? 2.845, K=1,5 m/s?

Obiecte descrise:

1. Baterie - 2 buc.

2. Maneta comutatorului de declansare

3. Incarcitor.

4. Indicatoare de incarcare a bateriei.

5. Butonul On / Off

6. Gaura bateriei pentru conectarea la mufa incarcatorului
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1. Instructiuni generale pentru operarea in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine luminat iluminat dezordonate si inadecvate pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu operati de forfecare arbust fara fir intr-un mediu cu un risc crescut de explozie,
aproape de lichide inflamabile, gaze sau praf.

in timpul functionarii de forfecare a bateriei poate crea arbust scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur in timp ce operati o forfecare arbust fara fir.

in cazul in care atentia sa fie deviate, puteti pierde controlul asupra foarfeci bateriei arbust.

1.2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Conectati incarcatorul trebuie sa fie adecvat pentru contactul utilizare. in nici un caz,
sa li se permita sa modifice fisa. Atunci cand se lucreaza cu aparate de pus la zero, nu utilizati
adaptoare conectati.

prize nemodificati si prize reduc riscul de electrocutare.

1.2.2. Proteja de forfecare arbust fara fir de la ploaie si umezeala.

Apa ce intra intr-o forfecare arbust fara fir creste riscul de electrocutare.

1.3. modalitate sigura de a lucra.

1.3.1. Sé fie atenti, urmariti cu atentie actiunile lor si sa actioneze cu prudenta siintelepciune.
Nu folositi foarfece de arbusti reincarcabile atunci cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul operarii cu forfecare arbust fara fir poate avea ca efect
leziuni grave.

1.3.2. Se va folosi echipamentul individual de protectie si purtati intotdeauna ochelari de
protectie.

Purtarea potrivite pentru utilizarea tuns arbusti cu acumulator de forfecare si activitate
desfasurata echipamentul individual de protectie, cum ar fi masca de praf, sanatosi pantofi
bine inchis, cu o casca de protectie stabil al benzii de rulare si amortizoare de zgomot (dopuri
de urechi) reduce riscul de accident.

1.3.3. Evita pericolul includerii de foarfece de baterie arbust din greseala. Care transporta
forfecare arbust fara fir cu degetul pe comutator, exista un risc de accident.

1.3.4. Nu supraestimati. Lucra intr-o pozitie stabila a corpului si in orice moment, sa mentina
echilibrul. Astfel incat sa puteti controla situatii neasteptate foarfece baterie de arbusti mai
bune si mai sigure.

1.3.5. Rochie de corect. Nu operati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati-va parul,
imbracdmintea si manusile departe de componente ale bateriei foarfeci de arbusti in migcare.
Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.4. Ingrijire a foarfecelor baterie de arbusti.

1.4.1. Nu supraincarcati foarfece baterie arbusti. Utilizati forfecare arbust cu acumulator
numai in conformitate cu scopul sau. Vei lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza
forfecare arbust fara fir corespunzatoare in specificate de catre producator intervalul de
incarcare.

1.4.2. Pastrati-foarfece de arbusti bateria in locuri unde pot fi accesate de catre copii.
Nu permiteti ca acesta sa fie utilizat de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul
in care sa-l opereze si sd nu cititi aceste instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor
neexperimentati, tuns arbusti cu acumulator de forfecare poate fi periculoasa.

1.4.3. Pastrati-tuns arbusti cu acumulator de ingrijire de forfecare. Se verifica daca unitatile
mobile functioneaza impecabil, in cazul in care nu vrdji care s-au rupt sau a unor parti care
incalcd sau modifica functiile de foarfece de arbusti baterie deteriorate. Inainte de a utiliza
foarfece de baterie arbust deteriorate, au reparat masina. Multe accidente sunt cauzate de
unelte electrice intretinute necorespunzator.

1.4.4. Pastra instrumente de taiere ascutite si curate. Sculele de taiere cu muchii ascutite de
taiere sunt o rezistentd mai mica si de lucru cu ei mai usor.

1.4.5. Folosi foarfece de arbusti reincarcabile, accesorii si instrumente, in conformitate cu



instructiunile producatorului. Si cu respectarea conditiilor de munca specifice si operatiunile
care trebuie sa le urmeze. Cu ajutorul unui arbust de forfecare fara fir pentru alte scopuri decat
cele destinate creste riscul de aparitie a accidentelor.

1.5. Instructiuni pentru manipularea in conditii de siguranta specifice de forfecare
achizitionat arbust fara fir.

Atentie! Pierderea controlului asupra sculei electrice poate duce la aparitia unor accidente.

1.5.1. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate de catre producator special pentru
acest instrument de putere. Faptul ca va puteti atasa la instrumentul masinii cu siguranta
accesoriu sau de lucru, care nu asigura o manevrare sigura.

1.5.2. Niciodata nu asezati mainile in apropierea instrumentelor de lucru rotative.

1.5.3. Daca executati activitati in cazul in care exista un instrument de taiere risc poate
atinge cabluri ascunse, tineti masina numai pentru apucare izolate. La intrarea sculei in
contact cu fire vii ea piese metalice Foarfece de arbusti pentru baterii si acest lucru ar putea
duce la un soc electric.

1.5.4. Utilizati ustensile adecvate pentru a gasi orice ascunse sub conductele de suprafata,
sau contactati compania de utilitati locale. Intra in contact cu firele vii pot provoca incendii
si socuri electrice. Lezarea conducta ar putea duce la o explozie. Penetranta o linie de apa
provoaca pagube materiale sau poate provoca un soc electric.

1.5.5. Pastra masina stabila.

1.5.6. guri de aerisire curate de forfecare ta tuns arbusti cu acumulator.

1.5.7. Utilizati numai baterie recomandata si incarcator.

1.5.8. Bateria trebuie sa fie intotdeauna tinut departe de sursele de caldura. Nu-l lasati
pentru o lunga perioada de timp intr-un mediu cu temperatura ridicata (de locuri de soare
langa surse de caldura sau in cazul in care temperatura depaseste 50 ° C).

1.5.9. Timpul de incarcare a bateriei nu trebuie sa depaseasca 3,5 ore, in caz contrar acesta
se poate deteriora.

1.5.10. Evitati incarcarea bateriei la temperaturi sub 0 ° C

1.5.11. incércatorul este proiectat pentru a lucra cu ea. Aceasta nu ar trebui sa fie folosite
in alte scopuri.

1.5.12. Nu asezati, obiecte metalice in incarcator.

1.5.13. Bateria trebuie reincarcata cand acesta nu reuseste sa produca suficienta energie
pentru a functiona. Nu continuati sa folositi foarfece in aceste conditii. Se urmeaza procedura
de incarcare. De asemenea, puteti incarca bateria partial utilizata atunci cand doriti, fara efecte
adverse asupra bateriei.

1.5.14. Pentru a curata bateria foarfece de arbusti folositi o carpa moale, uscata. Nu folositi
niciodata un solvent sau alcool.

1.5.15. Inainte de a curata incarcitorul, deconectati- de la retea.

1.5.16. Daca incarcati cel baterii dupa altul intre incarcari face pauze de 30 de minute.

1.6. Conditii de siguranta speciale la locul de munca cu incarcatorul.

Inainte de a trece de a lucra cu incarcatorul trebuie sa citeasca toate legate de el si continute
in aceste informatii instructiuni si indicatii privind incarcatorul si bateria, pentru care este
destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de accidente si leziuni incarcatorul ar trebui sa fie folosite
numai pentru a incarca bateriile de tip nichel-cadmiu. Bateriile altui tip pot exploda, provocand
vatamari sau pagube materiale grave.

1.6.2. Incarcatorul nu trebuie sa fie expus la influenta umiditatii sau a apei.

1.6.3. Utilizarea de atasament nu este recomandat sau vandute articole de producatorul
incarcatorului in pericol de incendiu, provocand raniri sau soc electric.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie mers mai departe. Acesta nu trebuie sa fie situate in
pasajul in care oamenii trec si nu ar trebui sa fie supuse nici unei alte pericole (de exemplu
tensiune prea mult).

1.6.5. in cazul in care nu este necesar, nu folositi cablu prelungitor. Utilizarea unui cablu
prelungitor necorespunzator poate provoca incendii sau socuri electrice. Daca utilizati
un cablu prelungitor este necesar, in primul rand asigurati-va ca, daca contactul extensiei
corespunde pinii conectorului initial, incarcatorul de alimentare.

1.6.6. Extensia trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu pentru utilizarea incarcator cu cablul sau stecherul deteriorat. Prejudiciul trebuie
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sa fie reparata de catre o persoana calificata.

1.6.8. Nu este permis sa foloseasca incarcatorul in cazul in care acesta a fost supus unui
impact puternic, toamna sau a fost deteriorat in alt mod. Inspectie si posibil de reparatii ar
trebui sa fie incredintata unui RAIDER service autorizat.

1.6.9. Nu permiteti incercari sa demontati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie sa fie
incredintata RAIDER service autorizat. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului in
pericol de soc electric sau incendiu.

1.6.10. Inainte de a efectua orice operatiune de intretinere programata sau curatare
incarcatorul, acesta ar trebui sa fie scos din priza.

1.6.11. Incércatorul poate fi exclus de la retea atunci cand nu este in uz!

2. Descrierea functionala si scop.

Foarfece de baterii pentru iarba si arbusti este un instrument de putere portabil alimentat
de o baterie. Acesta este proiectat pentru taierea si formarea de iarba si arbusti acasa. Nu
pentru utilizarea de foarfece de arbusti baterie pentru alte scopuri decét utilizarea prevazuta
activitati.

Nu pentru utilizarea aparatului in alte scopuri decat scopul sau intentionat activitati!

3. Indicatorul de incarcare a bateriei
Apasati pe (2), pentru a arata taxa curenta cu trei LED-uri (1), in culori diferite:

- Rosu - taxa este <20%
- Rosu si LED-uri galbene - de la 20 - 70%
- Toate cele trei LED-uri sunt aprinse - taxa este> 70%

Trebuie sa va incarcati imediat bateria, daca vedeti ca doar LED-ul rogu lumini.

« Bateriile litiu-ion sunt pe deplin protejate impotriva diluare. foarfece se va opri imediat ce
bateria este descarcata.

+ NOTA: Eliberati comutatorul sau riscati deteriorarea permanenta a bateriei.

4. Baterie de incarcare
Trebuie sa va incarcati bateria inainte de a utiliza foarfece pentru prima data.

« Utilizati numai incarcatorul (10), care vine cu o foarfeca.

* Folositi incarcatorul numai in interior uscat.

. incércatj bateria la temperaturi ambiante de 10 ° -40 ° C,

* Conectati incarcatorul (10), in reteaua de alimentare de 230V AC, si conectati-l laincarcator
(3)-

* LED-ul rosu va indica starea de incarcare. Bateria este complet reincarcata de indata ce
toate cele trei LED-uri se aprind.

* Maner poate fi cald in timpul procesului de incarcare. Acest lucru este normal.

* Opriti foarfece de la retea, daca nu intentionati sa-I utilizati pentru o perioada mai lunga
de timp.

* Nu conectati decalaj in timpul procesului de incarcare.

5. Porniti foarfecele de taiere fara fir.

Trebuie sa incarcati bateria inainte de a utiliza foarfeca pentru prima data.

* Folositi numai incarcatorul care vine cu foarfeca.

» Utilizati incarcatorul numai in spatii interioare uscate.

* Conectati incarcéatorul la o sursa de alimentare de 230V AC si introduceti priza de incércare
in compartimentul bateriei (6). Bateria este complet incarcata imediat ce toate cele trei LED-uri
sunt aprinse (4).

* Nu porniti foarfeca in timpul procesului de incarcare.

* Pentru a porni prunerul, apasati mai intai butonul de pornire / oprire (5), apoi apasati de
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doua ori maneta de declansare (2). Apasati si mentineti apasata maneta comutatorului de pornire
(2) pentru a opri masina. Pentru a opri complet aparatul, apasati butonul de pornire / oprire. (5)6.
intretinere si depozitare

6.1. Atunci cand nu este in functiune depozitati aparatul la indeméana copiilor;

6.2. Intotdeauna curatati resturile de iarba si arbusti pe cap de taiere cu ajutorul unei perii.

6.3. Se aplica prin pulverizare suport al capului de taiere, pentru a preveni rugina.

6.4. A se introduce corespunzator capul de taiere sigurante inainte de a depozita pentru o
perioada mai lunga de timp.

Cand aveti nevoie sa efectuati activitati in apropierea cutitului, lucrati intotdeauna cu manusi
de protectie!

Se efectueaza procedurile de intretinere in mod regulat pentru a se asigura pe termen lung si
utilizarea de incredere de foarfece. Verificati periodic defecte vizibile, cum ar fi lama de slabite sau
deteriorate si suruburile slabite. Asigurati-va ca capacele si echipamentele de siguranta sunt in
lucru si instalate corect.

Pentru a curata instrumentul, utilizati numai sapun delicat si o carpa umeda pentru a curata
instrumentul. Nu introduceti instrumentul in apa si spalati-l cu un furtun. Nu permiteti niciunui
lichid sa intre in interiorul acestuia. Nu curatati cu agent de curatare sub presiune.

7. Sfaturi practice:

7.1. Trebuie respectate reglementarile locale pentru momentul zilei in timpul pe care il puteti
utiliza aparatul in aer liber. In unele tari, este interzis3 taierea dimineata inainte de 08.00 ore, in
dupa-amiaza intre 14:00 pana la ora 16:00 si seara, dupa orele 22.00, pentru a-si proteja cetatenii
de zgomotul nedorit.

7.2. Atunci cand se lucreaza rigidizate atent nu supraincarca motorul. Viteza de rotatie de
suprasarcina a motorului scade, iar sunetul acestuia este schimbat. in acest caz, opriti, eliberati
maneta pentru a fi incluse (4) si reglati viteza de taiere. In caz contrar, performanta va fi redusa,
iar masgina se poate deteriora.

7.3. Atunci cand taiati aproape de marginile sa nu prindeti atent foarfece cu obiecte straine.

7.4. Productivitatea taierii depinde de grosimea, continutul de umiditate, lungimea ramurilor, iar
viteza de taiere. Putere de taiere scade odata cu trecerea frecventa de foarfece. Pentru a optimiza
performanta de tdiere se recomanda taierea mai frecventa, creste inaltimea de taiere si de lucru
cu o viteza moderata.

Daca este necesar, reparati foarfece este cel mai bine sa fie efectuate numai de catre specialisti
calificati in atelierele de RAIDER, in cazul in care utilizeaza exclusiv piese de schimb originale.
Astfel incat sa asigure functionarea lor in conditii de siguranta.

8. Protectia mediului.

Pentru a proteja mediul, sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie
prelucrate in mod corespunzator pentru reutilizarea materiilor prime continute in
acestea.

L aruncati sculele electrice in deseurile menajere! in conformitate cu directiva UE
2012/19 / EG privind deseurile de echipamente electrice si electronice si stabilirea in calitate de
instrumente de putere nationala lege care pot fi utilizate mai trebuie colectate separat si sa fie
supuse unui tratament adecvat pentru recuperare continut in ele materii prime secundare.

10. Acumulatori / baterii.:

Litium-lon (Li-ion). Atentie! Aceste baterii contin cadmiu, un metal extrem de grele toxice.

Nu aruncati acumulatorii / bateriile in deseuri menajere, foc sau in apa. Acumulatori / baterii ar
trebui sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.

pachete defecte sau mort bateria / bateriile trebuie sa fie reciclate in conformitate cu Directiva
2006/66/CEE.
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Prikazani predmeti:

. Baterija - 2 kom.

. Poluga prekidaca okidaca

. Punjaé.

. Indikatori napunjenosti baterije.

. Dugme za ukljuéivanje / iskljuéivanje

. Otvor za bateriju za priklju¢ak na utiénicu punjac¢aObjasnjenje piktograma utisnutim na
zadnjoj masci mashinata.

O WN=

Prochetete uputstvo pazljivo da koristi masinu bezbedno i ispravno .

Pre secenja , uverite se da nema kamenje u travi , motke, flase , granje, zice i drugih
stranih tela . Prilikom secenja , mogu vas povrediti . Ne kositi kada je u neposrednoj blizini su
drugi, a posebno dece ili kuénih ljubimaca . Drzati van domasaja dece .

Zastitite kabl za napajanje na sigurnoj udaljenosti od seciva !

=

Cuvajte se rotirajuée delove masine . Saéekajte rotaciju do potpunog zastoja . Nakon
prebacivanja secivo nastavlja da rotirate po inerciji i mogu izazvati povrede . Ne stavljajte ruke ili
noge blizu ili ispod rotirajucih delova .

Ostecenja ili povrede na kabl , odmah ga iskljucite



Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih alata -
RAIDER-a. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima
¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45
usluga Sirom zemlje.

Pre kori§éenja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo proéitate trenutni “priru¢nik
instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriSéenje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, ukljucujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu
referencu za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora
biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za
upotrebu.

“Euromaster Uvoz Izvoz” doo je proizvoda¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka
RAIDER-a. Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

0Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa
obim: trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektriéni, pneumatski i elektricne
alate i opste hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar mepha CTOMHOCT
eanHULa

Model - RD-PSHO01

Nominalni napon V 12

Kapacitet baterije Ah 2

Rad sa jednom baterijom h ~5

Vreme pulnenje h 1

Kapacitet se€enja - maksimalni pre¢nik mm 25

Nivo zvu€nog pritiska L, dB 74.9(A), K,,=3dB

Nivo buke L, dB 86(A), K,,=3dB

Vibracija nivo m/s? 2.845, K=1,5m/s?

1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procéitajte sva uputstva. Nepostovanje uputstava moze dovesti do strujnog udara, pozara i
/ ili teSke povrede. Sacuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.

1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Drzite podrucje rada cCisto i pospremljeno Pretrpano i neadekvatan osvetljenje moze
doprineti pojavi nesreca.

1.1.2. Ne rade akumulatorske makaze za grmlje u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od
eksplozije, u blizini zapaljivih te€nosti, gasovi ili prasine.

Tokom rada na baterije grmlje moze stvoriti varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

1.1.3. Drzite decu i druge osobe u gostima u toku rada bezi¢ni makaze za grmlje.

Ako se preusmeri vasu paznju, mozete izgubiti kontrolu nad baterije makaza za grmlje.

1.2. Sigurnost pri radu sa elektricnom energijom.

1.2.1. Prikljucite punja¢ mora biti pogodan za upotrebu kontakt. Ni u kom sluéaju biti
dozvoljeno da modifikuje utika¢. Kada radite sa nulu aparata nemojte koristiti adaptere plug.

Ne promenjeni utikaci i uticnice smanjuju rizik od elektri€nog udara.

1.2.2. Zastitite akumulatorske makaze za grmlje od kiSe i vilage.
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Voda ulazi u beziéni makaze za grmlje povecava rizik od strujnog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Budite pazljivi, pazite na pazljivo svoje postupke i postupa oprezno i mudro. Nemojte
koristiti punjive grmlje kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.

Trenutak nepaznje kod upotrebe akumulatorske makaze za grmlje moze imati efekat teskih
povreda.

1.3.2. Koristiti li€nu zastitnu odecu i uvek nositi zastitu za oci.

Nosenje pogodan za upotrebu akumulatorske makaze za grmlje i aktivhost koju licnu
zastithu opremu kao maske za prasinu, zdravih évrsto zatvorenim cipelama sa stabilnim
gazeci sloj zastitnog Slema i priguSivaca (€epovi za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbegli opasnost od ukljucivanja baterija makaza za grmlje nenamerno. NoSenje
akumulatorske makaze za grmlje prstom na prekida¢, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Ne precenjujte. Rad u stabilnom polozaju tela i u svakom trenutku odrzava ravnotezu.
Tako da mozete kontrolisati baterije grmlje bolje i sigurnije neo¢ekivanim situacijama.

1.3.5. Haljina pravilno. Ne rade sa opustenom odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice
podalje od pokretnih delova baterija makaza za grmlje. Opusteno odelo, nakit ili dugu kosu
mogu biti uhvaéen u glave.

1.4. Care of the baterija makaza za grmlje.

1.4.1. Ne preoptereti baterija grmlje. Koriste akumulatorske makaze za grmlje samo u
skladu sa njegovom namenom. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada koristite odgovarajuce
akumulatorske makaze za grmlje u odredeno opsegu proizvodaca opterecenja.

1.4.2. Drzite baterije grmlje na mestima gde se moze pristupiti deca. Ne dozvoljava da se
koristi od strane lica koja nisu upoznati sa time kako da rade i ne procitate ova uputstva. Kada
u rukama neiskusnih korisnika, akumulatorske makaze za grmlje moze biti opasno.

1.4.3. Drzite akumulatorske makaze za grmlje brigu. Proverite da li su mobilni jedinice
funkcioniSu besprekorno, ako ne cini da su slomljene ili oSte¢ene delove koji krse ili menjaju
funkcije baterija makaza za grmlje. Pre upotrebe baterija grmlje ostecenih, su alat popraviti.
Mnoge nesrece imaju svoj uzrok u loSe odrzavanim elektricnim alatima.

1.4.4. Drzirte alati oStre i Ciste. Pravilno negovani alati za se¢enje sa ostrim sec¢ivima manje
otpora i rad sa njima lakSe.

1.4.5. Koristiti punjive grmlje, priloge i alata, u skladu sa uputstvima proizvodaca. PoStovanje
i specifiéne uslove rada i poslovanja koje moraju postovati. Koriséenje akumulatorske makaze
za grmlje za osim onih za cilj povec¢ava rizik od nastanka nezgoda.

1.5. Uputstvo za bezbedno rukovanje koje su specifi¢ne za kupljenu akumulatorske makaze
za grmlje.

Upozorenje! Gubitak kontrole nad elektricnog alata moze dovesti do pojave nesreca.

1.5.1. Nemojte koristiti dodatnu opremu koja se ne preporucuje proizvoda¢ posebno za
ovaj elektriéni alat. Cinjenica da mozete zakagiti za masinu definitivno pribora ili radnog alata,
ne bi bezbedno rukovanje.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotacionih radnih alata.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za se¢enje rizik moze kontaktirati sa
skrivenim Zicama, drzite alat samo za izolovane hvatanje. Nakon ulaska u funkcije u kontaktu
sa zivim Zice it metalnih delova baterije makaza za grmlje i to moze dovesti do strujnog udara.

1.5.4. Koristiti odgovaraju¢e posude da pronade bilo skriveno ispod povrsine cevovoda, ili
se obratite lokalna komunalna preduzeca. Ulazak u kontakt sa Zivim zice mogu izazvati pozar i
elektriéni udar. Oste¢enja na gasovod bi moglo da dovede do eksplozije. Probijanje linije vode
uzrokuje Stete ili moze izazvati strujni udar.

1.5.5. Drzite stabilno masinu.

1.5.6. Ocistite ventilacioni otvori vaseg akumulatorske makaze za grmilje.

1.5.7. Koristite samo preporucene baterije i punjac.

1.5.8. Baterija uvek treba drzati dalje od izvora toplote. Ne ostavljajte duze vreme u
okruzenju sa visokom temperaturom (od sunca mesta u blizini grejalica ili gde je temperatura
prelazi 50 ° C).

1.5.9. Vreme punjenja baterija ne bi trebalo da prelazi 3.5 sata, u suprotnom moze do¢i do
ostecenja.

1.5.10. Izbegavajte punjenje baterije na temperaturama ispod 0 ° C

1.5.11. Punjac¢ je dizajniran da radi sa njom. To ne bi trebalo koristiti u druge svrhe.



1.5.12. Ne stavljajte, metalne predmete u punjaé.

1.5.13. Baterija se mora puniti kada se ne proizvodi dovoljno energije za rad. Ne nastavljaju
da koriste makaze pod ovim uslovima. Pratite proceduru punjenja. Takode mozete puniti bateriju
delimiéno koristi kada zelite, bez negativnog uticaja na baterije ..

1.5.14. Za ciS¢enje baterije grmlje, koristite meku, suvu krpu. Nikada ne koristite rastvarace ili
alkohol.

1.5.15. Pre €iSéenja punjac, iskljucite ga iz mreze.

1.5.16. Ako punite onaj baterije za drugim izmedu dva punjenja napraviti pauzu od 30 minuta.

1.6. Posebni uslovi bezbednosti na radu sa punjacem.

Pre nego Sto predemo na rad sa punjaéem mora da procita sve u vezi sa njim i sadrzana u
ovom uputstvu informacije i indikacije o punjaca i baterije, za koje je namenjeno.

1.6.1. Da biste smanjili rizik od povreda i povreda punja¢ treba koristiti samo za punjenje
baterije tipa nikl-kadmijum. Baterije drugog tipa moze da eksplodira, uzrokuje ozbiljne povrede
ili oStecenja imovine.

1.6.2. Punja¢ ne treba izlagati uticaju vlage i vode.

1.6.3. Upotreba vezivanja ne preporucuje ili prodaje predmete od proizvodaé¢a punjaca
ugrozena pozarom, prouzrokovati povrede ili strujni udar.

1.6.4. Kabl za napajanje ne treba da se hoda po. Ona ne sme biti lociran u prolazu gde ljudi
prolaze i ne treba biti podvrgnuto bilo kom drugom opasnosti (npr previSe napetost).

1.6.5. Ako nije neophodno, ne koristite produzni kabl. KoriS¢enje neodgovarajuc¢eg produzni
kabl moze izazvati pozar ili strujni udar. Ako je potrebno koristite produzni kabl, prvo proverite da
li da li je kontakt produzetka odgovara pinova na originalni konektor za napajanje, punjac.

1.6.6. Prosirenje mora biti u dobrom stanju.

1.6.7. Nije za upotrebu punjaé sa osteéeni kabl ili utikaé. Steta se mora popraviti od strane
kvalifikovane osobe.

1.6.8. Nije dozvoljeno koristiti punjac ako je bila podvrgnuta jakim uticajem, pasti ili je na neki
drugi nacin ostecen. Inspekcija i moguce popravke treba povijeriti ovlaséeni servis RAIDER.

1.6.9. Nemojte dozvoliti da pokusaji da rastavite punjac. Sve popravke moraju biti poverena
ovlaséenog servisa RAIDER. Nepravilno postavljanje punjaca preti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Pre izvodenja bilo planirano odrzavanje ili ¢iS¢enje punjaé, to bi trebalo da bude
iskljucen.

1.6.11. Punjaé moze biti iskljuéena iz struje kada nije u upotrebi!

2. Funkcionalni opis i svrha.

makaze baterije za travu i Zbunje je rucni alat povered bi baterije. Namenjen je za secenje i
oblikovanje trave i Siblja kod kuce. Nije za koriS¢enje akumulatora makaza za grmlje za aktivnosti
koje nisu nameni.

Nije za upotrebu masine za aktivnosti osim za Sta je namenjenal!

3. Indikator napunjenosti baterije
Press (2) da pokaze struja punjenja sa tri LED (1) u razlic¢itim bojama:

- Crvena - naplata je <20%
- Crveni i zuti LED - od 20 - 70%
- Sva tri LED svetle - naplata je> 70%

Morate odmah napunite bateriju ako vidite da samo crvena LED svetla.

¢ Litijum-jonske baterije su potpuno zasti¢eni od razblazivanja. Vasi makaze c¢e se iskljuciti ¢im
je baterija prazna.

* NAPOMENA: Otpustite prekidac ili rizikujete trajno oStecenje baterije.

4. napunjenosti baterije
Morate da napunite bateriju pre nego sto koristite makaze za prvi put.

* Koristite samo punjac (10), koji dolazi sa makazama.



26  www.raider.bg

* Koristite punja¢ samo u suvim zatvorenom prostoru.

* Punjenje baterije na sobnoj temperaturi od 10 °-40° C

* Ukljuéite punja¢ (10) u mreznog napajanja od 230V AC, i prikljucite ga na punja¢ (3).

e Crvena LED ¢e pokazati status punjenja. Baterija se napuni ¢im sve tri LED svetli.

* Rucica moze biti toplo u toku procesa punjenja. To je normalno.

« Iskljuc¢ite makaze iz struje ukoliko ne nameravate da ga koristite za duzi vremenski period.
* Ne ukljucujte jaz tokom procesa punjenja.

5. Pokrenite bezicne makaze za obrezivanje.

Bateriju morate napuniti pre nego Sto prvi put upotrebite makaze.

» Koristite samo punjac koji dolazi uz makaze.

* Punja¢ koristite samo u suvim zatvorenim prostorima.

¢ Punja¢ priklju¢ite na mrezno napajanje od 230 V i umetnite utiénicu za punjenje u odeljak za
baterije (6). Baterija se potpuno napuni ¢im sve tri LED diode upale (4).

* Ne palite makaze tokom procesa punjenja.

* Da biste ukljucili sekac, prvo pritisnite dugme za ukljucivanje / iskljuc¢ivanje (5), a zatim dva puta
pritisnite rucicu okidaca (2). Pritisnite i drzite rucicu prekidaca za pokretanje (2) da biste zaustavili
masinu. Da biste potpuno iskljucili masinu, pritisnite taster za ukljucivanje / isklju€ivanje. (5)

6. odrzavanje i €uvanje

6.1. Kada nije u upotrebi skladistiti masine u domasaja dece;

6.2. Uvek ocistite ostatke trave i Siblja na glavi za se¢enje pomocu cetkice.

6.3. Primeni podrsku sprej rezne glave, kako bi se sprecilo rde.

6.4. Ubacite odgovarajuci glavu osigura¢ za secenje pre skladiStenja za duzi vremenski period.

Kada je potrebno za obavljanje delatnosti u blizini nozem, rade uvek sa zastitnim rukavicama!

Obavlja procedure odrzavanja redovno da osigura svoj dugoro¢no i pouzdano koriS¢enje
makaza. Proverite povremeno vidljivih nedostataka kao $to su labave ili oSte¢ene noza i popustile
veze zavrtnjima. Uverite se da su poklopci i bezbednosna oprema su u radnom i ispravno instalirana.

Da biste ocistili instrument, koristite samo blagi sapun i vlaznu krpu za ¢iS¢enje instrument. Ne
potapajte aparat u vodu i operite ga sa crevom. Ne dozvoljavaju bilo te¢nost da ude u njega. Nemojte
Cistiti sa visokim pritiskom ¢iS¢enje.

7. Prakticni saveti:

7.1. Pridrzavajte se lokalnih propisa za doba dana tokom kojih mozete na otvorenom koristite
masinu. U nekim zemljama je zabranjeno se¢enje ujutru pre 08.00 ¢asova, u popodnevnim satima
izmedu 2:00 popodne do 16:00 ¢asova i uvece posle 22.00 ¢asova, da zastiti gradane od nezeljene
buke.

7.2. Kada se radi ojacani pazi da ne preoptereti motor. Preopterecenje brzina rotacije motora
padne i zvuk tome se menja. U tom sluéaju, stop, otpustite ruc¢icu za ukljuéivanje (4) i podesite brzinu
rezanja. U suprotnom uc¢inak ¢e biti smanjena i masina se moze ostetiti.

7.3. Prilikom secenja blizu ivice paziti da ne pinch makaze sa stranim predmetima.

7.4. Produktivnost rezanja zavisi od debljine, sadrzaja vlage, duzine grana, i brzine secenja.
Secenje performanse opada sa ¢estim prebacivanjem makaza. Da biste optimizovali performanse
rezanja preporucuje se ¢eSce secenje, povecati visinu rezanja i rad sa umerenom brzinom.

Ako je potrebno, popraviti makaze je najbolje da se obavlja samo kvalifikovani struénjaci u
radionicama Raider, gde koriste samo originalne rezervne delove. Tako bi njihov bezbedan rad.

8. Zastita zivotne sredine.
U cilju zastite Zivotne sredine elektri¢ni alat, pribor i pakovanja moraju biti podvrgnuti
odgovaraju¢em preradu za ponovno koriSéenje informacija koje su sadrzane u njoj.
Nemojte odlagati elektriéni alat u kuénom otpadu! Prema direktivi EU 2012/19 / EG o
I otpadu elektriéne i elektronske opreme i uspostavljanje kao nacionalni alata zakon moéi
da se mogu koristiti viSe moraju biti sakupljeni odvojeno i podleze odgovarajuci tretman
za oporavak sadrzanih u njima su sekundarne sirovine.



9. Baterija.

Litijum-jonska baterija (Li-ion).

Ne bacajte baterije u kuéni otpad ili rezervoare! Ne spali ih!

Baterije treba sakupljati, reciklirati ili odlagati na ekoloski prihvatljiv nacin.

U skladu sa Direktivom 2006/66/ EZ neispravne ili stare baterije ili obi¢ne baterije treba reciklirati.
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OnuwaHn npegmeTu:

1. Batepwmja - 2 EE3.

2. Pauka Ha npeKuHyBa4oT

3. MonHau.

4. AHpuKkaTopM 3a nosHewe Ha 6aTtepumjara.

5. Konye 3a BknyuyBame / UcknyvyBame

6. [lynka Ha 6aTepujaTta 3a NoBp3yBake CO MPUKITYHOKOT Ha MONHa4yoT

I'IojacuyBarbe Ha BTUCHYBak€ NMUKTOrpamMm Ha 3agHUOT Kanak Ha MmaluMHaTta

BHuMaTenHo npouuTajTe rv ynartcTearta 3a ynorpeba , 3a ja ro KOpucTuTe NpaBUIHO
|!!_|| n 6e36eaHO MalMHaTa .

Mpepn Kocewe GuaeTe CUrypHU AeKa BO KOCUIKaTa HeMa KaMeka , CTanoBu , FPaHKM ,
WHLWKHbA , Xuua u apyru Tyim Tena . MNpu kocewe TMe MoxaTt Aa Bu HawTeTu . He koceme ,
[ofeka BO HenocpedHa 6nv3vHa ce HaoraaT Apyru nuua , ocobeHo Aeua vMnvM AOMalLHKU
XMBOTHWU. YyBajTe Ha MecTa HeoCcTarnHu 3a Aeua .

A

3
A

=

Ma3eTe kabenot Ha 6e36eaHO pacTojaHne of HoxeBuTe !

MaseTe ce oa poTuMpaykuTe efleMeHTU Ha MallMHaTa . I'quekajTe pOTaquaTa Aa 3anpe
uenocHo. Mo UCKNy4YyBaH€ HOX NpoaosKyBa Aa ce BPTU No MHepqua U MOXe Oa npeausBUKa
noBpeau. He CTaBajTe rM AnaHkuTe WnM cTtananata Bo Gnu3vHa unu nop poTupavykute
efieMeHTHU .

Mpun owTeTyBake Ui noBpeana Ha kabenot , BeAHall UCKny4eTe ro CprjHMOT NMPUKNYYOK .



OerMHanHa ynaTtcTBO 3a yn0Tpe6a
nO'-IMTyBaHM KOPUCHULMU,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MallMHa of 6bp3opa3BuBaLlaTa ce 6peHp 3a anat - RAIDER.
Mpu npaBuUnHO MHcTanupawe U pabora, RAIDER ce curypHu v AOBepriMBM MalUUHU U
paGotaTta co HMB Ke BU OBO3MOXW BUCTUHCKO 3agoBorncTBo. 3a BaweTo norogHocT e
nu3rpageHa v oanvyHa cepBucHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpen na ja kopucTuTe oBaa MallMHa, Be MONIMMe BHUMaTesHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTcTBo
3a ynoTtpeb6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHOCT U 3a Aa ce 06e36eAmn Hej3sMHO NPaBUITHO KOpPUCTEHsE,
npouuTajTe rm ynarcrearta BHMMaTenHo, BKIy4yBajku r'v U coBeTUTe U npeaynpeayBsabaTa
BO HUMB. 3a Aa ce u3berHat HenoTpeGHU rpeLlKn U He3roau, BaXKHO € OBMe UHCTPYKLMKU
[a ocTaHaT Ha pacnofarake 3a BO UAHUHA Ha CUTe LITO Ke y)XXMBaaT mawumHaTa. Ako ja
npoaageTe Ha HOB COMCTBEHUK TO “YnaTcTBo 3a ynoTpeba” Tpeba Aa ce npeaaae 3aegHoO co
Hea, 3a Ja MOXXe HOBMOT KOPUCHUK [la Ce 3ano3Hae Co COOABETHU MepKu 3a 6e36e4HOCT U
ynaTtcTBaTta 3a pabora.

“EBpomacTtep Mmnopt Excnopt” OO[1 e oBnacTeH npeTcTaBHUK Ha MPON3BOAUTESNIOT U
concTBeHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecarta Ha ynpaByBake Ha coupmarta e Codumja
1231, oyneBapor “Jlomcko nat” 246, ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa BO kKOMNaHujaTa € BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanurteT ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTucdukaumja: Tprosuja, yBo3, U3Bo3 U cepBUC Ha NpochecnoHanHu
1 X06M eNneKTPUYHU, MHEBMATCKU U MeXaHUYKM anaTku U 3aegHuyka xapaBsep. Ceptudukartor
e uspgapeH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIA

napameTap e:::s:za CTOMHOCT
Mopen _ RD-PSHO01
HomuHaneH HanoH \Y 12
KanauuTeT Ha GaTtepujata Ah 2

Pabota co egHa 6artepuja h ~5

Bpeme nywera h 1
KanauuteT Ha ceyene - MakcumarneH gvjamerap mm 25

HnBo Ha 3By4eH npuTMCoK L, dB 74.9(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3By4Ha MoOKHOCT L, dB 86(A), K,,=3dB
HwnBo Ha BMGpaumun m/s? 2.845, K=1,5m/s?

1. OnwTK ynaTcTBa 3a 6e36eaHa pabora.

BHumaTenHo npouuTtajte ru cute ynarctea. HenountyBaweTo Ha, OHa MNOAONY MHCTPYKLUU
MoXe ga goBefe A0 enekTpUYeH yaap, noxap v / unu Telwku noBpeaun. Yysajte ru oBue
ynatcTBa Ha 6e36eqHO MecTO.

1.1. Be3begHoCT Ha paGOTHOTO MeCTO.

1.1.1. 3agpxu paboTHOTO MecTo 4YucTo M Ao6po ocseTneHo. Bespeane n HegoBonHoTo
ocBeTnyBale MOXe Aa NOMOrHe 3a nojaBa Ha HecpeKeH Cryyaj.

1.1.2. He paboTteTte co 6aTepujaTa HOXULM 3a No3e BO CpeAMHa CO 3rorieMeHa onacHocT
oA nojaBa Ha eKcnrnosuvja, BO GNMM3MHa Ha NecHO 3ananvMBU TEYHOCTU, FacoBM UMM NpaB
marepujanm.

Tpaewe on GaTepujaTa HOXMULM 3a ro3e MoXe [a ce MCNywTaaT MCKPU KOM MoxaT Aa
3ananart npaB MaTtepujany Unu napu.

1.1.3. YyBajTe geua n cTpaHU4HU nuua Ha 6e36eaHo pacTojaHue, Aopeka pabortute co
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aKyMynaTop HOXWULM 3a nose

AKO BHUMaHueTO BU BGuae oTcTanyBaka, MOXe Aa U3ryouTe KOHTpora Hap akyMynaTopoT
HOXWLM 32 no3e

1.2. Be36eAHOCT Npu paboTa Co eneKkTpuU4Ha cTpyja.

1.2.1. Npukny4YoKoT Ha nonHa4oT Tpeba Aa e cooABeTeH 3a KOPUCTEHUOT KOHTaKT. Bo HuKO]
cnyuvaj He ce [03BOJflyBa MeHyBak€e Ha KOHCTpyKuujaTa Ha npukny4dokoT. Kora pa6otute co
6une nocTaBeHW Ha Hyrna enNeKkTPUYHU, He KOpUCTeTe aganTepy 3a NPUKITYYOKOT.

YnoTtpe6a Ha opurMHanHu NPUKIy4oLM U KOHTaKTU HaManyBa PU3UKOT O HacTaHyBake Ha
CTpyeH yaap.

1.2.2. Cnpeuu npa3HeHETO HOXMULM 3a No3e oA AOXKA U Bnara.

Mpoaupame Ha Boaa Bo 6aTepujaTa HOXULM 3a fo3e 3rofieMyBa onacHoCcTa of CTPyeH yaap.

1.3. Be36eaeH HauMH Ha paborTa.

1.3.1. bupete KOHUEHTpUpaHW, BHMMaBaj BHMMATENIHO aKTUBHOCTUTE U MNocTanyBajTe
BHMMaTenHo u myapo. He kopucTtete 6atepumjata HOXULM 3a Nno3e, Kora cTe YMOPHU U nop
BIiMjaHMe Ha APOrMY, arnKoXos UM HapKOTUYHU NIEKOBU.

EneH MomeHT paceaHocT npu pab6oTta co G6arepmjaTa HOXMUM 3a Nno3e MOXe Aa MMa 3a
nocneauua TewkU NoBpeaun.

1.3.2. PaboTteTe co 3awTuTHaTa paboTHa obneka n cekoraiu co 3alITUTHU o4una.

HoceweTo Ha cooABeTHU 3a KopucTeHaTa 6GaTepuja HOXMUM 3a No3e U M3BpLIyBaaT
AKTUBHOCTM JIMYHU 3aLUTUTHU CPEACTBA, KaKo pecnupaTopHa Macka, 34paBu LIBPCTO 3aTBOPEHU
YeBNU co cTabureH cnpaByBaMe, 3alUTUTEH LUMIEM U NPUryLIyBayuM (aHTU(POHM), ro HamanyBsa
PU3MKOT oA nojaBa Ha HecpeKeH cry4a;.

1.3.3. U36erHyBajTe onacHocTa oA BKIlyuyBak-€ Ha 6aTepujaTa HOXULM 3a JIo3e HEHaMepHO.
AKo, Kora Hocute 6aTepujaTta HOXULM 3a No3e, APXUTE NPCTOT Ha Aane4YUHCKUOT NPeKMHyBad,
NOCTOM OMACHOCT Of HacTaHyBak-e Ha HecpekKa.

1.3.4. N3b6erHyBajTe HenpupoAHu nonox6u Ha Tenoto. Pa6oteTe Bo ctabunHa nonox6a
Ha TerloTo M BO CEeKOj MOMEHT OApXKYyBajTe pamMHoTexa. Taka Ke MoxeTe Aa KOHTponuparte
6aTepujaTa HOXMLM 3a No3e NoAo6po u no6e36eaHO, ako ce NojaBU HeoYeKyBaHa cuTyauuja.

1.3.5. PaborteTe co cooaBeTHa obneka. He paboTeTe co wMpoku obneka unu Hakut. YyBajte
KocaTta, o6rnekaTa 1 pakaBMUu Ha 6e36eQHO pacTojaHue o4 poTUpPaYvYKku eAuHULM Ha 6aTepujaTa
HOXWUM 3a nose LLinpokuTe anuwTa, ykpacute, AONrUTe KOCU Moxe Aa ce notdarar v 3aBeae
Yak.

1.4. TpWXNMBO oAHOC KOH 6aTepujaTa HOXULM 3a fo3e

1.4.1. He npeonTtoBapyBake 6aTtepujata HoXxuum 3a nose Kopucrete 6arepujata HoOXMUMN
3a nose camo crnopep HejauHoTo HameHa. Ke pa6oTtaT nogo6po u no6e36eHo Kora KOpUCTUTe
cooABeTHa MoOfHeHe HOXWLM 3a Flo3e BO MOCTAaBEHOTO Of MPOWU3BOAMTENOT OMNCer Ha
onToBapyBakbe.

1.4.2. YyBajre 6aTepujaTa HOXULM 3a NO3e HA MecTa Kafe LUTo He MoXe Aa 6uae gocTurHara
oA Aeua. He no3BonyBajte Taa Aa 6Guae KopUcTeHa oA nuLa KoM He ce 3ano3HaeHU CO HAYUMHOT
Ha paboTa co Hea M He mMpouuTane oBMEe MHCTPyKUuuM. Kora e BO paueTre Ha HEUCKYCHU
KOpPUCHULUM, GaTepujaTa HOXULIM 3a fo3e MoXe Aa 6uae onacHa.

1.4.3. 3appxu 6aTepujata HoXMUM 3a no3e rpwxknueo. lNpoBepyBajTe Aanu NoaBUXHUTE
eAMHULMN PYHKLMOHUpaaT 6ecnpekopHo, Aany He Marum, 4anu UMa CKpLIeHU UNu olITeTeHU
[erNoBU KOM TU KpliaT Unu meHyBaaT (yHKUuuuTe Ha G6aTtepujata Hoxuum 3a nose [pea aa
KopuUcTUTe GaTepujaTa HOXMLM 3a Jo3e, ce NOTpyAdeTe owTeTeHUTe AenoBu Aa bGuaar
nonpaseHu. MHory o paboTHUTe Hecpeku ce AomkaT Ha He A06POo oApXKyBaHW anaT U anapaTu.

1.4.4. 3agpxu ceyerse anaTku cekoraw go6po HaocTpeH 1 YucTu. lobpo nogpxkaHu anatn
3a cevyeHe CO OCTPM ceyMmBa MMaaT nomar oTnop U co HUB ce paboTu NomnecHo.

1.4.5. Kopucrtete 6atepmjata HoXuuu 3a nose lMputoa npuapxKyBajTe U CO KOHKPETHUTEe
paGoTHM yCcroBU U onepauuun, kom Tpeba aa rv saBpumTe. YnotpebaTta Ha 6aTepuja HOXULM 3a
rose 3a pasfnM4HU oA NpeABUAEHUTE OA NPOU3BOAUTENIOT anfiMKauuMy 3roremMyBa OnacHocCTa
o[ nojasa Ha Hecpeku.

1.5. YnaTtctBa 3a 6e36egHa pabora, cneuncdunyHu 3a KyneHn og Bac nonHewe HOXULM 3a
nose

BHumaHume! N'y6erw-eTo Ha KOHTPONa HaA anaTt MoXe Aa AoBeAe A0 NojaBa Ha HECPEeKU.

1.5.1. He kopucTteTe gononHuTenHu gadgets, kou He ce npenopa4vyBaaTt o4 NPOU3BOAUTENOT
cneuujanHo 3a oBoj anaT. PaKkToT Aeka MoOXeTe Aa 3aKayuTe Ha MawwuHata AedUHUTUBHO



[oAaToK Unv paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36eaHa paboTa co Hero.

1.5.2. Hukoralu He cTaBajTe paueTe Bo 6nn3nHa Ha poTupayku paboTHU anaTku.

1.5.3. AKo u3BpLlyBaTe aKTUBHOCTM Kaj KOM MOCTOM OonacHOCT paGoTHUOT anaTka Aa nagHe Ha
CKPWEHM XXWULM NOoA HamnoH, ApXKeTe anaT camo 3a enekTpousonupaHuTe apxauu. lNpu BneryBawe
Ha paboTHMOT anaTka BO KOHTaKT CO MPOBOAHMLM MOA HaMoH Toa ce NnpeHecyBa NoO MeTanHuTe
peTanu Ha 6aTepujaTa HOXMLM 3a No3e U Toa MoXe Aa AoBeAe A0 eNeKTpUYeH yaap.

1.5.4. KopucTteTe cooaBeTHM npubop 3a Aa OTKpueTe eBeHTyarlHO CKPMEeHMU nop noBpluMHaTa
LieBKOBOAMU, NN KOHTaKTMpajTe CO COOABETHOTO JIOKanHo AoCTaByBa4oT ApylwTBo. BneryBaweTto
BO KOHTaKT CO NMPOBOAHULM MOA HanoH MoXe Aa npeav3BUKa Noxap WM enekTPUYeH LUOK.
OwTeTyBak-€TO Ha racoBOA MoXe Aa AoBeAe A0 eKkcnno3uvja. OwTeTyBakbeTo Ha BOAOBOA MMa 3a
nocrneauvua ronemMu MaTepujanHm WTETU U MOXe Aa NpeAn3BUKa CTpyeH yaap.

1.5.5. YyBajTe cTabunHo mawmHara.

1.5.6. PegoBHO yucTeTe rM oTBOpUTE 3a BeHTUNauuja Ha Bawara 6aTepuja HoxuumM 3a nose

1.5.7. la ce KopMcTM caMo NpenopavyaHn akymynatop 1 noriHau.

1.5.8. AkymynaTopoT cekoraul Tpeba Aa ce ApXu noganeky on U3Bopu Ha TonnuvHa. [la He ce
ocTaBa 3a [oNro BpeMe BO cpeAnHa co BUCOKa TemnepaTtypa (Ha COHYeBU MecTa, BO Gnm3vHa Ha
rpeanku unu Tamy Kage WTo TeMnepartyparta HagMuHyBa 50 ° C).

1.5.9. BpemeTo Ha nonHewe Ha 6aTepujaTa He Tpeba ga HagMuHyBa 3,5 Yaca, BO CNPOTUBHO Toa
MOXe Aa ce oLTeTn.

1.5.10. [la ce nsberHyBa nonHeweTo Ha 6aTepujaTa Ha TemnepaTypu noHucku og 0 ° C.

1.5.11. NMonHayoT e HameHeT 3a paboTa camo co Hea. Toa He Tpeba Aa ce KOPUCTU 3a APYTU LIeNN.

1.5.12. He cTaBajTe, KakBM 1 Aa ce MeTanHu NpeaMeT BO NOSTHAYOT.

1.5.13. batepujata Tpeba Aa ce nonHW, Kora Taa He ycnee fa npovusBee LOBOMHO eHepruja 3a
pab6orta. He npogomnxyBajTe fa ro KOpMcTUTE HOXMULIaTa noA oBue ycrnosu. CnefeTte nocrankara 3a
nonHewe. McTo Taka MoxeTe Aa ja NonHUTe AerlyMHO KopucTeHa 6aTepuja kora umare xenba, 6e3
HeraTuBeH edpekT Bp3 6aTepmjaTa ..

1.5.14. 3a unucterwe Ha GaTepmjaTa HOXMULIM 3a NO3e KOPUCTETE MeKa U cyBa TKMBO. Hukoraw He
KopucTeTe GMIo KaKoB pacTBOpyBay UINun ankoxon.

1.5.15. MNpen uncrtew-e Ha NONHAYOT UCKITyYeTe ro oA Mpexara.

1.5.16. Ako BM ce cnyyyBa Aa ja nonHUTe 6aTepvu nocrefoBaTenHo e4Ha no Apyra, nomery
o6BuHeHuja npaBeTe nay3u og 30 MUHYTH.

1.6. MocebHMn ycnosu 3a 6e36eaHocT Npy paboTa co NonHayvyor.

Mpep npucTanyBawe KOH paboTa co nonHa4yoT Tpeba Aa ce npoyuTa Lenara ogHecyBaar 3a Hero
M coApXaHu BO oBaa MHCTPYKUMja MHOpMaLmMK, Kako U 3anuilyBake Ha NornHayoT u 6arepujara,
3a Koja e HaMeHeTo.

1.6.1. 3a pa ce Hamanu puU3UKOT oA TerleCHU MOBPeAn U noBpeau, NorHa4voT Tpeba Aa ce
KOPUCTU camo 3a NnosiHewe Ha 6atepum of HUKen-kagmuym Tun. Batepuute oa Apyr TMn Moxe Aa
eKkcnropupaar, Aa npeAu3BMKaaT TEeLKU NoBpeAu Unu Apyru maTtepujanHu WTeTu.

1.6.2. NonHayoT Aa He ce M3NOXYyBa Ha BNMjaHMETO Ha Bnara unu Boaa.

1.6.3.Ynorpe6aTaHanpucTan, He npenopa4yaHuy UNv He NpoaasaaT efleMeHTH 04 NPOU3BOAUTENOT
Ha noriHa4oT 3arpo3yBa of nojaBa Ha noxap, NnpeAu3BUKYBaHe Ha TerieCHU NoBpean UM CTpyeH
yAap.

1.6.4. KabenoT 3a HanojyBawe He Tpe6Ga Aa 6uae cnyvyBaat. Toj He Tpeba ga ce Haora BoO
NpeMuH, Kade LWToO MUHYBaar nyfe u He Tpeba aa 6uae noanoxeH Ha HeKakBa Apyra onacHocT (Ha
npumep NPEeMHOry CUITHO 3aTerHyBake).

1.6.5. Ako Hema noTpeba Aa He ce KOPUCTM MpPoOAOIKyBay. YnoTpebata Ha HecooABETHMU
npoaomKyBay Moxe Aia NpeansBuKa noxap unu cTpyeH yaap. AKO KOPUCTEHETO Ha NPOoAOIKYBaY
e noTpebHO, HajHanpen ce CUTYPHW [anuv, KOHTAKTOT Ha NPOAOIMKHUOT KabGen oarosapa Ha
KNUHOBMTE Ha OPUIMHANHUOT NMPUKITY4OK 3a HanojyBaHe MnornHau.

1.6.6. NpopomxeH Tpeba na 6Guae Bo ucnpaBHa cocTtoj6a.

1.6.7. He ce po3BonyBa ynotpe6a Ha MONHa4YoT CO oOWTeTeH KabGen 3a HanojyBake WUnu
npukny4ok. lechektoT Tpeba Aa 6Guae oTcTpaHeTa oA KBanuduKyBaHo nuue.

1.6.8. He ce po3BonyBa ynoTrpe6a Ha MONHayoT, ako Toa Gelle NMoAnoXeHO Ha cUneH yaap,
narawe unu 6uno owTeTeHo Ha Apyr HayuH. MpoBepkaTa U HErOBOTO €BEHTyarlHO MonpaBake
Tpeba aa 6uae AoBepeHo Ha oBnacTeH cepBuc Ha RAIDER.

1.6.9. He ce no3BoneHu o6uam 3a AeMoHTUpawe Ha nonHa4voT. Cute nonpaBku Tpeba Aa 6uaar
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npeHeceHn Ha oBnacteH cepBuc Ha RAIDER. HenpaBunHo BplueHe MOHTaXa Ha NonHayoT
3akaHyBa CO eNneKTpU4eH yaap unuv noxap.

1.6.10. MNpen npucTanyBake KOH KakBU U Aa € YCITYXXHU aKTUBHOCTU UJTU YACTEH€ Ha MOSTHAYoT,
Toa Tpeba Aa ce UCKNyYM of Mpexara.

1.6.11. NMonHa4yoT Aa ce ucknyvyBa of CTpyja kora He ce kopucTu!

2. pyHKLMOHANHO ONUC U HameHa.

BexuyeH HOXULM 3a TpeBa M rPMYLLUKK € payeH anaT NnpuaBWXyBaH oA akymynatop. HameHner
e 3a KacTpere M obnuKyBate Ha TpeBa M FPMYLLKM BO AoMallHK ycrnoBu. He ce possonyBsa
ynotpeba Ha 6aTepujaTa HOXMLM 3a No3e 3a aKTUBHOCTW Pa3fMUyHM O HejanHaTa HaMmeHa.

He ce no3BonyBa ynotpe6a Ha anaT 3a akTUBHOCTM pa3NuU4HuK of HeroBaTa HameHa!

3. UHgukaTop 3a nonHewe Ha 6aTepujaTa

MpuTHucHeTe ro konyeTto (2), 3a ga ce nokaxe TeKOBHMOT nonHex co Tpu LED avoam (1) Bo
pa3nuyHu 6ou:

- LipBeHa - noTtpoluyBameTo e <20%
- LpBeHa v xonta LED gnoau - og 20 - 70%
- U Tpute LED guoam ceeTar - notpolwnyBareTo e> 70%

Tpeba ga ja HanonHuTe GaTepujaTa BegHall, ako BUAUTE AeKa CaMO LiPBEHUMOT CBeToauon
cBeTu.

* [lutTnym-joHckuTe GaTepum ce 3alUTUTEHU NPOTUB LieSIOCHa Npa3Hewse. BaliaTta HoXuLm Ke ce
MCKINy4M BeAHall OTKako 6aTepujaTa cHema.

* 3ABEJIELLKA: Ocno6oaeTte Aane4YMHCKUOT NpPeKUMHYBay WUnuv pyU3uMKyBaTe Aa ja owTeTute
6aTepwmjaTa.

4. NonHewe Ha 6aTepujaTa
Tpeba aa ja HanonHUTe 6aTepujaTa Npea Aa ro KOPUCTUTE BallaTa HOXULM 3a NPB nar.

* KopucTtete camo nonHa4ort (10), koe ce ucnopavyBsa 3aeJHO CO HOXMULM.

* KopucTteTe nonHa4yoT camo BO CyBU 3aTBOPEHU NPOCTOPUM.

* MonHeTte ja 6aTtepujaTa camo npu Temnepatypu Ha okonuHarta on 10 ° - 40 ° C.

* Bknyuyete ro nonHa4yort (10) Bo MpexHo HanojyBawe Ha 230V AC, 1 ro BMeTHeTe NPUKIYy4OoKOoT
3a nonHayor (3).

* LipBeHaTa guona ke BM NMOKaxe CTaTycoT Ha nornHewe. batepujata e LenocHo nonHar wWTom
cute Tpu LED gnoawm ceetar.

* TpkanueTo MoXe fa ce 3arpee 3a Bpeme Ha NpoLecoT Ha NonHewe. Toa e HopMarnHo.

* NcknyueTte BaliaTa HOXMLM Of, eNeKTpUYHaTa Mpexa, ako He nrnaHupare Aa ja KopucTure 3a
noAonr BpeMeHCcKu nepuoga,.

* He Bkny4yBajTe HoXuLaTa 3a BpeMe Ha NpoLiecoT Ha MNosriHekse.

5. 3anoyHeTe rm HOXULMTE 3a KacTpu 6e3 kaben.

Mopa pa ja nonHuTe 6aTepujaTta npen Aa rm KOPUCTUTE HOXULMTE 3a NPB nat.

* KopucTteTte ro camo nonHa4or WTO goara 3aegHO CO HOXUUMUTE.

* KopucTteTe ro nonHa4yoTt camo BO CyBU 3aTBOPEHU NPOCTOPUM.

* MonHeTe ro nonHa4yoT Bo HanojyBawe of 230V AC u cTtaBeTe ro LUTEKEPOT 3a NONIHEHE BO
oppenort 3a 6atepujata (6). BatepujaTa e LenocHo HanoriHeTa BegHall LWITOM Ke ce 3ananar cuTte
Tpu LED avopu (4).

* He BKkny4yBajTe rm HOXULMTE 3a BpeMe Ha NPOLLeCOT Ha NOJIHeHe.

* 3a ga rv BKIy4YuTe HOXULUTE, MPBO NMPUTUCHETE I'o KOMYETO 3a BKIyYyBake | UCKIyvyBake
(5), a noTtoa ABanaTu NpUTUCHETe ja paykaTa Ha akTMBUpaweTo (2). MpuTUcHeTe M 3aapxeTe
ja paykaTa Ha nMpeKMHyBa4yoT 3a cTapTyBawe (2) 3a Aa ja 3anpeTe MalwMHaTa. 3a LENoCHO
MCKNyYyBake Ha MallMHaTa, MPUTUCHETE Fo Kon4yeTo 3a BKIlyuyyBawe / uckny4vyBawe. (5)6.
OppKyBake U cknagupamwe

6.1. Kora He ce KOpMCTU He YyBajTe ja MallMHaTa Ha fodhaT Ha Aeua;



6.2. CeKkorall yucTeTe octaToLuTe oA TPEBa U FPMYLLKM MO CeYeHse rnaBa co NOMOLLI Ha YeTKa.

6.3. HaHeceTe cnpej 3a ogpKyBawe Ha cevyere rnaBa, 3a Aa ce cnpeym Koposuja.

6.4. CtaBu cooaBeTHUTE OCUTypyBauu KOH ceyekse rnaBa npea Aa ja vyBate 3a nogonr
BpPEMEHCKHU Nnepuoa.

Kora Tpeba ga BpluMTe aKTUBHOCTM BO OGnmM3MHa Ha HOX, paboTeTe ceKorawl CO 3aWwTUTHU
pakaBuuu!

WcnonHyBajTe npoueaypuTte 3a oApXyBake pedoBHO, 3a Aa ce obe3beau AonrorpajHo U
CUTYpPHO KOopucTewe Ha Hoxuuara. MepnoanyHo nposepyBajTe 3a 3abenexnueu aedekTn, Kako
onabaBeH N NpekUHaT HOX U onabaBeHu 3aBpTKa coeauHeHuja. OcurypeTe ce geka kanauute u
3alITUTHUTE 06jEeKTU ce UCNpPaBHU U Ce MOHTUPAHU NPaBUITHO.

3a yncrewe Ha MHCTPYMEHTOT KOpUCTeTe caMo Onar canyH M BraxHa Kpna 3a 4yucTere Ha
MHCTPYMeHTOT. He noTonyBajTe MHCTPYMEHTOT BO BOAa U He ro MujTe co upeBo. [la He ce A0O3BONU
HUKaKBa TeYHOCT Aa Brne3e Bo Hea. He uucteTe co mnas Bopa.

7. MNpakTnyHM coseTu:

7.1. MpuppxyBajTe ONWTUHCKUTE oapeabu 3a BpeMeTo oA AEHOT, BO Koe MoxeTe ga ro
KOPUCTUTE MalUMHU HAa OTBOpPeHO. Bo Hekou 3emju e 3abpaHeTo ceverse yTpo npen 08.00 yaca, no
pyuyekoT mery 14.00-16.00 yaca n HaBeuep no 22.00 yaca, 3a Aa ce 3aWTUTAT rparaHUTe oA HecakaH
WyM.

7.2. Mpw paboTa Bo HEMOBOJHMU YCNOBU BHUMaBajTe Aa He NpeonToBapyBake eNeKTPOMOTOPOT.
Mpu npeonTtoBapyBake Gp3vHaTa Ha poTauuja Ha eneKTPOMOTOPOT nara U HeroBuMOT LUYM ce
MeHyBa. Bo TakoB cny4aj npectaHeTe, oTnylwiTeTe ro fiocToT 3a BkiydvyBake (4) U nocraBeTte
Op3unHaTa Ha cevyense. MHaKy NpoAyKTUBHOCTA Ke ce Hamanu 1 MallnMHaTa MoXe Aia ce OLUTeTH.

7.3. Mpn ceyewse Bo 6nM3nHa Ha paboBUTe BHMMaBajTe ga He LWITUMHyBaaT CO HoXwuuarta
CTpaHCKM 0GjeKTH.

7.4. NpopyKkTMBHOCTa Ha cevyele 3aBUCU Of NyCTUHaTa, BMaXHOCTa, AOIDKMHATa Ha rpaHkuTe,
Kako 1 of, 6p3uHaTa Ha ceverse. [poaAyKTUBHOCTA Ha ceyeH-e HamanyBa NPy YeCcTo BKITyUYyBake U
MCKIyYyBak€e Ha HoXuuaTta. 3a onTuMusnpame Ha nepcpopmaHcUTe Ha cevyere ce npenopavyBa
NnoyYyecTo ceyere, 3rorieMyBat-eTO Ha BUCMHATa Ha ceyerse U paboTaTa co ymepeHa 6p3uHa.

Mo notpe6a, pemoHTOT Ha Bawara HOXWMUM e HajaoOpo Aa ce BpWIM CaMO CTpyYH,ak BO
pa6orunHuumute Ha RAIDER, kage ce KopuctaT camo opurMHanHuM pesepBHU aenoBu. Ha oBoj
Ha4uH ce rapaHTUpa HMBHaTa 6e36egHa pa6orTa.

8. 3awTuUTa Ha XMBOTHaTa cpeauHa.

Co ormep 3awTuTa Ha XMBOTHaTa cpeAwHa anaT, AononHuTtenHute gadgets wm

nakyBakeTo Mopa Aa O6uaaT nopanoxeHM Ha cooABeTHa obpaboTka 3a MOBTOpPHa

ynotpeba Ha coapKaHUTe BO HUB CYPOBUHM.

He rn cpnajre enekTpuyHuTe anatm BO OTNagoT of AomakuHcTBata! CormacHo
OvpektnBata Ha EY 2012/19 /| EG 3a MCKOPUCTEHWU €NEKTPUYHM M ENIeKTPOHCKU ypeau u
achmpmaumjaTta n Kako HaLMoOHaneH 3akoH MOKTa, KOM He MoXaT [a ce KopucTtaT noseke, Tpeba
Aa ce cobupaaTt opAernHo U Aa 6upat NoAnoXeHW Ha cooaBeTHa o6paboTka 3a oGHOBYBake Ha
coapKaHUTe BO HUB CEKyHAapHU CYpPOBUHM.

10.Bartepuja.
Iutnym-joH 6artepuja (Li-ion).
He ru ¢dopnajre 6aTtepunTte Bo KykeH otnag unu Bo PesepBoapu! He ru nsropenumuum!
Batepun Tpeba aa 6uaart cobpaHu, peumKnupaHn Unv yHULITYBake Ha €KOJMOLLKM Ha4uuH.
Bo cornacHoct co [upektnatra2006/66/EC HencnpaBHM unu ctapyu baTepum unm obuYHM
6aTepum Tpeba Aa ce peuuknupaar.
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Prikazani predmeti:

1. Baterija - 2 kos.

2. Vzvod za sprozilno stikalo

3. Polnilnik.

4. Kazalniki napolnjenosti baterije.

5. Gumb za vklop / izklop

6. Odprtina za akumulator za prikljucitev na polnilnik

Razlaga piktogramov reliefno na hrbtni strani naprave.

Podrobno preberete navodila za pravilno uporabo in varno strojem.

Pred rezanjem , se prepri€ajte, da ni kamnov v travi, palic , veje , steklenice , zic in drugih
tujkov . Pri rezanju , lahko vas boli . Ne kosite , ko je v blizini Se drugi , zlasti otroci ali domace zivali.
Hraniti izven dosega otrok .

AN

8

—""1 Obvarujte napajalni kabel varno razdaljo od nozev!

Pazite vrtecih se delov stroja. Po¢akajte, vrtenje popolnoma ustavilo . Po preklopu rezilo
se vrti naprej po inerciji in lahko povzroc¢i poSskodbe. Ne postavljajte rok ali nog ob ali pod vrtecih
se delov .

Skodo ali poskodbe kabla , takoj izkljugite.

Originalna navodila

Spostovani uporabniki



Cestitke za nakup stroja najhitreje rastoéih blagovnih znamk orodij - RAIDER. S pravilno
vgradnjo in posluzevanje, RAIDER varnih in zanesljivih strojev in bodo skupaj z vami veliko
veselje. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili mrezo 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo te naprave, pozorno preberite ta z “Navodila za uporabo”.

Zaradi lastne varnosti in za zagotovitev pravilne uporabe natan¢no preberite ta navodila,
vkljuéno z njegovimi nasveti in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in
nesrec¢am, je pomembno, da so ta navodila na voljo za poznejSo uporabo za vse, ki bodo
uporabljali stroj. Ce ga proda novemu lastniku “Navodila za uporabo” je treba predloziti skupaj z
njim, tako da se novi uporabnik seznaniti z ustreznimi varnostnimi in obratovanje.

“Euromaster Import Export” doo je zastopnik proizvajalca in lastnik blagovne znamke
RAIDER. Sedez podjetja je 1231 Sofija, bul “Lom avtocesta” 246, tel +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

Od leta 2006 je podjetje uvedlo sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja
certificiranja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektricnih, pnevmatskih in orodja,
okovja. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

SPECIFIKACIJE

parameter MepHa CTOMHOCT
eauHMUA

Model - RD-PSHO01

Nazivna napetost V 12

Kapaciteta baterije Ah 2

Delovanje z eno baterijo h ~5

Cas polnjenja h 1

Rezanje - maksimalni premer mm 25

Raven zvocnega tlaka L, dB 74.9(A), K,,=3dB

Raven zvo¢ne modi L, dB 86(A), K,,=3dB

Raven vibracij m/s? 2.845,K=1,5m/s?

1. Splosna navodila za varno delovanje.

Preberite vsa navodila. Neupostevanje navodil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in / ali
hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Obdrzati delovno mesto vedno €isto in urejeno Nered in neustrezno razsvetljavo lahko
prispeva k nastanku nesrece.

1.1.2. Ne deluje brezziécno grmicevje v okolju s povec¢ano nevarnostjo eksplozije, v blizini
vnetljivih teko€in, plinov ali prahu.

Med delovanjem grm baterije strigu lahko ustvari iskre, ki lahko povzro¢i vzig prahu ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, se medtem ko brezzi¢ni grmicevje.

Ce se preusmerijo vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad grmiéevje baterije $karje.

1.2. Varnost pri delu z elektriko.

1.2.1. Polnilnik mora biti primeren za stik uporabo. V nobenem primeru ne smejo dovoliti, da
prilagajajte vti€a. Pri delu z ni¢lo naprav ne uporabljajte adapterja prikljucite.

Originalni vti€i in vtiCnice zmanjSajo tveganje elektricnega udara.

1.2.2. Zascitite akumulatorskim grmicevje pred dezjem in viago.

Vdor vode brezzi¢ni grmicevje povecuje tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite pozorni, skrbno gledajo svoja dejanja in ukrepati previdno in modro. Ne uporabljajte
baterij grmovnih Skarje, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.

En sam trenutek nepazljivosti pri delovanju akumulatorskim grmicevje ima lahko za posledico
hude telesne poskodbe.

1.3.2. Uporabljajte osebno zascitno obleko in vedno nosite zasc¢itna ocala.
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Nosi primeren za uporabo brezzicéne grmicevje in dejavnosti, ki se osebno zas¢itno opremo, na
primer maske proti prahu, zdravih tesno zaprti ¢evlji s stabilno tekalne plasti zascitne celade in
glusnikov (zamaske za uSesa), zmanjSuje tveganje za nesrece.

1.3.3. lzogibajte se nevarnosti vkljuéevanja grmovnih baterije Skarje nenamerno. Torbica
brezzi¢no grmicevje s prstom na stikalu, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Ne precenijujte. Delo v stabilnem polozaju telesa in v vsakem trenutku ohranjati ravnotezje.
Tako lahko nadzorujete grm baterije Skarje boljSe in varnejSe nepri¢akovane situacije.

1.3.5. ustrezno obleko. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in rokavice pro¢ od
gibljivih delov grmicevje baterije Skarje. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo v
chuck.

1.4. Skrb za grmicevje baterije Skarij za.

1.4.1. Ne preobremenjujte grmovnih baterije Skarje za. Uporabite brezzicno grmicevje le v
skladu z njegovim namenom. Boste bolje in varneje, ¢e uporabljate ustrezno brezziéno grmicevje
v dolo¢i obmocju proizvajalec obremenitve delo.

1.4.2. Hranite baterije grmovnih Skarje na mestih, kjer je mogoce dostopati otroci. Ne dovolite,
da se osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako to deluje in ne preberite navodila uporabljajo. Ko v
rokah neizkusene uporabnike, lahko brezzi¢ni grmi¢evje nevarna.

1.4.3. Imejte akumulatorskim grmicevje nego. Preverite, da so mobilne naprave delujejo
brezhibno, ¢e ne uroke, ki so strgane ali poskodovane dele, ki krsijo ali spreminjajo funkcije
grmicevje baterije Skarje. Pred uporabo grmovnih baterije Skarje poskodovanih, so orodje
popraviti. Stevilne nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektriéna orodja.

1.4.4. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili se
manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.5. Uporabljajte baterij grmovnih Skarje, prikljucki in orodja, v skladu z navodili proizvajalca.
Spostovanje in posebne delovne pogoje in postopke, ki morajo slediti. Z akumulatorskim
grmicevje, za druge, ki niso namenjene povecuje tveganje nastanka nesre¢.

1.5. Navodila za varno ravnanje specificen za kupljeno brezzicne grmicevje.

Opozorilo! Izguba nadzora nad aparata, lahko povzroéijo nastanek nesrec.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatno opremo, ki jih proizvajalec ne priporoca posebej za to elektricno
orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na stroj definitivno opremo ali delovno orodje, ne zagotovi
varno ravnanje.

1.5.2. Nikoli ne polozite roke v blizini vrtecih delovnih orodij.

1.5.3. Ce zazenete dejavnosti, pri katerih obstaja orodje tveganje za rezanje lahko obrnete skrite
napeljave, drzite orodje samo za izolirane prijemanje. Ob vstopu funkcije v stiku z zivimi zicami it
kovinski deli baterijskih grmovnih Skarje in to lahko privede do elektricnega udara.

1.5.4. Uporabo ustreznih pripomockov, da bi nasli skrite pod povrsjem cevovodih, ali pa se
obrnite na komunalno podjetje. Vstop v stik z zivimi Zic lahko povzroéi pozar in elektriéni udar.
Poskodbe plinovoda lahko privede do eksplozije. Prodoren linijo vode povzro¢i materialno Skodo
ali lahko povzro¢i elektriéni udar.

1.5.5. Obdrzati stabilno stroj.

1.5.6. Ocistite odprtine vasega brezzi¢ni grmicevije.

1.5.7. Uporabiljajte le priporoceno baterijo in polnilnik.

1.5.8. Baterijo je treba vedno hraniti loéeno od virov toplote. Ne pustite dlje ¢asa v okolju z
visoko temperaturo (od sonénih mest v blizini grelcev ali v katerih temperatura presega 50 ° C).

1.5.9. Cas polnjenja akumulatorja ne sme presegati 3,5 ure, sicer se lahko poskoduje.

1.5.10. Izogibajte se polnjenje baterije pri temperaturah pod 0 ° C

1.5.11. Polnilec je zasnovan za delo z njo. To se ne sme uporabljati za druge namene.

1.5.12. Ne postavljajte, kovinskih predmetov v polnilnik.

1.5.13. Akumulator je treba napolniti, ko se ne proizvajajo dovolj moci za delovanje. Ne Se
naprej uporabljati Skarje pod temi pogoji. Sledite postopku nakladanja. Lahko tudi polnjenje
baterije delno uporablja, ko zelite, brez Skodljivega ucinka na baterijo ..

1.5.14. Za ciScenje baterije grmovnih Skarje za uporabo z mehko in suho krpo. Nikoli ne
uporabljajte topil ali alkohola.

1.5.15. Pred ¢iS¢enjem polnilnik, ga izklopite iz omrezja.

1.5.16. Ce polnjenje enega baterije za drugim med polnjenji, da razpokami 30 minut.

1.6. Posebne varnostne pogoje pri delu s polnilcem.



Pred zacetkom postopka za delo s polnilnikom, morajo prebrati vse v zvezi z njim in iz teh
podatkov navodilih in oznaéb na polnilec in baterijo, za katero je namenjeno.

1.6.1. Da bi zmanjsali tveganje za poSkodbe in poskodbe polnilnika se lahko uporablja le za
polnjenje baterij tipa nikelj-kadmij. Baterije za druge vrste lahko eksplodira in povzroc¢i hude
telesne poskodbe ali materialno skodo.

1.6.2. Polnilec ne sme biti izpostavljeni vplivom vlage ali vode.

1.6.3. Uporaba pritrditve ni priporocljivo ali prodajati predmete od proizvajalca polnilnika
zaradi pozara ogrozena, povzroc¢a skodo ali elektri¢ni udar.

1.6.4. Napajalni kabel ne sme biti hodil naprej. Se ne sme nahaja v prehodu, kjer se ljudje mimo
in ne smejo biti izpostavljeni nobeni drugi nevarnosti (npr preve¢ natezne).

1.6.5. Ce ni potrebno, ne uporabljajte podaljska kabla. Uporaba neprimernega kabelski
podalj$ek lahko povzroéi pozar ali elektriéni udar. Ce uporabljate podalj$ek potrebno, se najprej
prepricajte, ali je stik podaljSanja ustreza nozice na originalni prikljucek, polnilec moci.

1.6.6. PodaljSanje mora biti v dobrem stanju.

1.6.7. Ni za uporabo polnilca s po$kodovanim kabel ali vtié. Skoda je treba popraviti to
usposobljena oseba.

1.6.8. Ni dovoljeno uporabljati polnilec, ¢e je bil izpostavljen moénim udarcem, pade ali je bil
poskodovan drugace. Pregled in mogoce popravilo je treba zaupati pooblasceni servisni RAIDER.

1.6.9. Ne dovolite, da poskusi razstaviti polnilnik. Vsa popravila mora zaupati pooblasceni
servisni RAIDER. Nepravilna namestitev polnilnika grozi elektri¢ni $ok ali pozar.

1.6.10. Pred izvedbo katerega koli nac¢rtovano vzdrzevanje in ¢iS€enje polnilnik, mora biti
odklopljen.

1.6.11. Polnilec lahko izkljuéi iz elektricnega omrezja, ko ni v uporabi!

2. Opis delovanja in namen.

Baterija Skarje za travo in grmicevje je ro€ni elektri€no orodje se napaja iz baterije. Namenjen
je za rezanje in oblikovanje trave in grmi¢evja na domu. Ni za uporabo baterij grmovnih Skarje za
druge namene kot njegovo namembnost dejavnosti.

Ni za uporabo stroja za druge namene kot namene, za katere aktivnosti!

3. Indikator napolnjenosti baterije

Pritisnite (2) in prikazuje trenutno polnjenje s tremi LED (1) v razli¢nih barvah:

- Red - obtozba je <20%

- Rdeca in rumena LED - od 20 - 70%

- Vse tri LED sveti - obtozba je> 70%

Morate takoj napolniti baterijo, ¢e vidite, da je samo rdec¢a LED luéi.

« Litij-ionske baterije so popolnoma zas¢iteni pred razredéenju. Vasi Skarje bo izklopil takoj, ko
je baterija izpraznjena.

* OPOMBA: Spustite stikalo ali tvegati trajne poskodbe akumulatorja.

4. Battery Charge

Morate napolniti baterijo, preden uporabite Skarje za prvic.

* Uporabiljajte le polnilnik (10), ki prihaja s $karjami.

¢ Polnilnik uporabljajte samo v suhih zaprtih prostorih.

* Baterijo polnite pri temperaturi 10 ° okolice -40 ° C

* Prikljucite polnilnik (10) v elektricno omrezje 230V AC, in ga prikljucite na polnilnik (3).

* Rdec¢a LED prikaz stanja polnjenja. Baterija je popolnoma ne napolni takoj, ko so vse tri LED-
lucke.

* Ro¢aj lahko toplo med postopkom polnjenja. To je normalno.

* Izklopite svoje Skarje iz omrezja, ¢e ne nameravate uporabljati dalj casa.

* Ne prikljucite vrzel med polnjenjem.

5. Zazenite akumulatorske Skarje za obrezovanje.

Baterijo morate napolniti pred prvo uporabo $karj.

* Uporabljajte samo polnilnik, ki je prilozen Skarjam.

* Polnilnik uporabljajte samo v suhih notranjih prostorih.

* Polnilnik prikljuc¢ite na omrezje z napetostjo 230 V in vti¢ za polnjenje vstavite v prostor za
baterije (6). Akumulator se napolni takoj, ko svetijo vse tri lucke (4).

* Med polnjenjem ne vklopite Skarj.

« Ce zelite vklopiti rezalnik, najprej pritisnite gumb za vklop / izklop (5), nato dvakrat pritisnite
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sprozilno roéico (2). Pritisnite in drzite roéico za vklop stikala (2), da zaustavite stroj. Ce Zelite
popolnoma izklopiti napravo, pritisnite gumb za vklop / izklop. (5)

6. Vzdrzevanje in shranjevanje

6.1. Ko ni v uporabi stroj hranite v dosegu otrok;

6.2. Vedno ocistite ostanke trave in grmicevja na rezalne glave s copi¢em.

6.3. Uporablja brizgalno podporo rezalne glave, da se prepreci rjavenje.

6.4. Vstavite ustrezno varovalko rezalno glavo pred shranjevanjem za daljSe ¢asovno obdobje.

Ko potrebujete za opravljanje dejavnosti v blizini nozem, delati vedno z zas¢itnimi rokavicami!

lzvajanje postopkov za vzdrzevanje redno, da bodo vasi dolgoro¢no in zanesljivo uporabo
Skarjami. Preverite, ob€asno vidnih napak, kot so mehko ali poskodovano rezilo in popustiti
vijane povezave. Prepricajte se, da so pokrovi in varnostne opreme v delovanje in pravilno
namescen.

Za ciS¢enje instrumenta, uporabiti le blagim milom in vlazno krpo za ¢iS¢enje instrumenta. Ne
potapljajte instrument v vodo in ga operite s cevjo. Ne dovolite, da bi tekocina za vstop v njej. Ne
Cistite z visokotlaénim €istilcem.

7. Prakti€ni nasveti:

7.1. Upostevajte lokalne predpise za ¢as dneva, v katerem lahko uporabljate stroj na prostem. V
nekaterih drzavah je prepovedan, rezanje jutro pred 08.00 uri, v popoldanskem ¢asu med 2:00 uro
zvecer do 16:00 ure in zvecer po 22.00 uri, za zascito drzavljanov pred nezeleno hrupa.

7.2. Pri delu bojno previdni, da ne preobremenite motor. Preobremenitev vrtljajev motorja pade
in njen zvok spremeni. V tem primeru, stop, spustite ro¢ico za vkljucitev (4) in prilagodite hitrost
rezanja. V nasprotnem primeru se bo zmogljivost zmanjsa in stroj se lahko poskoduje.

7.3. Pri rezanju blizu robovom previdni, da ne $éepec Skarij s tujki.

7.4. Produktivnost rezanja je odvisna od debeline, vsebnost vlage, dolzina veje in hitrosti
rezanja. Rezalna zmogljivost zmanjsa s pogostim preklapljanje Skarjami. Za optimizacijo uspeSnost
rezanja se priporoca pogostejSe rezanje, povecati vis§ino kosnje in delo z zmerno hitrostjo.

Ce je potrebno, popraviti svoje $karje, je najbolje, da se lahko izvaja samo strokovno usposobljene
osebe v delavnicah RAIDER, kjer uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Tako se zagotovi
njihovo varno delovanje.

8. Varstvo okolja.
Da bi zascitili okolje, elektriéno orodje, pribor in embalazo je treba opraviti ustrezno predelavo za
ponovno uporabo informacij, ki jih vsebuje.

Ne uporabljajte elektricnih orodij v gospodinjskih odpadkih! V skladu z direktivo EU
2012/19 | EG o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi in ustanavljanja kot nacionalno
pravo elektricnega orodja je treba zbirati lo€eno in je treba ustrezno zdravljenje za
I . X N e .
predelavo, vsebovanega, ki se lahko uporablja ve€ v njih sekundarne surovine.
9. Baterija.
Litij-ionska baterija (Li-ion).
Ne odlagajte baterij v gospodinjske odpadke ali rezervoarje! Ne spali jih!
Akumulatorje je treba zbirati, reciklirati ali odlagati na okolju prijazen nacin.
V skladu z Direktivo2006/66/ES je treba reciklirati okvarjene ali stare baterije ali navadne baterije.
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3. ®opTIOTAG.

4. AcikTEG POPTIONG PTTATAPIOG.

5. KoupTri evepyotroinong / atrevepyotroinong

6. OTrA praTtapiag yio oUvdean e TNV uTTod0XN POPTIOTH

Eme§nynon Twv cupBoAwv avdyAupa oTo Tiow KAAUPHO TOU JNXOVAMATOG .

AloBAoTE TTPOCEKTIKG TIG O8NYIEG YIO TN CWOTHA XPAON KOl AO@QAAR unxavn .

Mpiv atrd TRV Kotrh , BEBaIWBEiTE OTI SEV UTTAPXOUV TTETPESG OTO YPACTidI , UTTAGTOUVIA ,
KAaS1d , ptToukdAia , kKaAwdia kal dAAa éva avTikeipeva . Katd Tnv Kot , ptropei va oag BAdyel .
Mnv 10 KOWEel , 6TAV O€ KOVTIVI] a1réoTacn ol dAAol , 1Siaitepa maidid | Karoikidia {wa . Na
@UAdooeTal HOKPIG ATTO TTaISIA .
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MpooTatéyTe To KAAWSIO TPOPOdOCiag O ATTOCTACH AoPaAAEiag aTrd TIg AeTideg !

Mpoooxn TTepIoTPE@POPEVA PéPN TOU Unxavipatog . Mepiyévere TePICTPOPR OE MIA
mARPN oTtdon . MeTd TRV aAAayn AeTrida ouveyiel va TTEPIOTPEPETAI OTTO TNV AdPAVEIN KOI UTTOPE(
va TTPOKaAéoel TpaupaTiopoUg . Mnv Bddete Ta Xépla | Ta TMOdIA COG KOVTIA R KATW a1rd
TEPIOTPEPOUEVA UEPN .

Znuma N BAGRN oTo KAAWSIO , ATTOCUVOEDTE AUECWG .

ApXIKO gyxeIpidio odnyiwv

AyoaTrnToi XpnoTeg

ZuyXapnTAPIA yIo TNV 0yopd TOU HNXOVAMATOG TOXUTEPO OVOATITUGCOMEV HAPKA EPYAAEiWV -
RAIDER. Mg Tn owoThA gykardoTaon kai Asitoupyia, RAIDER ac@aAn Kal agiémoTa pnXavauaTa
Kal Ba ouvepyaoTei padi oag TToAU euxapioTnon. MNa Tnv KaAUTePn £EUTTNPETNON CAG, ApPIoTN
e§utrnpETnon Kal £XTIOE éva BikTuo 45 UuTTPECIWY o€ €BVIKO eTTiTredo.

Mpiv a1rd Tn XPRoN autoU TOU UNXavAuaTog, SIaf3AoTE TIPOCEKTIKG aUTO pE TIG «Odnyieg
XpRong».

Mpog 10 CUpPEPOV TNG o PAAEIag Gag Kal va Siao@alioTei N cwoTh XPARon, dlaBdoTe
TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 03Nnyieg, cupTrEPIAAUBAVOUEVWY CUUPBOUAEG Kal TTPOEISOTTOINCEIG TOU OE
auTd. MNa TRV aro@uyn TEPITTWV AABWYV Kal ATUXNHATWY, Eival ONUAVTIKO OTI auTég ol odnyieg Ba
TTapapegivouv d1aBéaipa yio JEAAOVTIKA ava@opd yia 6AOUG EKEIVOUG TTou Ba XPNOIUOTTIOINCETE TO
pnxavnua. Av 1o TouAfoel o€ éva véo I1I810KTATN «OBnyieg Xprong» 8a mpétrel va utrofdAAovTal
Hadi HE aUTR, £TC1 WOTE O1 VEOI XPAOTEG Va £EOIKEIWOOUV UE TIG OXETIKEG 0BNYieg ac@aAsgiag Kal
AsiToupyiag.

“Euromaster Import Export” EMNE gival avTITTp60wITOG TOU KATOGKEUAOTN KAl TOV ISIOKTATN
Tou guTropikoU ofpatog RAIDER. H £€5pa tng etaipeiag ivar 1231 Zo6@ia, bul “Lom 056” 246, TnA.
+359 700 44 155
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www.euromasterbg.com? e-mail: info@euromasterbg.com.

A6 10 2006 N €TOIPEia EI0AYAYE TO cUOTNMA Slaxeipiong moidTnTag ISO 9001:2008 pe edio
£QPOPMOYNAG TNG TICTOTTOINONG: TO EUTTOPIO, TNV EICAYWYN, TNV £§ayWYN KAl TNV EEUTTNPETNON TWV
ETTAYYEAUATIKWV KOl XOUTTI NAEKTPIKA, TTETTIECHEVOU AEPA KAl NAEKTPIKA EpyaAgia Kal G13NPIKWYV.
To mioTOTOINTIKG £K36ONKE a1rd TOoV oiko Moody Aigbvi MioTotroinon Ltd, AyyAia.

MPOAIArTPA®EX

TTOPAPETPO MepHa CTOMHOCT
eAuHULa

MovTélo - RD-PSHO01
OvopaoTIKA Taon Vv 12
XwpnTIKOTNTA PTTOTAPIOG Ah 2
A&iToupyia pe pia yrratapia h ~5
Xpovog eopTIong h 1
Kot ikavotnTa - p€yioTn SIGUETPO mm 25
L, EMITIESO NXNTIKAG Trieang dB 74.9(A), K,,=3dB
Z186un nXNTIKNAG 10X00¢ L, dB 86(A), K,,=3dB
Emitredo dovoewv m/s? 2.845, K=1,5m/s?

1. Fevikég odnyieg yia TNV ac@aAn Asitoupyia.

AloBdoTe O6Aeg TIG 0dnyieg. Av dev akoAouBnoere TIG odnyieg, evdéxeTal va TTPOKANOsi
nAekTpotrAngia, TTupkayid i / Kal cofapolg TpaupaTiIopoUs. DUAGETE auTEG TIG 0BNYieg e Ao PAAEG
MépoOG.

1.1. Ao@dAgia OTO XWPO EPYATiag.

1.1.1. AloTnpeite TOo XWpPo epyaciag KaBapd kol KAAG @wTiopévo MepdTa Kal AVETTAPKAG
PWTIONOG PTTOPEi VO GUUBAAAEI OTNV EPPEAVION TWV ATUXNHATWYV.

1.1.2. Mnv Asitoupyeite acUpuata Yalidl 8duvwy oe éva trepiBdAAlov pe au§nuévo Kivduvo
€kpnéng, KovTd oe eUPAEKTA UYPd, aépia ] OKOvN.

Kard Tn Asitoupyia Twv 6duvwy ptratapiag SidTunon Propei va dnpioupynoel omivlnpeg TTou
MTTOPOUV Va TTPOKOAECOUV aVvA@PAEEN TNG OKOVNG 1 aVOBUUIAOEIG.

1.1.3. KpatjoTe Ta Taidid Kol TOUG TTOPEUPICKOPEVOUG HAKPId, EVW AEITOUpyEi éva acUpuaTo
WaAidi Bapvwyv.

Av TrpéTTel va oTpEWEl TNV TTPOCOXN OAG, UTTOPEI va XATETE TOV £AgyX0 ToU WaAidia 8Auvwy
pTTaTapiag.

1.2. Tng ao@daAeiag KATA TNV EPyaoia PE TNV NAEKTPIKN EVEPYEIQ.

1.2.1. ZuvB£CTE TO POPTIOTH TIPETTEI VA €ival KATAAANAO yia eTTa@R XPAOTN. Z& KAUia TTEPITITWON
Sev emMITPETTETAI VO TpoTToTroiNoeTe To BUoPa. Kard Tnv gpyacia pe pNdevikd OUOKeUEG Sev
XPNOIYOTTOIOUV QVTATITOPEG.

Ta pn TpotroTroinuéva BUCHATA Kal TTPifeg MEIWVOUV TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. NpooTatéyTe TO ACUPHATO SIATUNGCN BAUVOG aTrd TN BPoXH Kal TV Uypadia.

To vepo e1oépxeTal éva acUpHaTo YaAidl BAuvwy augdvel Tov Kiviuvo nAekTpotrAniag.

1.3. Ac@aAn TpoTTO £pyaaoiag.

1.3.1. Na gioTe o€ eypryopon, TAPakKoAouBoUV TTPOCEKTIKA TIG EVEPYEIEG TOUG KAl VO EVEPYOUV
ME Tpoooxn kai cuveon. Mnv xpnoigotroleite emava@opTi{oueveg Yalidia Bduvwy, o6Tav €ioTe
KOUPOOHEVOI 1] UTTO TNV ETTHPEIN VOPKWTIKWY, AAKOOA 1| @apUAKWYV.

Mia oTiypn ampooegiag kard Tn AsiToupyia acUppata Wolidi Bduvwy ptropei va éxel wg
ATTOTEAEC IO COBAPWY TPAUUATIGHWYV.

1.3.2. XpnOIPOTIOINCTE OTOMIKO TTPOCTATEUTIKO POUXIOHO KAl VO (POPATE TIAVTA TTPOCTATEUTIKA
YUaAid.

PopwvTag KATAAANAo yia xpAon Xwpig KaAwdio woAidl 8duvwv Kal SpacTneiéTnTa Trou



OOKEITAI JEOA ATOMIKAG TIPOCTACIAG, OTTWG MACKA YIdA T OKOVI, UYIN EPUNTIKA KAEIOTA TTATTOUTO IO
HE OTaBEPO TTEAUO TTPOOCTATEUTIKO KPAVOG KAl CIYOOTAPES (WTOOOTISEG) UEIWVEI TOV Kiviuvo
ATUXAHOTOG.

1.3.3. Amro@UyeTe TOV Kivduvo Tng évragng Twv wolidia Oduvwv prrarapiog katd Adog.
MeTagépouv acuUppata WoAidl Bduvwv pe To SAXTUAG Oag OTO SIOKOTITH, UTTAPXEl Kiviuvog
ATUXAHOTOG.

1.3.4. Mnv teviwveoTe. EpyaoTolv o€ pia otabepn B£0n TOU CWHATOG Kal avd TTdoa OTIYMA v
dlarnpnoel TV IcoppoTria. ETol, utropeite va eAéyEeTe Ta Yalidia OGuvwy prrarapiog KAAUTEPN Kal
ao@aAéoTePN OTTPOBAETITEG KATOOTATEIG.

1.3.5. NT1uBcite katdAAnAa. Mnv Acitoupyeite pe @apdid pouxa R koounuara. Kpariorte Ta
HaAAId oag, Ta poUxa Kal Ta YAVTIO MAKPIG aTrd T KIVOUMEVA PEPN TOU WYaAidia OduvwV prratapiag.
XaAapd poUxa, KOOHAMATA I} HOKPIG MOAAIG pPTTOPEi VA TTIAOTOUV OTO TOOK.

1.4. ®povTida Twv YaAidia OAuVwWY pIraTapiag.

1.4.1. Mnv utrep@opTWVETE Ta YPaAidia Bduvwy prratapiag. XpnoigotolnoTe acUppata WaAidi
Bduvwy pévo ocUp@wva Pe To OKOTO Tng. Oa AeiToupynoel KOAUTEPA Kol do@aAAéoTEpO OTAV
XPNOIUOTIOIEITE TO KATAAANAO acUppaTo Yolidl Baduvwy o€ kaBopliopéveg atrd To €UPOG PopTiou
KATOOKEUOOTH.

1.4.2. KpatioTe yaAidia 8duvwy prratapiag oe péPn OTTOU PTTOPEi VO TTPOCEYYIOTEI Ao TA
maidid. Mnv a@rivere va ptropei va xpnoipotroinei ardé dropa mou dev gival e§oikeIwpévol Ye TO
WG va To AEITOUPYAOEl Kal va punv SiaBdoere autég TiG odnyieg. OTav OTa XéPIA TWV ATTEIPOUG
XPNOTEG, acUpparta YPaAidl OAuvwy pTropei va gival emikivduvn.

1.4.3. Kpatote acUppata @povTtida SidTunon 8dpvog. BeBaiwbeite 611 01 KIVNTEG pOVAdEG
AgiToupyouUv dyoya, av Sev {OPKIa TTOU £XOUV OTTACEI ] KATAOTPAPEI pépn TTou Trapafiddouv A va
TPOTTOTTOINC €l TIG A£ITOUPYiEg TWV WaAidia Bauvwy prratapiag. Mpiv a1ré Tn Xxprion yaAidia 8duvwyv
pmatapiag utrooTei BAGRN, éxouv emiokeuaaTei To epyaleio. MoAAd aTuxuaTa TTpokaAoUvTal aTTd
KOKI OUVTAPNOT TWV NAEKTPIKWY EPYAAEiWV.

1.4.4. AlaTnpeite Ta epyaAgio KOTTAG alXpuned Kol KaBapd. ZuvTnpoUvTal CWOoTA epyaAgia KOTTAG
HE KOPTEPEG OKUEG KOTTHAG Eival HIKPOTEPN AVTIOTACN Kal EpyddovTal padi Toug EUKOAOTEPN.

1.4.5. XpnoIJoToINOTE EMAVAPOPTI{OPEVEG YaAiSIa BAPVwY, Ta guvnupéva Kal Ta gpyaAsia,
oUPPWVA PE TIG 03NYiEg TOU KATOOKEUOOTH. ZEBATHOG Kal TIG £181KEG CUVONKEG EpyaTiog Kal TIG
AeiToupyieg Tou pétrel va akoAouBnoouv. XpnoigotroiwvTag éva aoUppato Yalidi Bauvwy yia
okKo1roUg dAAoug a1rd ekeivoug TTou rpoopifovral augdvel TOV KivBUvo ENPAVIONG ATUXNMATWY.

1.5. O8nyieg yia ac@aAn XeIipIopo €151Kd yia ayopdoarte acUppata YaAidi 6duvwy oag.

Mpoooxn! ATrwAeia Tou eAéyXou Tou NAEKTPIKOU epyOAEiOU HTTOPEI VO TTPOKAAEDEI TNV EP@AVION
ATUXNMATWV.

1.5.1. Mnv xXpnolpoTroIEiTE EEUPTANATA TTOU SEV OUVIOTWVTAI OTTO TOV KOTOOKEUOOTH EISIKG
yla auté To NAekTPIKO epyaleio. To yeEyovog OTI UTTOPEITE VA OCUVOECETE OTO PNXAvnua ciyoupa
e§apTnua N epyaleio epyaciag, dev eSao@alileTal n ao@aAng Xpnon.

1.5.2. NoTé punv TOTTOBETEITE T XEPIO 0OG KOVTA OTA TTEPIOTPEPOUEVA EPYaAAEia epyaTiag.

1.5.3. Edv ekTeAeiTe SPOOTNPIOTNTEG OTTOU UTTAPXEl éva EPYAAEiO KOTTHG KivBuvog pPTTopEi va
ETMIKOIVWVNAOEI UE KPUPMEVA KOAWSIO, KPATAOTE TO EPyaAgio pévo yia Tn pévwon maciparog. Me
TNV €i00d0 Tou gpyalgiou o€ €TTa@n ME NAEKTPOPOPA KOAWSIA gival METAAAIKA péPn Tou waAidia
Bduvwy prratapiag Kail auté Ba propoloe va odnynoel o€ nAekTpotrAngia.

1.5.4. Xpnoiyotroinote Ta KATAAANAa OKeUNn yla va BPEiTe KATTOIO KPUMMEVO KATW OTTé TNV
EMQPAVEIN TWV AYWYWV, 1 ETTIKOIVWVAOTE JE TNV TOTTIKNA £TAIPEiA KOIVAG w@eAgiag. Epxovral o€
€TaAQn Je NAeKTpOoPOpa KOAWSIO UTTopEi va TTpokaAéael TTupkayid kal nAektpomrAngia. H BAdRn
oToVv aywyoé pmropei va odnynoel oe ékpnén. Aieilcdloel o pia ypauun vepou TTpoKaAei UAIKEG
{nuiég N p1ropei va rpokaAéael nAekTpotrAngia.

1.5.5. KpartioTte otabepd 1o unxavnua.

1.5.6. KaBapioTe Toug agpaywyoug Twv acUpuaTwV Yalidi Bduvwy cag.

1.5.7. XpnOIJOTTIOINCOTE CUVICTATAI HOVO UTTOTAPIO KOl QOPTIOTH.

1.5.8. H pmratapio Ba Tpétmel wavra va QUAGCOETAl JOKPIA atrd TTnyég BeppoTnTag. Mnv 1o
APAVETE Yia peydAo Xpoviké SidoTnpa o€ éva TepIfdAAov pe uwnAn Beppokpacia (atroé Tig Béoelg
TOoU RAIOU KOVTd o€ £0Tieg Béppavong i 6tav n Bepuokpacia utrepBaivel Toug 50 ° C).

1.5.9. O xpoévog @opTiong TG PIratapiag dev pétmel va utrepPaivel Ta 3,5 wpeg, dIAPOPETIKA
HTTOpEi va utrooTei nuId.

1.5.10. ATro@UYEeTE TN POPTION TNG UTTATAPiag o€ Beppuokpacieg kdTw amd 0 ° C.



42 www.raider.bg

1.5.11. O @opTIOTAG €ival OXedIAONEVOG YIO va ouvepyaoTei padi Tng. Aev Ba Tpémel va
XpnoipotroioUvTal yia dAAoug oKoTToUg.

1.5.12. Mnv TotroBeTeiTe, METOAAIKA QVTIKEIJEVA GTO QOPTIOTH.

1.5.13. H pmratapia pETTEl VO ETTAVAQOPTIOTEI OTOV ATTOTUYXAVEI VA TTOPAYEl OPKETH EVEPYEIQ
yia va Aeitoupynoel. Mnv cuvexioeTe va XPnOIUOTTOIEITE TO YAAiIdI KATW OTT6 QUTEG TIG CUVONKEG.
AxkoAoubnote Tn Jiadikacia @OpTwong. MIiTopeite €MioNg vo QOPTICETE TNV HITATOPIO TTOU
XPNOIUOTIOIEITAI EV PEPEI OTOV BEAETE, XWPIG APVNTIKEG ETTITITWOEIG OTNV PTTATOPIA ..

1.5.14. MNa va kaBapiceTe TRV PIratapia YaAidia BAuVWY XPNOIMOTTOINCTE £€va MOAAKO, OTEYVO
Travi. MoTé pn xpnoiyoTrolgite orolodTToTE SI0AUTN 1 OAKOOA.

1.5.15. Mpiv amwd Tov KABAPICUO TOU POPTIOTH, ATTOCUVSECTE TO ATTd TO SiKTUO.

1.5.16. Edv n @OpTioOn TWV PTTATOPIWV éva META TO GAAO METASU TWV POPTICEWV KAVOUV
SiaAgippara Twv 30 AeTTTWV.

1.6. E1S1koi 6pol ao@AAEIOG KATA TNV EPYOTia UE TO POPTIOTH.

Mpiv TTPOXWPNOETE VO CUVEPYOOTEI JE TO QPOPTIOTH TTPETElI va SlaBAceTe OAA Ta OXETIKA e
QUTOV KalI TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TTAPOV TTANPOPOPIWY 0dnyieg Kal EVOEISEIG TXETIKA ME TO POPTIOTN
KOl TNV UTTaTAPia, YiO TOV OTroio TrpoopideTal.

1.6.1. MNa va pEILWOETE TOV KiVOUVO TPAUUATIOHOU Kal TTPOKANCNG TPAUHATICUWY POPTICTAG
TPETTEI VA XPNOIUOTTOIEITAI PHOVO YIO VO (POPTICETE TIG PTTATAPiEG TUTTOU VIKEAiou-kaduiou. Ol
pTTaTapieg GAAOU TUTTOU EVOEXETAI VA EKPAYOUV, TIPOKAAWVTAG ocoBapoUg TPAUHATIONOUG | UAIKEG
{nuis.

1.6.2. O @opTIOTAG SV Ba TTPETTEl VA EKTIBEVTOI OTNV ETIdPACT TNG UYPATIAG ] TOU VEPOU.

1.6.3. Hxprion Tou cuvnupéVou BeV GUVICTWVTAI I TTWAOUVTAI AVTIKEIJEVA ATTO TOV KATOOKEUAOTH
TOU (POPTIOTH OE KivBuVvo a1rd Tn QwTid, TTPOKOAWVTAG TPAUHATIOHOS 1) nAekTpoTTAngia.

1.6.4. To kaAwdio Tpo@odoaoiag dev pétel va TraTnOei. Aev Ba TTpétrel va BpiokeTal 0To Xwpio
61Tou ol dvBpwTrol TTeEpvoUV Kal Sev Ba pérel va utTtofBAnOei o€ orolodTToTe dAAO Kivduvo (Tr.X.
mdpa TTOAAR évraaon).

1.6.5. Edv &¢ev gival amrapaitnTn, unv XpnoigoTroigite KaAwdio emékTaong. H xpon akardAAnAou
KOAWSiou TTPOEKTAONG MITOPEi va TTPOKAAEéTEl TTUpKayld A nAekTpomrAngia. Av XPnOIMOTIOIEITE
KOAWSI0 ETTEKTAONG Eival aTTapaiTnTO, BERAIWOEITE TTPWTA AV N ETTAPN TNG ETTEKTAOCNG AVTIOTOIXET
OTIG OKiBEG TNG APXIKNG TUVSEDTNG, POPTIOTH PEULOTOG.

1.6.6. H rapdraon Ba mwpérel va gival o€ KaA kaTtdoTaon AsiToupyiag.

1.6.7. Ox1 yia xpon @opTioTh pe @Bappévo kKaAwdio | @Ig. H {nuia péTrel va €MIOKEVAOTET
a1 £EEIOIKEUPEVO ATOHO.

1.6.8. Aev emITPETTETAI VO XPNOIUOTIOIEITE TO POPTIOTH €AV £XEI UTTOOTEI IOXUPO QAVTIKTUTTO,
va éoel N €K&l UTTOOTEl {NUIG pe dAAo Tpotro. Emi@ewpnaon kai miBavh €mMoKeun Ba Tpémel va
avaTtifeTal o€ éva e§ouciodoTnuévo RAIDER utrnpeciag.

1.6.9. Mnv a@nVeTE TIG TTPOCTTABEIEG YIA VO ATTOGUVAPHOAOYNTEl TO POPTIOTH. OAEG O1 ETTIOKEVEG
mwpétmel va avartiBetal oe e§ouciodornuévo RAIDER umnpecia. H akatdAAnAn eykatdortacn Tou
@opTioTH atreiAei nAekTpotrAngia i TTupkayid.

1.6.10. Mpiv amdé 1N dig§aywyn OTOIONCSATIOTE TTPOYPAUUATIONEVIIG CUVTAPNONG R Tov
kaBapIou6 TOU POPTIOTH, Ba TTPETTEl Va gival oTnV TTPida.

1.6.11. O POPTIOTAG PTTOPE] VO ATTOKAEICTEI ATTO TNV TTPifa 6TAV SEV TNV XPNOIUOTTOIEITE!

2. AeIToupyIKn TTEPIYPAPL KOI O OKOTTOG.

WaAidia prrarapiag yia ykafov kail 8duvoug gival pia gopnTh €§oucia Tou Tpo@odoTeiTal amod
pia prratapia epyaleio. Eival oxediaopévo yia Tnv Kot Kai Tn diapépewon Tng XAéng kai 6duvwyv
oTo omiTl. Agv TTpoopideTal yia Xpion o1rd WaAidia Oduvwy ptratapiag yia dAAeg SpacTnpIdTNTEG
€KTOG OTTO TNV TTPOOPIJOUEVN XPAOT TOU.

Ox1 Y10 XPAON TOU UNXAVAHATOG YIa AAAEG SPaOTNPIOTNTEG EKTOG AT TOV TTPOOPICHO Tou!

3. A&ikTng @OPTIONG TNG UTTATAPIAG
MaTtRoTe TOo KOUTTi (2) yia va 3ei§el TNV TpéXouoa xpéwon pe Tpeig Auxvieg LED (1) o€ Siapopa
XpwpaTa:

- Kokkivo - 1o goprio gival <20%
- Kékkivo kai kitpivo LEDs - 20 - 70%



- Kai o1 Tpeig Auxvieg LED avappévo - n xpéwon eivar> 70%

Oa TTPETTEI VO POPTICETE TNV PTTATAPIO AMECWG Vv SeiTe OTI HOVO TO KOKKIVO LED @wrTa.

* O1 pmratapieg 16vTwv AiBiou gival TTAPWG TTPOCTATEUPEVO EvavTl apdiwaon. YaAidl oag 0a
amevepyoTtroindei pOAIg n prratapia £xel eavTAnOEi.

e ZHMEIQZH: A@ioTe ToV SI0KOTITN A UTTAPXEI KivBUuvog MOVIMN nUId TNV PTTaTapPia.

4. @OPTIONG TNG PTTATAPIAG
Oa TTPETTEl VA POPTICETE TNV UTTATAPIO TTPOTOU XPNOIPOTIOINOETE TO YOSl GOg yio TTpWTN

@popd.

* Xpnoipotroigite pévo 1o opTioTh (10), n otroia épxeTal pe TO YPaAidi.

* XpNOIYOTIOIEITE TO POPTIOTA MOVO OE {NPO ECWTEPIKO XWPO.

* QoprioTe TNV pTarapia oe Oeppokpacieg wepiBdAAovrog amré 10 ° - 40 ° C.

* ZuvdéoTe 1o QopTioTh (10) oTO NAekTPIKG SikTUuO TOU 230V AC, KOl OUVOEOTE TO PE TOV
@opTioTA (3).

¢ H kékkivn Auxvia LED 6a &¢ifel Tnv kartdotaon @opriong. H pmarapia gival TARpwg
QOPTIOHEVI, TO CUVTOUOTEPO Kali ol TPEIG Auxvieg LED avdaBouv.

* Aafn ptmropei va eival {eoTé Katd Tn Sidpkeia TG diadikaciag @optiong. Autd Eival
@UGCIOAOYIKO.

* ATrevepyoTroifoTe To YaAidl oag amd Tnv mpida, edv dev OKOTTEUETE VA TO XPNOIUOTTOINCETE
yia HEYGAO XPOVIKO S1doTnHa.

* Mnv ouvdéeTe kKevo kaTd Tn Sidpkela TNG dladIKaTiag POPTIoNG.

5. ZeKIvijoTE TIG YaAideg Xwpig KaAwdio.

Mpétrel va QoPTIoETE TNV PITATOPIO TTPIV XPNOIUOTTOINCETE TO YaAidl oag yia TTPWTN Popd.

* XpNOIYOTTOIEITE HOVO TO POPTIOTI TTOU CUVODEUEI TO YAAISI.

* XpNOIYOTTOINOTE TO POPTIOTH HOVO OE OTEYVOUG EOCWTEPIKOUG XWPOUG.

* YUVOEOTE TO (POPTIOTH Ot TrapoxXn NAEKTPIKOU peUpatog 230V AC kol TOTToBETAOTE TNV
utrodoxn @opTiong oTn OAknN pTratapiwv (6). H ptratapia @optideTal TARPpwg poAIg avdBouv Kal
Ta Tpia LED (4).

* Mnv evepyoTroigite To Yalid1 katd Tn diadikacia @OpTIONG.

* [0 va eVEPYOTTOINCETE TO KAASEUTAPIO COG, TTATAOTE TTPWTA TOo KOUUTTi on / off (5) kal perda
TATAOTE TO HOXAG OKavBAANG (2) dUo @opég. MarAoTe KAl KPATAOTE TTATNMEVO TO HOXAG TOUu
SI0KOTITN €KKIiVNONG (2) yia Vo OTAUOTACETE TO PNXAavnua. Ma vo aIrEVEPYOTTOINOETE EVTEAWG TO
HnNXAavnua, TaTRoTe To KoupTri on / off. (5)

6. ZuvTiipnon Kal atroBnkeuon

6.1. Otav dev gival e Xpon QUAGOOETE TO PNXAVNMA KOVTA o€ TTauidia?

6.2. KoBapiete mdavra Ta Ommopeivapia TNG XA6nG kai OAuvwv oOTnV KEQAAR KOTAG
XPNOIUOTTOIWVTAG £va TIVEAO.

6.3. EQappooTe UTTOOTHPIEN YEKATUOU TNG KEPAANG KOTTHG, M€ OKOTTO TNV TTPOANYN OKOUPIAG.

6.4. ToroBeTAOTE TNV KATAAANAN KEQOAN KOTAG aO@AAgia TTPIV Ao TNV ammoBikeuon yia
HEYOAUTEPO XPOVIKO SidoTNMA.

Otav XpelooTei va €KTEAECETE OPAOCTNPIOTNTEG KOVTIA OTO MOXAipl, AEITOUPYEi TTAVTO ME
TTPOOTATEUTIKA YdvTia!

EkTteAéoTe O1adIKACIEG OUVTAPNONG TOKTIKA yio va SI00@QOAIOTEl N HOKPOTTPOBETUN KaI
agiémoTn Xpron Tou WYaAidiol. EAéyxeTe ePIOBIKA yia gU@AvV EAATTWHATA, OTTWG XaAapd A
KATECTPOAMMEVA AETTidA Kol XaAdpwoe BIBWTWV ouvdéocwyv. BeBaiwbeite 611 Ta KAAUppATO KOl O
£§omAIoN6G ao@aAciag gival o€ AeiIToupyia Kal va EyKATAOTOBEi CWOTA.

MNa va koBopioeTe TN CUOKEUN, XPNOIMOTIOIEiITE JOVO ATTIO oaTToUVI Kal éva uypo Travi yia
va kaBapioere TN ouokeun. Mnv BuBileTe TN ouokeun og vePO Kal TTAUVETE PE pia pavika. Mnv
APRAVETE OTTOIOBNTTOTE UYPO va £10€A0gl OTO eCWTEPIKO Tou. Mnv kaBapileTe e UPNAR NAEKTPIKNA
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mieon.

7. NMpakTikéG CUPPBOUAEG:

7.1. TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG YIO TNV WPA TNG NUEPAG KATA TNV OTroia PTTOPEITE va
XPNOIUOTTOINCETE TO UNXAVNHA O& €§WTEPIKOUG XWPOUG. ZE OPICUEVEG XWPEG OTTAYOPEUETAl N
KoT1rA Tou 1o Trpwi TpIv 08,00 wpa, To amroysgupa petagu 14:00 y.y. - 16:00 wpeg Kal To BPAdu PETA
TIG 22.00 WPEG, VO TTPOCTATEUTEI TOUG TTOAITEG ATTG TOV aveTOUUNTO B6pUfo0.

7.2. Kard Tnv gpyoaoio avOEKTIKEG TTPOCEKTIKOI YIO VO HUNV UTTEPQOPTWVETE TOV KIVNTAPO.
Yep@opTwon TaxUTnTa TTEPICTPOPNS TOU KIVNTAPA TTEPTEI KAl O AXOG TOUG £X&€1 GAAGSEL. Z€ auUTRH
TNV TEPITITWOTN, VO OTOPATACEI, O@PNOTE TO MOXAO yia Tnv évragn (4) kal pubpioTe TNV TaXUTNTA
KOTTAG. AIAQOPETIKA arédoon Ba peIwbei Kal n unxavi 8a propoUloe va UTTOoTE {nMId.

7.3. Katd Tnv KOT KOVTA OTIG GKPEG TTPOCEKTIKOI IO VA UNV TOINTTACETE YaAidi pe §éva
AVTIKEIMEVA.

7.4. H mopaywylikéTnTa TWV KOTTAG £aPTATAI OTTO TO TTAXOG, TTEPIEKTIKOTNTA OE UYPACid, TO
HAKOG TWV KAGSwYV, Kai TNV TaX0TNTA TNG KOTAG. KOTrA atrdédoon YEIWVETAI PE TV OUXVI EvaAAayn
waAidi. MNa Tn BeATioTomoiNON TNG AMO6300NG TG KOTTAG ZUVICTATAI TI0 GUXVI KOTTH, TNV auénon
TOU UYOUG KOTTAG KaI TNV Epyacia pe PETpIa TaXUTNTA.

Edav eival amapaitnto, TNV £mMIoKeU WYaAidi oag eival KaAUTepa va ekTeAoUvTal poévo atrd
e€e1dikeupévo oTa epyacTipia Tng RAIDER, 61TOU XpnoIMoTTIoIEiTE HOVO YVAOIA AVTAAAOKTIKA. ‘ETO1
e§ao@alifeTal n ac@aAng AsiIToupyia Toug.

8. MNpooTaoia Tou epIBaAAovTog.

Mpokeiyévou va TrpooTareudei To TeEPIBAAAOV NAEKTPIKO gpyoaAeio, afecoudp Kal

ouokeuaoieg mpémmel va utrofdAAovTtal oe KOTAAANAn emefepyacia yia TNV €k véou

XPAON TWV TTANPOPOPIWV TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTAV.

Mnv TTeTdTE Ta NAEKTPIKA EPYOAEia OTA OIKIOKA aTroppigpaTal ZUPN@WVA PE TNV KOIVOTIKK
odnyia 2012/19 / EK oxeTikd pe 1o ammoBAnTa €18WV NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £EOTTAICUOU
KAl TNV €yKATAOTAON YIO TNV €OVIKA €pyaAgia vOpo SUvaung TTOU MTTOPEI va XPnoigotroindei
TMEPICCOTEPO TPETTEI VO CUAAEYOVTAI XWPICTA KOI VO UTTOKEIVTaI 0€ KATAAANAN eme§epyaoia yia
TNV avAKTNON TTEPIEXOVTAI O€ QUTEG TIG BEUTEPOYEVEIG TIPWTEG UAEG.

10. Mmrarapia.
Mrrarapia 16vTwv AlIBiou (16vTwv A1Biou).
Mnyv TTETATE TIG UTTATAPIEG OTA OIKIOKA aTroppippaTa 1 Tig de§apevég! Mnv Ta kayeTe!

O1 ymrarapieg wPETTEl va GUAAEyovTal, VO OVOKUKAWVOVTAI | VO ATTOPPITITOVTAI ME QIAIKO TTPOG
1O TTEPIBAAAOV TPOTTO.

ZUp@wva pe TNV odnyia 2006/66/EO, o1 EAATTWHATIKEG R O TTAAIEG MTTATOPIES 1) OI CUVNOICUEVEG
HTTATOPIEG TTPETTEI VA AVOKUKAWYVOVTAL.
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N306paxeHHble NnpeaMeThbl:

1. AKKyMynAaTop - 2 LT.

2. Pblyar nyckoBoro nepekntoyarens.

3. 3apsiaHOe yCTPOMUCTBO.

4. UnpgukaTopbl 3apsaa akkymynaTopa.

5. KHonka BkntoveHusi / BbIKNIOYEHUs

6. OTBepcTUE aKKyMynsiTopa ANSA NOAKITIOYEHUA K pa3beMy 3apsifHOro yCTPOUCTBa.
O6BbsICHEHMEe NUKTOrpamMm.

BHumaTenbHo npoum'ain'e WUHCTPYKUUKO NO 3KcnnyaTtauuwu, 4yTOOblI MCMONb30BaTb
MalnHy npaBUIIbHO U 6e3onacHo.

Mepen ckawmBaHusi, YTOObI y6€AUTLCA, YTO HET KaMHel B TpaBe, Narioyku, BETOYKM,
OyTbINKKM, NPOBOAA U Apyrue MHOPOAHbIX Ten. Korga KocuTb, OHM MOTyT NOBPEeAUTL BaMm.
He kocuTb o cneayrowero Apyrve, oCOGEHHO OeTU UMW AOMalUHWE XUBOTHble. XpaHUTb B
He[OCTYNMHOM AJNisi AeTel MecTe.

Depxute WHYP NUTaHUA Ha 6e3onacHom paccTosAHuUn ot nonacrteu!

=i

OcTeperaiTecb BpaljalOWMXCA KOMMNOHEHTOB MalwuHbl. Mogoxaute BpaleHue, YTOObI
OCTaHOBUTbL MOJIHOCTLIO. Mocrne BLIKMOYEHUA NIMHUIO NPOAOITIKAeT BpawaTbcs NO UHepuuu, U
MOXeT NpUBeCTU K TpaBMam. He nomellaiiTe pyku unm Horu nog Bpawjarolmnecs aeTanu.

Mpu TpaBMe UnM NOBpeAUTL LWHYP, HEMeANEeHHO OTKIUUTe Kabenb NUTaHus.
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Opumuanbuble WUHCTPYKUMUUN O UCNOJIb30BaHUA
YBaxaemble nonb3oBaTenu,

MNMo3gpaBnsiem Bac ¢ npuo6peTeHMemM MalmMHbI U3 Haubornee 6bICTPO pacTyLmux 6peHAoB
3NEKTPUYECKUX U MHEBMATUYECKUX UHCTPYMeHTOB - RAIDER. Mpu npaBunbHom ycTaHOBKE U
akcnnyaraumu, RAIDER saBnsoTcA 3alMLeHHbIMUA U HafeXHble MaluHbI U paboTtaTb C HUMK
[acT BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBUe. [ins Bawero yno6¢cTBa NOCTPOEH M OTNIMYHO ycryra ceTu

c 45 obcnyx1MBaHUA No BCeW CTpaHe.
Mepen ncnonb3oBaHMeM 3TOM MalUVHbI, NOXanyncra, BHUMaTeNnbHO NpoYnTanTe C 3TON
“UHCTPYKLMM NO NPUMEHEHUI0”.

B vHTepecax Bawewn 6esonacHoCcTU U AnA obecnevyeHns ero NpaBUIILHOIO
MCNONb30BaHUA, MPOYMTANTE 3TU MHCTPYKLUKN, B TOM YMCIle PeKOMeHpauum n
npepynpexaeHuin B HUX. YToObl n36exaTb HeHYXXHbIX OLUIMGOK U HeCHYacCTHbIX Crly4yaes,
BaXXHO, YTOGbI 3TV UHCTPYKLMM OCTaKOTCA AOCTYMNHbLIMMU ANA AanbHENLEro UCnorb30BaHUA
BCeX, KTO OyaeT ucnonb3oBaTb MawwuvHy. Ecnv Bbl npopaete ero Ha HoBoro Bnagensua IT
“UHCTPYKLUUN NO NPUMEHEHU” [OMKHbI ObITb NpeAcTaBNeHbl BMECTe C HUM, YTOGbl HOBbIN
nonb3oBaTenb, YTO6bI ObITb 3HAKOMbI C COOTBETCTBYOLMMU 6€30MacHOCTU U UHCTPYKLIMKU
no 3KcnsyaTauum.

“EBpomacTtep MMmnopTt dkcnopt” OO0 ynonHOMO4YeHHbIM NpeacTaBUTENeM
npousBoAuTEns U BnagenbLa ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apeructpmpoBaHHbI ocduc
KoMnaHum HaxopuTea ¢ 1231 Codoms, 6yn “Jlom goporun” 246, Ten +359 700 44 155, www.
euromasterbg.com... www.euromasterbg.com; agpec anekTpoHHow noutsi: UHdopmaumnsa @
euromasterbg.com.

C 2006 roga koMmnaHusA BBena cuctemy ynpasneHust kadectsom ISO 9001:

2008 c o6nacTblo cepTUdUKaLMn: TOProerisi, UMNOPT, IKCNOPT U o6cnyXKUBaHue
npodeccUoHanbHbIX U NOOUTENBCKUX 3NEKTPUYECcKne, NHeBMaTUYECKUE U MeXaHUu4eckue
MHCTPYMEHTbI 1 obLero annapatHoro obecnevyeHus. Ceptudumkar 66in Boigad Moody
International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHBIE
MapameTp MES:;::SH BenuuuHbl
moaenb - RD-PSHO01
HomuHanbHoe HanpspkeHne \ 12
EmkocTtb 6aTapeu Ah 2
Pa6oTta ot ogHow GaTapeu h ~5
Bpewms 3apsgku h 1
PexyLias cnocobHOCTb - MakcuMarnbHbIA AuameTp mm 25
YpoBeHb 3ByKOBOrO AaBrieHus L, dB 74.9(A), K,,=3dB
YpoBeHb 3ByKOBOM MoLHOCTY L, dB 86(A), K,,=3dB
YpoBeHb BUbpaumm m/s? 2.845, K=1,5 m/s?




1. O6wme ykasaHuA no 6esonacHoOm IKcnryaTaLum.

MpounTtante Bce MHCTPyKuuMu. HecoGniogeHue 3TUX MHCTPYKUUW MOXET NpUBECTU K
MOpPaXEeHUIO 3NIeKTPUYECKMM TOKOM, Moxapy v / unu cepbe3HoM TpaBme. XpaHuTe 3T
MHCTPYKLUUM B HaleXKHOM MecTe.

1.1. Be3onacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Copepxute paboyee MeCTO B HMCTOTE M XOPOLIO OCBeleHHbIM Becnopsigok u
HeAOCTaTOYHOE OCBeLleHNe MOXeT CMNoco6CTBOBaTL BO3HUKHOBEHUIO HECHACTHbIX CIly4YaeB.

1.1.2. He paGortante c GecnpoBoaHOM cABWUra KyCTapHUK B cpede C MNOBbILWEHHOW
OnacHOCTbIO B3PbIBa, 6/IM3KO K NIErKOBOCNIaMEeHSAOLWMUXCA XKUAKOCTEN, Fa30B UINK NbIINU.

Bo Bpemsi paboTbl 6aTapen KyCTapHMKOBOM cABUra MOXeT co3faBaTb MCKpPbl, KOTOpble
MOryT BOCNJIaMeHUTb Mbiflb UMK Napbl.

1.1.3. JepxuTe AeTeM U MOCTOPOHHUX NUL BO BpeMsi paboTbl 6ecnpoBogHOro caBura
KYCTapHMUK.

Ecnu Bawe BHMMaHue 6bITb OTBeAEH, Bbl MOXeTe NOoTePsiTb KOHTPOJIb 6aTapeu KycTopesbl.

1.2. Be3onacHoOCTL Npu paboTe C 3NEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. NopkniounTe 3apsAQHOE YCTPOUCTBO AOIMKHO ObITb NPUrogHO AN UCNONb30BaHUs B
KOHTakTe. Hu B Koem crnyyae He paspeluaetcsi uaMeHATb Bunky. lMpu paborte ¢ 06HyNeHHbIMU
npuéopamMu He UCNONbL30BaTb aganTepbl NaruH.

MoanuHHbIE WTeKepbl U PO3ETKU CHUXKAKOT PUCK NOPaXeHUs INeKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.2. 3awmTa 6ecnpoBOgHON cABUra KyCTapHUK OT AOXAA U Bnaru.

Bopa, nonaBwasi B 6ecnpoBOAHOM CABUI KyCTapHUK YyBeNUMYMBaeT PUCK NOpaxeHUs
ANIeKTPUYECKUM TOKOM.

1.3. BesonacHbIn cnoco6 paboThkl.

1.3.1. byabre BHUMaTenbHbl, creauTe BHUMaTeNlbHO WX AOEUCTBUSI U [OeWCTBOBaTb
OCTOPOXHO U ¢ YyMOM. He ncnonb3yinte akKkyMynsTOpHble KycTOpe3bl, KOraa Bbl yCTanu Unm
HaxoguTechb NoA BO34eMCTBUEM HAPKOTMKOB, ankorons Uinm fekapcrB.

MoMeHT HeBHUMATENbLHOCTH NMpu paboTe ¢ 6ecnpoBOAHON cABUra KyCTapHUK MOXET UMeTb
3P PeKT TAXKENbIX TPABM.

1.3.2. Acnonb3oBaTb MHOMBUAYANbHYIO 3alUTHYIO OAEXAY U BCEraa HOCUTb 3alUUTHbIe
OUKM.

HoweHve nogxogutT ONA uUCNonb3oBaHUs 6ecrnpoBOAHOM KyCTapHMKOBOM cABUra W
OeATeNbHOCTU, OCYLWEeCTBNAEMOM CpeAcTBaMU UWHAMBUAYANbHOM 3aliMThbl, TakuMe Kak
pecnuparop, 340POBbIX MMIOTHO 3aKPbITOM O0GYBU C YCTOMYUBbLIM MPOTEKTOPOM 3aLUUTHLIM
LWNeMom u rnywmTtenen (6epyLun) CHUXaeT pUCK BO3HUKHOBEHMWSI aBapyu.

1.3.3. N3beranTe onacHOCTM BKIIOYeHUs1 6aTapen KycTtope3bl HEOCTOpPOXHO. [poBeaeHne
6ecnpoBoAHOM cABUra KyCTapHMK C narnbLeM Ha BbIKIlovaTerne, CyLecTByeT PUCK HECHaCTHOro
cnyyas.

1.3.4.He TAHUTeCb. PaboTa B cTabuiIbHOM NONOXEHUM Tena v B N1t060e BpeMsi noaaepXxmBatb
6anaHc. Takum obpa3om, Bbl MOXeTe ynpaBnAaTb 6artapen Kyctopesbl nyulle u 6e3onacHee
HeOXnaaHHble CUTYaLun.

1.3.5. OpgeBanTtecb npaBunbHo. He paGortante c cBOGOAHYIO OAeEXAYy WM YKpalleHus.
LepxuTe Bomnockl, oaexay U nepyaTkym noganbiue oT ABUXKYLLMXCA YacTen 6aTapeun KycTopesbl.
CBobogHas oaexaa, yKkpaleHUs Unu AnuHHbIe BONIOCbl MOTYT ObITb 3aXBavyeHbl B NaTpoOHe.

1.4. Yxop 3a 6aTtapeen KycTopesbl.

1.4.1. He neperpyxartb akkymynsitop Kyctopesbl. Micnonb3oBaHue 6ecnpoBogHoOn caBura
KYCTapHUK TONbKO B COOTBETCTBMM C €ro HasHadyeHuem. Bbl Gypete pabotatb nyuwie u
6e3onacHee Npu UCMONbL30BaHMU COOTBETCTBYHOLEro 6GecnpoBOAHOroO cABUra KyCTapHUK B
yKa3aHHbI Avana3oH Npou3BoAUTENEM Harpy3Kku.

1.4.2. [lepxute GaTtapeu Kyctope3bl B MecTax, rAe MOryT ObiTb AOCTYNHbl AeTsim. He
MoO3BOJISIATE UCMONMb30BaTb €ro fiuuam, KOTopbie He 3HaKOMbl C TeM, KaK ynpaBnfiTb UM, a
He uuTaTb 3TUM MHCTPyKuuu. Korga B pykax HeonbITHbIX Mosib3oBaTenen, 6ecnpoBogHasi
KyCTapHUK CABUra MOXeT ObITb OMacHbIM.

1.4.3. [Jepxute GecnpoBogHOW yxopA cABUra KycTapHuUK. Y6eauTecb, YTO MOABWXHbIE
ycTponcTBa (hpyHKLUMOHUPYIOT 6e3 c6oeB, eCniu He 3aKJSIMHaHWUA, KOTOpPble CNOMaHHble Unun
NnoBpeXAeHHbIe AeTanu, KOTopble HapyLIalT UM U3MEHSIIT (PYHKUMN GaTapeu KycTtopesbl.
Mepen ucnonb3oBaHMeM 6GaTtapen KycTope3bl NOBpPEXAeH, OTPEMOHTUPYWTE MHCTPYMEHT.
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MHorue Hec4acTHbIe criy4yau siBRsIlOTCA CrieACTBUEM MIOXOro yxoaa 3a 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM.

1.4.4. [lepxuTe pexylyue MHCTPYMEHTb] OCTPbIMU U YACTLIMU. XOPOLLO YXOXKEHHbIN PexyLun
MHCTPYMEHT C OCTPbIMU PEeXyLUMMM KPOMKaMU MeHbLUUM CONMPOTUBNEHWEM U paboTaTb C HUMU
npouye.

1.4.5. Ucnonb3yiTe akKyMynAaTOpHble KycTope3bl, HABeCHOe 06opyAoBaHWe U MHCTPYMEHTbI,
B COOTBETCTBUM C MHCTPYKUUSIMU U3FOTOBUTENS. YBaxasi U KOHKPETHbIX YCroBUWA paboTbl 1
ornepauuu, KoTopble AOMKHbI crefoBaTb. Mcnonb3oBaHMe 6ecnpoBOAHOro caBUra KyCTapHUK
ANA ApYyrvx, 4em Te, KOTopble NpeAHa3Ha4YeHbl yBeNnMYnBaeT pUCK BO3HUKHOBEHUS aBapun.

1.5. UHCTpyKUMM no Ge3onacHoMy obGpalueH 0 C KOHKPeTHOW NpuobpeTeHHOW GecnpoBoAHOM
cABUra KycTapHUK.

BHumaHue! MoTepsi KOHTpoONsA Hag 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K BOSHUKHOBEHUIO
HecYacTHbIX crny4aeB.

1.5.1. He wucnonb3yite akceccyapbl, KOTOpble NpPOU3BOAUTENEM He PeKOMeHAOBaHHble
cneunanbHO Ansi 3TOFO0 MHCTPYMeHTa. ToT pakT, 4YTo Bbl MOXeTe MNPUKPenuTb K MalluHe
onpegenieHHO akceccyap unM paboyero MWMHCTPYMeHTa, He obecneyuBaloT 6Ge3onacHoro
obpalueHums.

1.5.2. Hukorga He gepXxuTe pyKu Bo3rne Bpallalolmxcs pabo4ymnx MHCTPYMEHTOB.

1.5.3. Ecnu Bbl 3anyckaeTe OeAiTeNbHOCTb, rAe EcTb pexywui MHCTPYMEHT PUCK MOXeT
CBfi3aTbCA CO CKPbITOW NPOBOAKON, AEPXUTE MHCTPYMEHT TONbKO ANsl M30NIMPOBaHHOro 3axBara.
Mpu Bxoge B MHCTPYMEHT B KOHTaKTe C HaxoAAWMMWUCS Nop HanpsikeHMem npoBogamMu OH
MeTannuyeckux yacteun 6aTapeun Kyctopesbl U 3TO MOXET NPUBECTU K MOPaXKEeHUIO ANeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.5.4. WUcnonb3yiTe noaxoAasiiyld nocyay, 4TOObl HaWTU Kakue-nubo CKpbITble nopf
NOBEepPXHOCTbIO TPYyGONpPoOBOAOB, UMM O6GpaTUTECL B MECTHYH 3HEepPreTU4eckyro KOMMaHuIo.
BBoA B KOHTaKT ¢ HaxoAsWMMMUCA NMOA HanpskeHUeM NpPoBOAaMU MOXET MPUBECTU K NoXapy 1
NOpaXeHUto 3NeKTpuYeckumMm Tokom. [oBpexaeHue TpybonpoBoaa MoOXeT NMPUBECTU K B3PbIBY.
MpoHuKas BaTepnMHMU NPMBOAUT K NOBPEXAEHUIO UMYLLECTBA UITU MOXET MPUBECTU K NOPaXXeHUo
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.5. [lepxute MallUHy CTaGUNbHOMN.

1.5.6. YUncTtble oTBepcTMS Bawero 6ecnpoBoAHOro KyCTapHUKOBOM caBUra.

1.5.7. Ucnonb3yiiTe TONbKO peKOMeHAYeMbIA aKKyMyrsiTop U 3apsiiHOe YCTPOMCTBO.

1.5.8. batapes Bcerga cnegyeT AepxaTtb noganblue oT UCTOYHUKOB Tenna. He octaBnsiite ero
B TeYeHue ANUTEeNbLHOro BPpeMeHU B cpefe C BbICOKOW TemnepaTypoi (OT conHua Mectax B6num3u
HarpeBaTernbHbIX NPUGOPOB MNu rae Temneparypa npesbiwaet 50 ° C).

1.5.9. Bpemsa 3apsagku akkymynsatopa He AomkHa npeBbiwaTtb 3,5 Yaca, B NPOTUBHOM crny4ae
OH MOXeT ObITb NOBPEXAEeH.

1.5.10. U3GeranTe 3apsiaku 6aTtapen npu Temnepartype Huxe 0 ° C

1.5.11. 3apsigHoe YyCTPOWCTBO npeAHa3HavyeHo Ans pab6oTbl ¢ Hel. OHa He [oOMXKHa
ucnonb3oBaTbCA AN APYruX Leneu.

1.5.12. He cTaBbTe, Ntobble MeTannuMyeckue npeamMeTbl B 3apsAaHOe YCTPOUCTBO.

1.5.13. BaTtapes AomxHa 3apsiKaTbCA, KOrAa OH He CMOXEeT NPOU3BOAUTL AOCTAaTOYHO 3HEPruu,
4yTOGbI paboTtaTb. He npopomkanTe NONb30BaTbLCA HOXHMLAMU B 3TUX ycnoBusix. BeinonHure
npoueaypy 3arpy3ku. Bbl Takke MoxeTe 3apsiAnTb aKKyMYmATOpP YacTUYHO Ucnonb3yeTcs, Koraa
Bbl XOTUTe, 6e3 oTpuLaTenLHOro Bo3gencTBUA Ha 6atapeto ..

1.5.14. Ana oumcTkm Gatapeu KycTopesbl mcnonb3yute Msrkyro cyxyw TkaHb. Hukorga He
ucnonb3ynTe pacTBOpUTENb UMK CNUPT.

1.5.15. MNMepen ouncTkom 3apsiAHOrO yCTPOMCTBA, OTKIIOYUTE €ro OT CeTMU.

1.5.16. Ecnu Bbl 3apsaaku 6aTapen oAvH 3a ApYrUM Mexay 3apsaamu Aenatb nepepbiBbl Ha
30 MUHYT.

1.6. OcoGble ycrnoBusi 6esonacHocTH Npu paboTe ¢ 3apsaAHbIM YCTPOMUCTBOM.

Mpexpe Yyem NpUCTyNUTb K paboTe ¢ 3apsAHbIM YCTPOWMCTBOM Heo6xoAuMMo npoyuTaTb Bce
CBfi3aHHbleé C HUM, U COAEPXUTCA B 3TON MH(OPMaLMU MHCTPYKLMU U yKa3aHUs Ha 3apsigHoe
YCTPOWCTBO M aKKyMYINATOp, ANA KOTOPOro oHa npegHa3HavyeHa.

1.6.1. YTO6bl YMEHbLWUTbL PUCK NMONyYeHUs TPaBM U TpPaBM 3apsiAHOro yCTpoucCTBa criegyeT
ucnonb3oBaTh TOMbKO ANA 3apAAKM aKKyMYyNATOPOB TUNa HUKenb-KaamMueBbix. BaTtapeu apyroro
TUNa MOXET NPUBECTU K B3PbIBY, YTO NPUBOAUT K CePbE3HbIM TpaBMaM WUNU MaTepuarbHOMY
ylep6y.



1.6.2. 3apsiaHOe YCTPOWCTBO He AOMKHO ObITb NOABEPXEHO BNUSAAHUIO Brarn Unu BoAabl.

1.6.3. Ucnonb3oBaHMe KpenneHUs He peKoMeHAYeTCA N NpoaaTh ToBap OT Npou3BoAnTeNs
3apsiAHOro yCTpoWCTBa nog yrpo3y B pe3ynbTarte fnoxapa, B pe3ynbraTe 4ero TpaBMbl UMK
nopaxeHUsi ANeKTPUYECKUM TOKOM.

1.6.4. LIHyp nuTaHuA He JorkeH ObITh nowen Aanbue. OH He JoMmKeH GbITb pacnonoXxeH
B MecTe, IAe Noau NpoxoAasaT U He AOIKHbI NoABepraTbcsi Kakou-nmbo Apyro onacHocTU
(Hanpumep, CIULLIKOM MHOIO HanpsHKeHHOCTH).

1.6.5. Ecnu HeT HeoGxoAuMMOCTW, He WUcMonb3yhWTe yanNuHUTENb. MWMcnonb3oBaHue
HenoaxoAsLero yaMHUTENsS MOXeT NPUBECTU K MoXapy WNU NOpPaXXeHWUI0 3NEeKTPUYECKUM
TokoM. Mpwu ncnonb3oBaHMK yanuHUTENsA Heob6xoamMmo, cHayana y6eanTecb, COOTBETCTBYET
NN KOHTAKT paclUMpeHUs K KOHTaKTaM Ha OpUrMHanbLHOM pa3beme, 3apsiAHOro YCTPOMCTBA.

1.6.6. PacwumpeHune JoMmKHO GbITb B XOpoLieM pabo4yeM COCTOSIHUMN.

1.6.7. He ans ucnonb3oBaHWA 3apsiHOrO YCTPOWCTBaA C NOBPEXAEHHbIM LUHYPOM WU
BUINKOMN. Yiiep6 AomkeH ObITb OTPEMOHTUPOBaH KBanuguUMpoBaHHbIM CNeLUanmcToM.

1.6.8. He paspeluaetcs ucnonb3oBaTth 3apsiiHOe YCTPOWCTBO, €CIIM OHO GbINIo NOABEPrHYTO
CUNbHOMY BO3AEWCTBUIO, NafleHUI0 UK NOBPEXAEH UHbIM 06pa3oM. TeXHMYECKU OCMOTP U
BO3MOXHO PEMOHT cneayeT Nopy4uTb ynonHomovyeHHoMy RAIDER o6GcnyxuBaHus.

1.6.9. He gonyckaTb NonbITOK pa3obpaTtb 3apsaHoe YyCTpoicTBO. Bce peMoHTHbIE paboThl
OOIMKHbI ObITb BO3MoXeHbl Ha ynonHoMmovyeHHoro RAIDER o6GcnyxuBaHus. HenpaBunbHas
yCTaHOBKa 3apsiAHOro YCTPOMCTBA, YrpoXatoLLein INeKTPUYeCKMM TOKOM UMK noxapy.

1.6.10. Mepen npoBegeHMEM KaKUX-NMMGO NMaHOBOrO TEXHUYECKOro OOGCHYXMBaAHUA WU
YUCTKMN 3apsIAHOrO YCTPOMCTBA, OH AOIKEH ObITb OTKIOYEH OT CETHU.

1.6.11. 3apsigHOE YCTPOMUCTBO MOXET GbITb UCKIIOYEH U3 CETU, eCNN OH He ucnonb3ayetcs!

2. DyHKUMOHaNbLHOE ONUcaHne U HasHavyeHue.

HOXHULUbLI AKKYMYNSITOp Ansi TpaBbl M KYCTapHUKOB SIBMSIETC PYYHOW WHCTPYMEHT,
pa6otalowmin ot Gatapen. OH npeAHasHayeH ANs pe3kM M (HOPMUPOBAHUSA TpaBbl M
KyCTapHUKOB B AOMaLLHUX YCroBusix. He ans ucnonb3osaHus 6atapen Kyctopesbl A ApYrux
He NpeAHa3HauYeHHbIX A 3TOro MeponpUaTHUS.

He ans ucnonb3oBaHMs MalWMHbI 451 APYTUX, YeM UX MPSIMOMY Ha3Ha4YeHUIo AesTerbHOCTH!

3. MHpukaTop 3apsaga 6atapeun
HaxmuTte kHOnKy (2), 4TOGbl MokasaTb TeKylyMW 3apsap ¢ Tpemsa cBetoauopamu (1) B
pasnUyHbIX LBeTax:

- KpacHbin - 3apsap <20%
- KpacHble u xenTtble cBeToamoabl - ot 20 - 70%
- Bce Tpu cBeToamnopa ceetaATcs - 3apsaa> 70%

Bbl AOMKHBI HEMeANEeHHO 3apAAUTL aKKyMynAaTop, eCrv Bbl BUAUTE, YTO TONbLKO 3aropaeTtcs
KpacHbI CBETOAMNOA.

* JINTUA-MOHHbIE aKKyMYJIATOPbI MOMHOCTLIO 3aLlULLeHbl OT pa3MbliBaHUA. Bawum HOXHULbI
BbIKNIOYMT KaK TONbKO 6aTapes paspsikeHa.

* MPUMEYAHUE: OTnycTuTe nepekniovatenb UMM PUCK MOCTOAHHOroO MOBPEXAEHUSA
b6aTapewu.

4. 3apsin 6aTapeun
Bkl gomkHbI 3apAAnTL 6aTapeto, Npexae YemM UCNOoNb30BaTh HOXHULIbI B NEepPBbINA pas.

* Ucnonb3yiTe TonbKo 3apsaHoe ycTponcTBo (10), KOTOPbIN NOCTaBNAETCA C HOXHULAMMU.

* cnonb3ynTe 3apsifHOE YCTPOUCTBO TOJIbKO B CYXOM NMOMELLEHUN.

* 3apsikanTe 6aTapeto Nnpu Temnepatype okpyxatoLlen cpeabl 10°C -40°C

* Nopkntounte 3apsigHoe yctpouctBo (10) B nuTatowen cetn 230 B nepemeHHOro Toka, u
NOAKIIOYMTbL €ro K 3apsiiHOMY yCTpPOMCTBY (3).

* KpacHbIn uHOMKaTOp NOKaXeT cocTosiHUe 3apsiaku. Batapes nonHocThlo 3apsxaeTcs, Kak
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TONbKO BCE TPU CBETOAMOAA 3aroparoTCsi.

* Pyyka MOXeT 6bITb TensbIM BO BpeMsi npoLecca 3apsgku. 3To HopManbsHoO.

* BLIKMOYMUTE BalM HOXHULLI OT CeTU, ecrim Bbl He cobupaeTecb UCNOMb30BaTh €ro B
TeyeHue ANNTENLHOro Nepmoaa BpeMeHu.

* He noagknioyaiTe pa3pbiB BO BpeMsi npoLiecca 3apsaku.

5. BkntounTe akKymyrsiTOpHble CeKaTopbl.

Mepep nepBbIM UCNONb30BaHWEM HOXHUL, HEOGXOAMMO 3apPAANTL aKKyMynsaTop.

* cnonb3yiTe TONbKO 3apsAHOe YCTPOWCTBO, MOCTaBIsieMoe C HOXHULAMU.

* Ucnonb3ynte 3apsifHOe YCTPOMCTBO TOJNILKO B CYyXMX MOMELLEeHUSIX.

* MopkntounTe 3apsaHOe YCTPOMCTBO K ceTU nepeMeHHoro Toka 230 B 1 BcTaBbTe 3apsigHoe
YCTPOUCTBO B aKKyMynSATOpHbIA oTcek (6). Batapes monHoCTbIO 3apsikeHa, Kak TONbKO
3aropsaTcs Bce Tpu cBetoauoaa (4).

* He BkntovanTe HOXHULIbI BO BpeMsi 3apAaku.

* YT0ObI BKIOYMTbL CEKATOp, CHa4yara HaXMWUTe KHOMKY BKnio4veHusi /| BbikntoyeHus (5),
3aTem ABaxpabl HAXMUTE CNYCKOBOM pbivar (2). HaxmuTte n yaepxuBante pblyar nyckoBoro
nepekntoyvarens (2), 4To6bl 0OCTAaHOBUTbL MalUUHY. YTOGbl MONMHOCTBLIO BbIKMIOYUTL MaLLUHY,
HaXXMUTe KHOMKY BKNtoyeHusi / BbikntoyeHus. (5)

6. O6cnyxuBaHUe U XpaHeHue

6.1. Koraa ycTpoMCTBO He MCMONb3yeTCsA XpaHUTe MaluuHy B HeAOCTYNHOM Ans AeTen
mecrTe;

6.2. Bceraa o4MCTUTb OCTaTKU TpaBbl M KYCTapPHUKOB Ha PEXYLLYH FOfMlOBKY C NMOMOLbIO
KUCTMU.

6.3. MpumeHeHMe NoaaepXKN Crpen pexylluen rorioBKU, YTOObI NpeAoTBPaTUTL KOPPO3ULo.

6.4. BcTaBbTe COOTBETCTBYHOLUI FONOBKY NPpeAoXpaHUTerNs pexyLuyto nepes XxpaHeHnem B
TeyeHue 6onee ANUTeNbLHOro Nnepuoaa BPEMEHM.

Ecnn Bam Heo6xoaumo BbINONIHUTbL AEACTBUSA PAOOM C HOXOM, paboTaTb Bcerga cC
3aWMTHbIMM NepyaTkamm!

BbinonHute npoueaypbl TEXHUYECKOro OOGCRYXUBaHUA PerynsipHo, YTob6bl obecneuyntb
Balle AOJSITOCPOYHOE W HagexHoe MuCnonb3oBaHWe HOXHuU. [epuoauyecku npoBepsiiTe
Hanuune BUAUMbIX AedEeKTOB, TaKUX KaK ocrabneHHble MNU NoBpeXAeHHble re3Bust U
ocnabreHHbIX pe3bboBbLIX COeAUHEeHUW. Y6eauTecb, YTO KPbIWKU U NpefoxpaHuUTeNnbHble
YCTPOMCTBa HaxoOAaTCA B paboyeM COCTOSIHUM U YCTaHOBIIEHbI NPaBUIILHO.

[na o4nMcTkn npubopa Mcnonb3ynTe TONbKO MArKoe MbINIo M BraXHY TKaHb ANSA YUCTKU
npu6opa. He norpyxante npubéop B BOAY U NPOMOMTE ero ¢ NoMoLlbHo WnaHra. He gonyckaTtb
nonagaHusi XXKMOKOCTU, YTOGbI BOUTU BHYTPb Hero. He ucnonb3ynte Ans YNCTKU C MOIOLLUM
CpeACTBOM NoA BbICOKMM AaBrieHUeM.

7. MNpakTnyeckne coBeTbI:

7.1. Cob6ntoganTte MecTHble NpaBuna No BPpeMeHU CYTOK, B Te4eHUE KOTOPOro Bbl MOXeTe
ucnosib3oBaTb MalWWHY Ha OTKPbLITOM BOo34yXe. B HEKOTOpPbIX CTpaHaxX 3TO 3anpeLljeHo pe3ku
yTpom go 08.00 yacos, BO BTOpoW nonoBuHe AHA Mexay 2:00 yaca gHA o 16:00 yacoB m
BeyepoM nocre 22.00 yacoB, YTOObI 3aWMTUTB FrpaXxaaH OT HeXenaTenbHOro Wwyma.

7.2. an paGOTe NOBbILEHHON NMPOYHOCTU OCTOPOXHbI, 4YTOObI HE neperpyxatb ABUratenb.
Meperpy3ka cKopocTb BpalleHUA ABUraTens napaeTt, U 3BYK ero nameHsietcs. B atom cnyvae
OCTaHOBWUTb, OTMYCTUTE pbiYar ANs BKMAOYEHUs (4) U perynupoBaTb CKOPOCTb pe3aHus.
B NMPOTUBHOM Clly4yae npou3BoauUTeSIbHOCTb Gy,qu CHUWXeHa, U MalwunHa MoXeT ObITb
nospexaeHa.

7.3. Mpn pe3ke OGNM3KO K KpasAM OCTOPOXHbI, YTOObI He NPULLEMUTb HOXHWLbI C
NMOCTOPOHHUMU NpeaMeTaMu.

7.4.NMpon3BoaAUTENbLHOCTb Pe3K1 3aBUCUT OT TONLLUHbI, BIIRXXHOCTU, AJNIMHbLI BETBEU, a TaKxkKe
OT CKOPOCTU pe3aHusi. PexyLumin npon3BoaUTENbLHOCTL CHUXKaAeTCsl MPU YacToW KOMMyTauuu
HOXHUU. Y106bI onTuMusnpoBaTtb NpPou3BOAUTENIbHOCTbL pPe3aHusi pekomMmeHayeTcs 6onee



!

YyacTou pe3ku, yBernuyeHue BbICOTbI cpe3a U paboTaTb C YyMEPEHHOW CKOPOCThIO.

MNpn HeoGXOAMMOCTU, PEMOHT HOXHMULbI Jyylle BCero npPou3BOAUTb  TONbKO
KBanuuuMpoBaHHbIMUA cneuuanucTaMmm B MacTepPCKUX peipep, rae WUCMOoNb3yT TONbKO
opuruHanbHble 3anacHble YacTu. Takum o6pa3om, obecneunTb X 6e3onacHyo aKcnyaTaLluio.

8. 3awTuUTa Ha XMBOTHaTa cpeauHa.

Co ornmep 3awTMTa Ha XMBOTHaTa cpeAuHa anar, AononHuTenHute gadgets u

nakyBakeTO Mopa Aa 6uaat noanoxeHuW Ha coopBeTHa ob6paboTka 3a NOBTOpHA

ynotpeba Ha coapXaHUTe BO HUB CYPOBUHM.

He ru c¢dpnajte enektpuuyHute anatu Bo oTnapgoT on AomMakuHctBata! CormacHo
OvpektnBata Ha EY 2012/19 / EG 3a MCKOPUCTEHU €NEKTPUYHU U ENIeKTPOHCKU ypeaun wm
achmpmaumjaTa u Kako HaLuMoHarneH 3aKkoH MOKTa, KOM He MOXaT [ja ce KopucTaT noBeke, Tpe6a
Aa ce cobupaaT ogaenHo v Aa 6uaaTt NoanoXeHM Ha cooBeTHa o6paboTka 3a o6HOBYBame

Ha coap)XaHuUTe BO HUB CEKYHAAaPHU CYPOBUHM.
10.Batepwuja.
INutnym-jon 6arepuja (Li-ion).
He ru dpnajre 6aTtepumnte Bo kykeH otnag unu Bo PesepBoapu! He ru nsropexumum!
Bartepun Tpe6a Aa 6uaat cobpaHm, peLmMKIMpaHn UK YHULLTYBake Ha eKOSMOLLKU HauuH.
Bo cornacHocT co [dupektueata2006/66/EC HeucnpaBHu unu ctapu 6atepum unu o6muHn 6atepum
Tpe6a ga ce peuuknupaar.



52 www.raider.bg

Procitajte pazljivo upute za uporabu koristiti stroj ispravno i sigurno.

Prije koSenja, provjerite da nema kamenje u travi, palicama, granéice, boce, Zice i drugim
stranim tijelima. Kad kosnja, oni mogu povrijediti. Ne kositi do sljedeceg su i drugi, osobito
djeca ili kuéni ljubimci. Drzite izvan dosega djece.

Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od lopatica!

Cuvajte rotirajué¢ih dijelova stroja. Priéekajte rotacija zaustaviti u potpunosti. Nakon
iskljucivanja liniju nastavlja rotirati po inerciji i moze izazvati ozljede. Ne stavljajte ruke ili noge
blizu ili ispod rotirajucih dijelova.

Kad ozljede ili ostetiti mrezni kabel, odmah iskopcajte kabel za napajanje.

Znacajke proizvoda:
Prikazani predmeti:
1. Baterija - 2 kom.
2. Poluga prekidaca okidaca
3. Punjac.
4. Pokazatelji napunjenosti baterije.
5. Tipka za ukljucivanje / iskljucivanje
6. Otvor za bateriju za spajanje na utiénicu za punjaé
lzvorni upute za uporabu

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih brandova elektriénih i pneumatskih alata -
RAIDER. Kada se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s njima
¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45 usluga u
cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo procitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove upute,
ukljuujuc¢i preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode,
vazno je da ove upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga prodati na
novu it vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo novi korisnik
biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vliasnika ziga RAIDER.
Sjediste tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.euromasterbg.



com...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektricne, pneumatske i
mehanickih alata i op¢e hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat
doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

Parametar Jedinica Vrijednost
Uzor - RD-PSHO01
Nazivni napon \% 12
Kapacitet baterije Ah 2

Rad s jednom baterijom h ~5

Vrijeme punjenja h 1
Kapacitet rezanja - maksimalni promjer mm 25

Razina zvucnog tlaka L, dB 74.9(A), K,,=3dB
Razina zvucne snage L, dB 86(A), K,,=3dB
Razina vibracija m/s? 2.845,K=1,5m/s?
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1. Opce upute za siguran rad.

Procitajte sve upute. Nepostivanje uputa moze dovesti do elektricnog udara, pozara i / ili
teskih ozljeda. Ove upute spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost na radnom mjestu.

1.1.1. Vase radno mjesto bude €isto i uredno Zatrpan i neadekvatna rasvjeta moze doprinijeti
nastanku nesrece.

1.1.2. Ne rade aku Skare za grmlje u okruzenju s pove¢anom opasnosc¢u od eksplozije, u
blizini zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine.

Tijekom rada grm baterija smicanja moze iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

1.1.3. Djecu i ostale osobe dalje tijekom koriStenja bezi¢ne Skare za grmlje.

Ako se preusmjeravaju na pozornosti, mozete izgubiti kontrolu nad grm baterija Skare.

1.2. Sigurnost pri radu s elektricnom energijom.

1.2.1. Prikljucite punja¢ mora biti prikladan za uporabu kontakt. Ni u kojem slucaju nece biti
dopusteno da ne mijenjajte utikac. Prilikom rada s nulu aparata ne koristite adapteri utikaca.

Neizmijenjeni utikaci i uti€nice smanjuju rizik od strujnog udara.

1.2.2. Zastitite bezicni Skare za grmlje od kiSe i vlage.

Voda ulazi u akumulatorskim Skare za grmlje povecéava rizik od strujnog udara.

1.3. Siguran nacin rada.

1.3.1. Budite oprezni, pazite pazljivo svoje postupke i djelovati oprezno i mudro. Ne koristite
punjive grm Skare, kada ste umorni ili pod utjecajem droge, alkohola ili lijekova.

Trenutak nepaznje kod uporabe aku Skare za grmlje moze imati u¢inak teskih ozljeda.

1.3.2. Koristiti osobnu zastitnu odjecu i uvijek nosite zastitne naocale.

Nosenje pogodan za koriStenje bezicne Skare za grmlje i djelatnost koja se obavlja osobnu
zastitnu opremu kao Sto je maska, zdrave dobro zatvorenim cipelama sa stabilnim gazi
zastitnom kacigom i prigusivaca (€epici za usi) smanjuje rizik od nesrece.

1.3.3. Izbjegli opasnost od ukljucivanja grm baterija Skare nehotice. Noseci bezicnu Skare
za grmlje prstom na prekidacu, postoji rizik od nesrece.

1.3.4. Ne pretjerano naginjati. Rad u stabilnom polozaju tijela te u svakom trenutku odrzavati
ravnotezu. Na taj nacin mozete kontrolirati grm baterije Skare bolje i sigurnije, neo¢ekivane
situacije.

1.3.5. Haljina ispravno. Ne raditi s labavu odjecu ili nakit. Drzite kosu, odjec¢u i rukavice
podalje od pokretnih dijelova grm baterija Skare. Loose odjec¢u, nakit ili dugu kosu mogu
zahvatiti u steznu glavu.

1.4. Briga o grm baterije Skare.

1.4.1. Nemojte preopteretiti grm baterija Skare. Koristi bezicne Skare za grmlje samo prema
svojoj namjeni. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada se koristi odgovarajuée bezi¢ne Skare za
grmlje u odredeno rasponu proizvodac opterecenja.

1.4.2. Drzite baterije grm Skare na mjestima gdje se moze pristupiti od strane djece. Nemojte
dopustiti da se koristi od strane osoba koje nisu upoznati s kako to rade, a ne procitati ove
upute. Kada je u rukama neiskusne korisnike, bezi¢ni Skare za grmlje moze biti opasno.

1.4.3. Drzati bezi¢ni Skare za grmlje njegu. Provjerite da su mobilni uredaji funkcioniraju
besprijekorno, ako ne i ¢arolije koje su slomljene ili oSte¢ene dijelove koji krse ili mijenjaju
funkcije grm baterija Skare. Prije upotrebe grm baterija Skare oStec¢ene, su popravljeni alat.
Mnoge nesrece uzrokovane loSe odrzavanim elektri€nim alatima.

1.4.4. Imajte rezanje alati ostar i ¢ist. Pravilno odrzava rezni alati s oStrim oStrice su maniji
otpor i raditi s njima lakse.

1.4.5. Koristite punjive grm Skare, priloge i alata, u skladu s uputama proizvodaca. Postujuéi
i specificne radne uvjete i postupke koje treba slijediti. KoriStenje bezicne Skare za grmlje
osim za one namijenjene povecava rizik od pojave nesreca.

1.5. Upute za sigurno rukovanje specificnom kupljenom bezi¢ne Skare za grmlje.

Upozorenje! Gubitak kontrole nad elektricnim alatom moze rezultirati pojavom nesreca.

1.5.1. Nemojte koristiti pribor koji nisu preporucene od strane proizvodaca posebno za ovaj
elektriénog alata. Cinjenica da mozete prikljuéiti na stroj definitivno pribor ili radni alat, ne bi
se osiguralo sigurno rukovanje.

1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotiraju¢e radnih alata.

1.5.3. Ako pokrenete aktivnosti u kojima postoji alat za rezanje rizik moze kontaktirati
skrivene ozicenje, drzite alat samo za izolirane hvatanje. Nakon ulaska funkcije u kontakt s



sti do rujnog

elektriénim zicama it metalne dijelove akumulatora grm Skare i to bi moglo dove
udara.

1.5.4. Koristite odgovarajuc¢e posude pronaci bilo skriveno ispod povrsine cjevovoda, ili se
obratite lokalnom komunalnom poduzec¢u. Ulazak u kontakt sa zice pod naponom mogu izazvati
pozar i strujni udar. Steta na cjevovod moze dovesti do eksplozije. Prodor liniju vode uzrokuje
materijalnu Stetu ili moze prouzrogiti strujni udar.

1.5.5. Drzite stabilan stroj.

1.5.6. Cisti ventilacijske otvore akumulatorske $kare za grmlje.

1.5.7. Koristite samo preporucene baterije i punja¢.

1.5.8. Baterija uvijek treba drzati podalje od izvora topline. Nemojte ga ostaviti dugo u okruzenju
s visokom temperaturom (od sunca mjesta blizu grijacih tijela ili kada temperatura prelazi 50 ° C).

1.5.9. Vrijeme punjenja baterija ne smije prelaziti 3,5 sata, u suprotnom moze doc¢i do ostec¢enja.

1.5.10. Izbjegavajte punjenje baterije pri temperaturama ispod 0 ° C

1.5.11. Punja¢ je dizajniran za rad s njom. Ne smije se koristiti za druge svrhe.

1.5.12. Ne stavljajte, nikakve metalne predmete u punjac.

1.5.13. Akumulator mora se puniti kad ne proizvodi dovoljno energije za rad. Nemojte nastaviti
koristiti Skare pod tim uvjetima. Slijedite postupak utovara. Takoder mozete napuniti bateriju
djelomicno koristi kada zelite, bez Stetnog ucinka na baterije ..

1.5.14. Za ciscéenje baterije grm Skare, koristite mekanu, suhu krpu. Nikada nemojte koristiti
bilo koje otapalo ili alkohol.

1.5.15. Prije ¢iS¢enja punjac, iskljucite ga iz mreze.

1.5.16. Ako punite onaj baterije nakon drugog izmedu punjenja napraviti pauze od 30 minuta.

1.6. Posebni uvjeti za sigurnost na radu s punjacem.

Prije nego $to se odluéite na suradnju s punjaéem moraju procitati sve vezano uz njega, a koji
se nalazi u ovim uputama za informacije i indikacija o punjacu i bateriji, za $to je namijenjena.

1.6.1. Kako bi se smanijio rizik od ozljeda i nesre¢a punjac treba koristiti samo za punjenje
baterije tipa nikal-kadmij. Baterije drugog tipa moze eksplodirati, uzrokovati teSke ozljede ili Stetu.

1.6.2. Punjaé ne smije biti izlozen utjecaju vlage ili vode.

1.6.3. Koristenje vezanosti koje nisu preporuéene ili prodavati predmete od proizvodac¢a
punjac¢a ugrozena pozarom i izazvati ozljedu ili strujni udar.

1.6.4. Kabel napajanja ne smije se hodati. To ne bi trebao biti smjeSten u prolazu gdje ljudi
prolaze i ne smije biti podvrgnut bilo kojim drugim opasnosti (npr previSe napetosti).

1.6.5. Ako nije nuzno, ne koristite produzni kabel. Koristenje neispravnog produzni kabel moze
izazvati pozar ili strujni udar. Ako koristite produzni kabel je potrebno, prvo provjerite da li je
kontakt produzetka odgovara igle na izvornom konektor, napajanje punjaca.

1.6.6. Prosirenje mora biti u ispravnom stanju.

1.6.7. Nije za upotrebu punjaé¢ s osteéenom kabel ili utikaé. Steta treba popraviti struéne osobe.

1.6.8. Nije dopusteno koristiti punjac ako je izlozen snaznom utjecaju, pada ili je na drugi nacin
osteceni. Inspekcija i moguci popravak treba povjeriti ovlastenom servisnom Raider.

1.6.9. Nemojte dopustiti da pokusa rastaviti punja¢. Sve popravke treba povjeriti ovlastenom
servisnom Raider. Nepravilna ugradnja punjaéa prijeti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Prije provodenja bilo planirano odrzavanije ili €éiS¢enja punjac, to bi trebao biti isklju¢en.

1.6.11. Punjaé moze biti isklju€en iz struje kada nije u uporabi!

2. Funkcionalni opis i namjena.

Skare Baterija za travu i grmlje je ruéni elektriéni alat napaja baterijom. To je dizajniran za
rezanje i oblikovanje trave i grmlja kod kuce. Nije za uporabu baterije grm Skare za aktivnosti koje
nisu namjeravanu uporabu.

Nije za uporabu stroja za aktivnosti koje nisu namijenjene!

3. Indikator napunjenosti baterije

Press (2) pokazati trenutno naboja, s tri LED diode (1) u raznim bojama:

- Crvena - zaduzen je <20%
- Crveni i zuti LED diode - od 20 - 70%
- Sva tri LED diode svijetle - cijena je> 70%

Morate napunite bateriju odmah, ako vidite da je samo crveni LED svjetla.
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* Litij-ionske baterije su potpuno zasti¢eni od razrjedivanja. Vase Skare ¢e se iskljuciti ¢im se
baterija ispraznila.
* NAPOMENA: Otpustite prekidac ili opasnost od trajnog ostecenja baterije.

4. napunjenosti baterije
Morate napunite bateriju prije nego sto koristiti Skare za prvi put.

* Koristite samo punjac (10), koji dolazi sa Skarama.

« Koristite punja¢ samo u suhim zatvorenim prostorima.

* Punjenje baterije na temperaturi okoline od 10°-40°C

¢ Prikljucite punja¢ (10) u strujnu mrezu od 230V AC, i prikljucite ga na punjac (3).

e Crvena LED dioda ¢e pokazati status punjenja. Je baterija potpuno napuni ¢im su sva tri
LED-ovi.

* rucka se moze zagrijati tijekom procesa punjenja. To je normalno.

* Iskljucite Skare iz struje ako ne namjeravate koristiti tijekom duljeg vremenskog razdoblja.

* Ne spajajte jaz tijekom procesa punjenja.

5. Pokrenite bezi¢ne Skare za obrezivanje.

Prije prve upotrebe Skara morate napuniti bateriju.

* Koristite samo punjac koji dolazi uz Skare.

* Punja¢ koristite samo u suhim zatvorenim prostorima.

¢ Punjac¢ priklju¢ite na mrezno napajanje od 230 V i umetnite uti¢nicu za punjenje u odjeljak za
baterije (6). Baterija se potpuno napuni ¢im zasvijetle sve tri LED diode (4).

* Nemojte paliti Skare tijekom postupka punjenja.

* Da biste ukljucili Skare, prvo pritisnite tipku za uklju€ivanje / isklju¢ivanje (5), a zatim dvaput
pritisnite rucicu okidaca (2). Pritisnite i drzite polugu prekidaca za pokretanje (2) da zaustavite
stroj. Za potpuno iskljucivanje stroja pritisnite tipku za ukljucivanje / iskljucivanje. (5)

6. Odrzavanje i skladistenje

6.1. Kad nije u uporabi pohraniti stroj unutar dohvata djece;

6.2. Uvijek ocistite ostatke trave i grmlja na rezne glave kistom.

6.3. Primjenjuju potporu mlaz sredstva za glavom za rezanje, kako bi se sprijeéilo rdu.

6.4. Umetnite odgovarajuci glavu osiguraca za rezanje prije pohranjivanja na duzi vremenski
period.

Kada je potrebno za obavljanje djelatnosti u blizini nozem, rade uvijek sa zastitnih rukavica!

Provoditi postupke odrzavanja redovito kako bi se osiguralo dugoroé¢no i pouzdano koristenje
Skare. Provjerite povremeno vidljivim oSte¢enjima, kao Sto su labave ili oStecene oStrice
i raskliman vijéanih spojeva. Uvjerite se da su pokrivaci i sigurnosna oprema u rad i pravilno
instaliran.

Za cisc¢enje instrument, koristite samo blagi sapun i vlaznu krpu za ¢iS¢enje instrumenta. Ne
uranjajte instrument u vodu i oprati s crijevom. Nemojte dopustiti da bilo koja tekucina uéi unutra.
Ne cistite s visokim ¢iS¢enje tlaka.

7. Prakti¢ni savijeti:

7.1. Postujte lokalne propise za koje je doba dana tijekom kojih mozete koristiti uredaj na
otvorenom. U nekim zemljama je zabranjeno rezanje jutro prije 08.00 sati, u popodnevnim satima
izmedu 2:00 popodne do 16:00 sati, a navecer poslije 22.00 sati, kako bi zastitili gradane od
nezeljene buke.

7.2. Kada se radi ruggedized paziti da ne preopteretiti motor. Preopterecenje brzini rotacije
motora pada i njegov zvuk se mijenja. U tom sluéaju, zaustaviti, pustite polugu za ukljucivanje (4)
i podesavanje brzine rezanja. Inace nastup ¢e se smanijiti, a uredaj se moze ostetiti.

7.3. Kada rezanje uz rubove paziti da ne patiti Skare sa stranim predmetima.

7.4. Produktivnost rezanja ovisi o debljini, sadrzaja vlage, duzina grane, i brzinu rezanja.
Rezanje uéinkovitost opada s ¢estim prespajanja Skare. Da bi optimizirali performanse rezanja



preporuca se ¢esce rezanje, povecati rezanja visinu i rad sa umjerenom brzinom.

Ako je potrebno, popraviti Skare najbolje je obavljati samo od strane kvalificiranog
struénjaka u radionicama Raider, gdje koriste samo originalne rezervne dijelove. Tako bi se
osigurala njihova siguran rad.

8. Zastita okolisa.
Kako bi se zastitio okoli$, elektri¢ni alat, pribor i pakiranje moraju se prikladno
obradivati za ponovnu upotrebu sirovina koje se nalaze u njemu.
Nemoijte odlagati elektricne alate u kuéni otpad! Prema direktivi EU-a 2012/19 / EC
EE o otpadu elektriéne i elektroniéke opreme i uspostavljanje kao nacionalni zakon
elektricnih alata koji se mogu koristiti viSe moraju se sakupljati odvojeno i biti
predmet odgovarajuce lije€enje za oporavak sadrzane u njima sekundarne sirovine.
9. Baterija.
Litij-ionska baterija (Li-ion).
Ne bacajte baterije u kuéni otpad ili spremnike! Ne spali ih!
Baterije treba prikupljati, reciklirati ili odlagati na ekoloski prihvatljiv nacin.
U skladu s Direktivom 2006/66/ EZ oStecene ili stare baterije ili obicne baterije treba reciklirati.
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SPARE PARTS LIST OF PRUNING SHEARS RD-PSHO01

37

screw 346

38

controller

39

foot

40

battery

41

charger

1 |oil needle

2 |bolt

3 |screw 3x8

4 |screw 2.5x8
5 |gear box cover
6 [right housing
7  |screw 2x10
8  |micro switch
9 |screw 3x10
10 [seat

11 |screw 3x6
12 |blade gear
13 |cylinder

14 [top blade

15 |down blade
16 |trigger

17 |trigger spring
18 |bearing 688
19 |axle gear

20 |key

21 |big gear

22 |left housing
23 [nutM8

24 |fixing plate
25 [screw 5x12
26 [small gear
27 |bearing 686
28 |gear seat
29 [inner ring

30 [gear plate Il
31 |[driving gear
32 |gear plate |
33 |driving gear
34 |flat pat

35 [motorassy
36 |power indicator




EXPLODED VIEW OF PRUNING SHEARS RD-PSHO01
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CE

DECLARATION OF CONFORMITY
Cordless Pruning shears RD-PSH01

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobCcTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE
cTaHaapTu v pasnopenodu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentacgdes que se
seguem:

(I)  Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer foljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

(NL

-~

szabvanyoknak és eloirdsoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
8is gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka $is produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNop cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asBrnsieM,
4YTO aHHOE n3fenme cooTBETCTBYET
cnepyowmM ctaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMbHIOTH 3asiBMSEMO,
Lo AaHe obnagHaHHs BLLMNOBLLAe HacTyMHUM
cTaHgaprtam | HopmaTusam:

(GR) AnAwvoupe uttetBuva 6TI TO TTPOIGV AUTS
OUPQWVEI KaI TNPET TOUG TTAPOKATW
KavovIiopoUg Kal TTPOTUTIA:

(MK) Hve nog Halua nnuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMMACHOCT CO CreaHuTe
CTaHAapauv 1 perynatmsm:

(PL

-

EN 62841-1:2015; EN 60335-2-29:2004/A2:2010; EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008; EN 55014-1:2017; EN 55014-2:2015; EN61000-3-3:2013;

EN61000-3-2:2014
2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU
Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
APRIL 01, 2020

R

EUROMASTET

;;:;::oi:“;:.”&u
tax: +359 293407 22

Brand Manager:

Krasimir Petkov

%/f;f,' ef/éd‘/



C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Aapec: Cocduna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Nlosapcka HOXMLA akyMynaTopHa
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-PSHO01

€ NpoeKTupaH n nponsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CbC ClieaHUTe AUPEKTUBMU:

2006/42/EC Ha EBponeiickusa napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalmnHUTe

2014/30/EC Ha eBponeWcKuss naprnamMeHT M Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014
roouHa 3a XapMOHM3UpaHe Ha 3aKkoHoAaTesicTBaTa Ha AbpXKaBUTE YNIEHKU OTHOCHO
eneKkTpomMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT.

2014/35/EC Ha EBponeiickus MNapnameHT n Ha CbBeTa oT 26 cdeBpyapu 2014 roauHa
3a XapMOHU3MpaHe Ha 3aKkoHoAaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTe YSIEHKU 3a NpefocTaBsAHe Ha
nasapa Ha efnleKTPUYeCcKM CbLOPBLXKEHUA, NMpeaHa3Ha4YeHW 3a U3non3BaHe B onpegerieHun
rpaHMUN Ha HanpeXeHueTo.

U OTroBapsi Ha UIUCKBaHUATA Ha crnegHUTe CTaHAapTU:

EN 62841-1:2015;

EN 60335-2-29:2004+A2:2010;
EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2017;

EN 55014-2:2015;

EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014

MsicTo n pata Ha usgaBaHe:
Codous, Bbunrapus BpaHa MeHuaXbLP:
Anpwun 01, 2020 Kpacumup lMNeTtkoB

EBPOMACTEP _—
WMMOPT - EKCNOPT" _ /429’%/
00L '
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Pruning shears
Trademark: RAIDER
Model: RD-PSHO1

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015;

EN 60335-2-29:2004+A2:2010;
EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2017;

EN 55014-2:2015;

EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
APRIL 01, 2020 Krasimir Petkov

"EURO
maﬂ' rosse
me:sko 8 mb'"d % (/. e 7/ é‘;l/




C€

ES - IZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

I1zjavlja, da izdelek: Akumulatorski Skarje
Blagovna znamka: RAIDER
Poimenovanje tipa: RD-PSH01

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo.

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju
zakonodaje drzav ¢lanic, da zagotovijo trg elektricno opremo, konstruirano za uporabo
znotraj dolo¢enih napetostnih mej.

EN 62841-1:2015;
EN 60335-2-29:2004+A2:2010;
EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008;
EN 55014-1:2017;
EN 55014-2:2015;
EN 61000-3-3:2013;
EN 61000-3-2:2014
Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

Kraj in datum izdaje:
Sofija, Bolgarija Produktni vodja:

APRIL 01, 2020 Krasimir Petkov
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Foarfece de taiere fara fir cu baterie
Trademark: RAIDER
Model: RD-PSH01

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1:2015;

EN 60335-2-29:2004+A2:2010;
EN 60335-1:2012/A11:2014;
EN 62233:2008;

EN 55014-1:2017;

EN 55014-2:2015;

EN 61000-3-3:2013;

EN 61000-3-2:2014

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
APRIL 01, 2020 Krasimir Petkov

UROMASTER
\:g:‘gam'io‘ﬁ,a 123;"d

Lomsko shosee :
2‘:,,- +350 2 934 07 22
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FAPAHLUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

MawwuHute u akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npov3BeaEHN ChbImacHo AeicTBawmTe B Peny6nuka
Bbnrapus HOpMaTUBHU JOKYMEHTY 1 CTAHOAPTU 32 CbOTBETCTBME C BCUYKW U3NCKBAHWMS 32 6e30MacHOCT.

CBbADBPXAHUE U OBXBAT HA TbPTrOBCKATA FAPAHLIUA.

TbproeckaTa rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[, pasa 3a Teputopusta Ha Penybnvka
Bbnrapus e kakTo cneaga:
- 36 MeceLia 3a BCUYKM €NEeKTPOUHCTPYMeHTH oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a hM3nyvecku nuua 3a eneKTPoMHCTPyMeHTU ot cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OPUAMYECKN NULIA 32 ENEeKTPOMHCTPYMEHTM oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hM3nyecku nuua 3a UHCTPyMeHTH oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 12 Meceua 3a OPUANYECKM NULIA 32 MHCTPYMEHTM OT cepusiTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a )M3nYeCKU nNuua 3a BCUYKM GEH3UHOBU MaliuMHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a lopuagMYecKn nNuua 3a BCUYKM 6eH3MHOBU MaluuHKu oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hm3nyeckn nuua 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a ropuANYECKU N1LIA 32 BCUYKU KpUKoBe oT cepusta Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums € BanuaHa npy NpeocTaBsHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NonbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha MalumHaTa 1 dmckaneH kacos 60H nnun aktypa. MapaHumnoHHaTa kapTa Tpsibsa Aa cbabpxa
MOAEN, CEpUeH HOMep, MMe NOoAMUC 1 NevaT Ha Tbproeeua npogan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTpaHa Ha KIWeHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCMOBUS 1 AaTaTta Ha nokynkata. HenonbnHeHn unv noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapT1 ca HeBanuaHu. MawuHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo NpefHa3HadYeHne U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKuMsaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e HeobxoaMMO KNueHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKkumnTe 3a ynotpeba Ha malumHaTa, npasunata 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO
1 npegHa3HayeHne.
MalumnHaTa nsncksa nepmoanyHoO NoYncTBaHe 1 nogxoasiia nogapbxka.
lapaHumsiTa He nokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTUE Ha MaluMHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hamnpumep: rpec u
Macno, YeTku, Bogayu, ONOPHU POIIKU, TAMMOHMW, T'YMEHV MaHLLUOHW, 3aBWXBaLLM PEMbBLM, CNMPAYKU, MBKaB
Bas C XWno, narepu, cemepuHr, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepu u ap.;

- [OMBIHUTENHN akcecoapu U KOHCYMaTUBW KaTo: pPbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
CeKauu HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-wainbu, NaTpoHHMUM (3axBaTv U ObpXaun Ha
peXeLUnSaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v camara KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMU eNEeKTPUYECKU NPeanasuTeni n KPyLLKK;

- MEeXaHW4YHM MOBPEaMN Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW efIeMEHTN Ha U3[EeNueTo, BKIMIYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NPeanasvuTenu 3a pexeLn MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NIoYn, 3aKonyarku, NMHeanu un

ap.;

- 3axpaHBaly, kaben v wencern;

- LUSANOCTHUTE NOBPEAU HA WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT MPUPOAHM GeACTBUS, KaTo NoXapu, HaBOOHEHUS,
3emeTpeceHusa u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e 0TroBOpHa 3a NoBpean NpUYNHEHW OT TPETU NULA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPEaM OT BbHLLUEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTaHAAPTHY 3axpaHBaLLy HanpexeHus 1 nma
npaBoTOo Aa OTKaxe rapaHLUMOHHO 0bCnyKBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO € TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH U NUNCBaLL MHAETUUKALMOHEH ETUKET HA MalUMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANM Npu TPaHCMOPT, HENPaBWUMHO CbXpaHEHUe 1 MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HeoTopM3MpaHa CepBu3Ha HaMeca B HeyMblHOMOLLeHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBPEAM, KOUTO ca MpWYMHEHW B CReACTBME Ha HenpaBunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KNUeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3Non3BaHeTo Ha MalumHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTa oT
npov3soauTens (BNaxHOCT, TeMNepaTypa, BEHTUNALUWS, HanpexeHve, 3anpaLleHocT U ap.);

- NoOBpeau, NPUYMHEHN OT NnonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpeaU, NPUYMHEHN B CrieacTBue Ha HebpexHo 6opaBeHe ¢ MaluMHaTa;

- NOBPEAU NPUYMHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLUeH (UNTbP UMK CUITHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUIHO CbOTHOLLEHNE Ha GeH3NH/ABYTaKTOBO Macno, BOAeLLO A0 BrokupaHe Ha Asuratens

- NoBpeAa B CreACTBYE HENPaBUIMHO NOCTABEH UMW HE3aTOYEH pexXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTust (npedaskaTa), MpUYMHEHa OT He[oCcTaTbyHO A06pO cmasBaHe (C rpec) Ha
cbliaTa unn MexaHnyeH yaap no 3agsuxeallara oc.

- noBpefa Ha poTop MNW cTaTop, u3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CnefAcTBMe Ha cTonsiBaHe Ha
n3onaunnTe, NPUYUHEHO OT NPOABIKUTENHO NPETOBapBaHeE;



- NoBpefia Ha poTop UM CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMM HapyLleHa ‘ 3 afa ce B
npoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTopa unv HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLueH aycnyx — pesynTar oT npefo3vpaHe Ha KOnM4ecTBOTO Macro B AByTakToBaTa
cmec.

- IMNca Ha Macro 3a pexeluarta Bepura unv HesartodeHa (u3xabeHa) sepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cuctema;

- IMNCBAT 3alLMTHM AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MNWU APYrY KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPyKUMsiTa Ha
WHCTPYMEHTa 1 ca npeAHasHayveHu 3a ocurypssaHeTo Ha 6e3onacHata My v npasunHa ekcnnoaraums;

- 3axpaHBaLWymAT kaben Ha MHCTPYMEeHTa e yabrKaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIUEHTa;

- noBpefarta € NpuUYMHeHa OT MpeToBapBaHe WM Nunca Ha BEHTUNAUWS, HeOOCTaTbyHO UMM HEMnpaBUITHO
cMasBaHe Ha ABUXeLLMTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AEenneTo;

- U3HOCBaHe 1nn 6nokMpaHu narepu nopaaw npeTosapBaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;

- pasbuTo NarepHo rHes3no ot GrokupaH narep unu pasbuTa BTYnKa;

- pasbuTo LUMNOHKOBO UMM pPe3boBO CbeaNHEHME;

- NoOBpea B eN.KMY UMW eNeKTPOHHO yNpaBneHue nNpuyvHeHa oT npax UM cyynsaHe;

- NoOBpeAeHa peayKTopHa KyTusi (rmasa) NPUYMHEHO OT 3aCTONOPSIBALLMS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyanHa xnabuHa mexay byTano v UMNUHABP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTeNnHa
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano u UMNMHABLP B pe3ynTarT Ha npeTtoBapBaHe, NpoabiixuTenHa paborta unum npax;

- NOBpeAEeHO LIeHTPOBEXHO Konerno u cnupadyka (MPOMeHeH LBAT) — AbIKK ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpavka;

- CNyKBaHUS MO Kopryca, MPUYUHEHN OT HenpaBuIleH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy Tpbou, PUTUHIM 1 NOJOBHM;

- NIMNca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMSATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHa3HavYeHn 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTta My 1 npaBuiHa ekcnnoaTaums;

-Ha BCMYKM BoAHM nomnu (6e3 notonsemuTe) u xupgpodopu Tpsba Oa Obae MOHTUpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oTteop. MNpu xugpochopuTe NEPUOAUYHO Ce MPOBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HanaraHeTo Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHMUE! Xngpodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecocTaT He U3KNoYBaT aBTOMaTU4HO Npw nunca Ha sogal

- noBpefa npuymHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSITO ce u3passasa B AedopMaLusi Ha YNiTbTHEHUSATa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NnoMreHarta 4acr.

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBU3a MaLUMHY € B PaMKUTE Ha EAUH MeceL.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUMHW, He NOTbPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM eVH MeceL, crnea 3aKoHHUS
CpOK 32 peMOHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsiaHN YCTPONCTBa, kosito “EBpomacTtep Mmnopt-Exkcnopt” OO/ faBa 3a
TeputopusTa Ha Penybnuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa U 3apAAHOTO yCTponcTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO OT cepumute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CpPOK 3anoyBa Aa Teve OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa nokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HUKHaNM Npv NpaBUMHO Mon3BaHe Ha GaTepusaTa U 3apsOHOTO YCTPOWMCTBO, CbOOPa3HO MHCTPYKUMSTA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Nmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npunoxumma npu n3bpoeHuTe no-gony
yCroBusi, Ype3 Ge3nnaTHO OTCTpaHsiBaHe Ha AedeKkT! Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PaMKWUTE Ha rapaHLMOHHWSI CPOK
MOXe [a ce JoKaxe, Ye ce AbIikaTt Ha AedekTn B MaTepvarna unm npu npoms3BoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHuums
e BanuiHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHuMoHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NombiiHEHa MPaBWUMHO B MOMEHTa Ha
3aKkyrnyBaHe Ha npogykta v ¢uckaneH kacoB 6oH unu daktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MOAEN 1 CEpUEH HOMEP Ha akymynaTopHaTa MallvHa, OKOMMIEKTOBaHa ¢ 6atepus 1 3apsiAHO YCTPOWMCTBO, UMe,
MOAMUC M NeyaT Ha TbproeeLa NpoAan KoMMeKkTa akyMynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT, NOoAnMC OT CcTpaHa Ha
KN1eHTa, Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHLUVMOHHUTE YCMOBWS 1 JaTaTa Ha nokynkaTa.

lapaHumsiTa He NokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKpUTUE Ha GaTepusiTa n 3apsiBHOTO YCTPONCTBO;

- MOBPEAN Bb3HWKHANM NpU TPaHCMNOPT, MEXaHWYHWU NoBpean /Ha Koprnyca W BCUYKU BbHLIHU €MeMeHTU Ha
6aTepusiTa u 3apsaaHOTO, BKIOYUTENHO AeKOPaTUBHW/, NPY APYTY BHLUHN Bb3AEWUCTBUS 1 NPUPOAHY 6eAcTBUSA
KaTo Moxapw, HABOAHEHWS, 3EMETPECEHNS;

- AedeKkT OT amopTM3auusi, HopManHo M3HOCBaHe U n3xabsBaHe; MapaHuusaTa 3a GaTepuaTa U 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B criyyaute Ha:

- HECHOTBETCTBALL, (I HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMIMIIEKTa aKyMynaTOpPeH ENEKTPOUHCTPYMEHT C TO3W
NONb/IHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUEeHVe Ha LLenocTTa, U3TpuBaHe Unm nurnca Ha eTukeTa Ha NPOU3BOAMTENS BbpXY BaTepusita n 3apsgHoOTO
YCTPOWCTBO;

- BCWYKM Cfy4anm Ha MOBPeAM, MNPUYMHEHWM OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauus), u3nyckade, yaap, 3anvMeaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexxHO GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKN
B GaTepumsita ca U3TOLLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHW 3apsdHu YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIDKaBaH UNWU NOAMEHSH OT KMUEHTA, UMu APYr BbHLIHU Bb34ENCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUSTA
Ha npou3BoauTens;
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- KOrato e npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEeMOHTaX, MoauduKaums OT NoTpebuTens UM NPoMeHu ot
HeynbHOMOLLEeHN nnua nunm prpmu;

- Npy n3nonssaHe Ha HGaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHayYeHue;

- NOBPEAM NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha 13N0SI3BaHETO U CbXpaHEeHWETo Ha BaTepuaTa n/unu 3apsgHoTo B Apyra
cpeda OCBeH Mpernopb4aHata OT MPOW3BOAMTENS (BMaXHOCT, Temnepatypa, BeHTMNauus, HampexeHue,
3anpatleHocT 1 ap.);

- Npy TOKOBU yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHUS, MOXapw, APYTY BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- Npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApyrM HEeNoaXoAALLM U HeCTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTMPaHE Ha NPUeTH B cepBu3a 6aTepum 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eIMH MeceL, cries KOWTO CEPBU3NTE He HOCST OTFTOBOPHOCT B Cryyal, Ye He ca NOTbPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuus e cbrnacHo nsmcksanusita Ha 33[1.

HesaBncumo oT ThproeckaTa rapaHums npogaBaybT OTroBaps 3a nuncata Ha CbOTBETCTBYE Ha noTpebuTtenckarta
CTOKa C foroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusita no un. 112 — 115,

Un. 112. (1) MNpu HecbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata cToka ¢ AOroBopa 3a npopaxbta noTpebutensaTt uma
npaeo da npeassu peknaMauuns, kKato noucka ot npofgasada Aa npveefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopjaxba. B To3n cnyyan notpebutenat moxe Aa u3bvpa Mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokaTa
UM 3aMsiHaTa 1 C HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBBL3MOXHO MMM U3BPaHUAT OT Hero HaumH 3a obeslieTeHune e
HEMNponopLMOHaneH B CpaBHEHWE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye pgageH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha MNOTpebuTens e HenponopuuoHarneH, ako HEeroBoTo
n3non3BaHe Hanara pasxoau Ha npoaasaya, KoUTo B CPaBHEHWE C APYrvst HAUMH Ha 06e3LLeTsIBaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emat npeasua;:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTta CToka, ako HsiMaLle nurca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HECHLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce Mpeanoxu Ha notpebuTens Apyr Ha4yuH Ha obeslieTsiBaHe, KOMTO He € CBbP3aH CbC
3HauMTenHM HeyaobeTBa 3a Hero.

Un. 113. (1) KoraTo notpebutenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npofaxba, NnpoaaBaybT € ANbXeH
a s npvBefe B CbOTBETCTBME C AOroBOpa 3a npofaxoa.

(2) NpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckaTa cToka B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npofax6ba Tpsbea Aa ce n3BbpLum
B PaMKUTE Ha eAUH MeceL,, CHUTaHO OT NpeasBsABaHETO Ha peknamauusTa ot notpebuTens.

(3) Cnen m3T4yaHeTo Ha cpoka no an. 2 notTpebuTenaT uma npaBo Aa pas3sanu JoroBopa M Aa My Obae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTteHata cyma unv Aa ucka HamansiBaHe Ha LeHaTta Ha notpebutenckara cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MpuBexgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C [OroBopa 3a npopaxba e Ge3nnaTHo 3a
notpe6utens. To He AbIMKM pa3xoam 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbp3aHW C peMOHTa 1, 1 He TpsabBa Aa noHacs 3HaunTenHu HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka n obeslLeTeHre 3a NPETbPNEHNTE BCNeACTBME HA HECLOTBETCTBUETO BPEAMU.
Un. 114. (1) Npwn HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba u korato notTpedutenat
He e yOOBMeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumaTa no yn. 113, To uma npaBo Ha M3Gop Mexay efHa oT
cnefHVTEe Bb3MOXHOCTY:

1. pa3BansiHe Ha [OroBOpa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3anrnaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHarta.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Oa NpeTeHavpa 3a Bb3CTaHOBSBaHe Ha 3annarteHata cyma unv 3a HamansisaHe
LeHaTa Ha cTokaTa, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bae U3BbplUeHa 3amsHa Ha notpebuTtenckara cToka ¢
HOBa UNK Aa ce nornpaswu CTokaTa B pamMKUTE Ha eavH MeceL, OT NpeasiBsiBaHe Ha peknamauusita ot notpebutens.
(3) ToproeeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BansHe Ha A0roBopa v Aa Bb3CTaHOBYW 3annaTteHarta ot
noTpebuTensi cyma, Korato crnef KaTo e yaoBMeTBOpWUI TpU peknaMauunm Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efHa 1 Cblla CTOKa, B paMK/Te Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no un. 115, e Hanuue cneaealya nosisa Ha
HECbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C JoroBopa 3a npoaaxba.

(4) MoTpebutenatr He MOXe [fAa npeTeHaupa 3a pas3BansHe Ha [OroBopa, aKko HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa e HesHauntenHo. Yn. 115. (1) MNMoTpebutenat moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo Cu
o TO3U pa3aen B CPOK A0 ABe roAnHW, CHUTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskaTa unu 3aMsiHaTa Ha notpebutenckara
CTOKa Unun 3a NocTUraHe Ha cnopasyMeHne mMexay npogasaya u notpebutens 3a peluasaHe Ha crnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTensi no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan
od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim potvrdjuje
datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢éene masine!

Popravka kvara priznatog sa na8e strane u garantnom roku se izvr8ava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za
Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleZe habanju prilikom upotrebe kao §to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i
dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaZe popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ poku$ao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024
* ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260
« Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60
» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

¢ SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131
* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt; Tel.0233236333,

Fax.0233222026
* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.
14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura

crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator

reclamatie | piese depanator
inlocuite

1

2

3

4

5

6

7

IMPORTATOR: VANZATOR:

SC Euromaster SRL

Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM

OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si

completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.




Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULULI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Deklaracua Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik
\ proizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-rac¢un. Ra¢un skupaj z garanci-
jsk|m listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
> N IZJAVA GARANTA
Jamc¢imo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, €e ga boste uporabljali
% v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, €e boste to sporocili v garanci-
\! jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenijali
% z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
% nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
0 dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
\ 7 bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da naSe naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
% industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
% se prav tako izklju€i iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov
% sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.
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R Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.o0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
TeI 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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EnekTpnyHute anapatu “Pajoep” ce gu3ajHupaHun 1 NnponsBeneHn BO COrMacHOCT CO HOPMAaTUBHUTE
[OKYMEHTWN 1 CTaHAAPAM BO COrMacHOCT co cute bapara 3a 6e36eqHOCT WTO ce npumeHyBaar.
CoppxuHaTta u oncat Ha rapaHumjaTa

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeZyBa BO rapaHTHUOT NNCT M BaXW 0 AATYMOT Ha KynyBarbe Ha Npoun3BOAOT.
KynyBayoT/KOpnCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema nmaar npaso Ha 6ecrnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOJIKY NCTVOT € BO rapaHTMpPaHUOT Nepuos, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOJSTHETH CO
noTnMC 1 NeYar of cTpaHa Ha NpoAaBaYoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTNWMLLIAaH of CTpaHa Ha KynyBa4ioT
KOj MOTBpAYBa [eka e 3ano3HaeH co YCroBWUTe Ha rapaHumjata u co duckarnHa cMeTka unu akTypa Koja ro notepayBa
[aTyMOT Ha KynyBake Ha enekTPUYHKOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6Guaat npuMeHn camo J4o6pPO NCYUCTEHN MaLLMHW!

MonpaskaTa Ha AedekTn Npu3HaTK OA Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce N3BeAyBa Ha CNegHNOT
HaumH: Mo Haww u3bop rv nonpaeame gedekTHUTe ypean 6eannaTHo Unu rm MeHyBame 3a HOBU [JOKONKY ce
BO rapaHTHWOT POK W [OKOIIKY HE € MOXHO CepBucHMpar-e.

Ypepnot Tpeba Aa ce KOPUCTM CTPOTo MO ynaTcTBaTta M NponucMTe NPONULLIAHUM BO yNaTCcTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe Co eneKTPUYHNOT ypea HEOMXOAHO € KyrnyBadoT npeq Aa 3arnoyHe co KOpUCTeHe
Ha ype[oT, a ce 3ano3Hae co ynaTcTBoTo 3a yrnoTpeba, a ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v a ro KOpVCTK YPeAoT 3a Toa LUTO e HaBedeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
yYMCTere U afeKBaTHO OfpPXKyBatbe.

[apaHumjata He ondaka:

- N'y6ewe Ha BojaTa Ha MalLMHaTa.

- [lenoBM 1 NOTPOLUHKU MaTepwjanu Koj Noanexat Ha abewe npu ynotpeba, Kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYM, BarbaLy, POrku, NOAJIOLLKM, MOFOHCKU peMeHu, (priekcuBUnHo BpaTuro,

narepu, CEMepWHIW, Knumn, paGoTHO TpKarno v Ap.

- Onpema 1 maTepujanu kako LToO ce: Payku,kabnu, Gatepuu, kyTun, gopatoun 3a Hanojyeatbe, Gypruum, AUCKOBW 3a
ceyetbe, HOXEBN NaHUW, WMUPITIY, FPaHUYHULN, KOHEL 3a ceverse U ap.

- CToneH enekTpuyHM OCUrypyBauu u 3aLuTuTu

- MexaHuuky oLTeTyBaka Ha TeNoTo Ha ypeoT, AeKOPaTUBHN ENEMEHTU.

- 3awTuTa 3a ounTe, 3alUTHTa 3a CeYetbe, ryMUpaHu NIoYku, 3aTBapayu, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknyyoum.

- LlenokynHo oluTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo kako nocrneauua of noxap, nonnasa, 3eMjoTPeC U cr.

MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTO Ja ce NOHMLWITY NonpasKaTa (PEMOHT) BO PaMKWTE Ha rapaHTHUOT Nepuos, e BO CriedHMBe Cryvan:
- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHuujaTa He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a ngeHtndmkaumja saneneHa Ha NpoussoAoT e usbpullaHa unu e ucHesHara.

- [lokornky Apyro nuue Koe He e OBNacTeHUOT cepBUC ce obuae Aa ro nornpaear ypeaor.

- [okorky He ce nojaBu kako pesynTaT Ha HecooABeTHa ynoTpeba Ha ypeaoT (He Creaw v NHCTpyKLunTe
HaBe[eHW BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBayoT Uiun Apyro nuue.

- [edkTOT e NnpeaussmkaH of HeBHMMaTenHa ynotpeba co anapartot

- OwrTeTyBakba NpeausBMKaHu o paboTta co AoTpajaHu (MNy NOLLO NOCTaBEHN) eNeMEHTU 3a ceverse

- OwTeTyBaraTa Ha POTOPOT UMM CTAaTOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha nsonauujata
npean3BMKaHo ofl NPEKyMepHO KOPUCTEHE Ha anaparoT.

- OwTeTyBaraTa Ha POTOPOT UMK CTAaTOPOT PesynTaT Ha NPeonToBapyBarbe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja koja ce MaHugectTupa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH€ Ha KONEeKTOPOT UMK HamoTKaTa.

- HepocTturaar sawwtuTHUTE AUCKOBW, UIKU APYrW AENOBU KOM Ce Aien of CocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce o6e3bean 6e36enHo paboTere co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NPaBUIHO.

- EnextpuyHunoT kaben Ha MalumMHaTa e NpofJoIhKeH UM 3aMeHM O CTPaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwrTeTyBaka Ha ypeaoT of npeonTepeTyBawe, Nolla BeHTUnaumja u of HeoBOMHO NOoAMaYKyBaH€ Ha MOABUXKHUTE
[Aenosu

- OwTeTeHn Narepy nopaav NpeonToBapysake 1nu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO Nerno 3a narepu of cTpaHa Ha briokvpaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO WM BUMYLLECTO NEXMULLTE

- OwTeTyBaHa BO enekTpukaTa 3a Kny4oT Kako pesynrar Ha npaLluviHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha peayKUMoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo O/ MEXaHW3aMOT 3a 3aKnyvyBame

- MNojaBa Ha HeBOOBMYaeHa nNabaBoCT NOMEry KNMMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTtar Ha
npeonTepeTyBate, AONroTpajHa ynotpeba nnum npawmnHa

- 3aterHaTtocT nomery KnNunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pe3ynTtaT Ha npeontepeTysarbe nNpekymepHa ynotpeta
WK npatumHa

- OWwTeTEeHO LEHTPanHOTO TPKano 1 koyHuuata(npomeHerta Ha 6oja) - nocneamua Ha paboTa co
6rok1paHa KoyHMLa

KpajHnoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € nprmeHa Bo cepBucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHNOoT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemara [AOoKOIKY COMCTBEHWUKOT He ja noaurHe eaeH
MeceL, MO NCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaral
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTei kal kaTaokeuaaTei cUp@wva pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag aToug
KavoVvIoPoUG Kal Ta TIPOTUTI VIO T CUPHOPQWON HE OAEG TIG ATTAITACEIG AOQAAEIAG.
Mepiexduevo Kal TTEdIO EQAPUOYNG TNG EUTTOPIKAG €yyUNong
Eyyunon

H tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETME divel To £€dagpog Tng BouAyapiag gival 24 prjveg.
XpARoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utmnpeaia £mMdIOPOwWOaNG aoPaAIoUEVOG TIEPIGOOU £yyUNoNG, EPOCOV N KAPTA
£yyunong cUNTTANPWOEI CWOTA PTIAYHEVO PE UTTOYPAPT) KAl GPPAYida avTITTPOowWTTO, TTWANCE T Hovada, n oTroia
uTTEYpA®n atré Tov TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWV GUVONKWYV £yyUnong Kal OPOAOYIKA TAUEIOKA pnNxavr atrodeign
1 TIHOAGYIO avaypa@PETal N NUEPOMNVia TNG ayopds.
Emokeur| kal ETrioTpo@ég yivovtal dekTég pévo kabapidovral pnxavég!
Kardpynon avayvwpiletal aré eAGTTwHa £yyunon pag, €XEl wg €ENAG: KATA TNV Kpion pag, iyacTe eEAeUBepoI
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY 6pyavo A va avTikataoTabolv Pe véa, 6TTwG N eyyunan dev avavewveTal.
O1 ouoKeuég TIPETTEN va XpNoIPoTToloUvTal Hévo KatdAAnAa Kal cUppwva Pe TiIG odnyieg.
MNa va egao@alioTei N ao@aing Asitoupyia gival UTTOXPEWON TwV TTEAATWV Va €ival EE0IKEIWPEVOG PE 0dnyieg yia
N XPon Twv kavovwy ac@daAeiag 100G Tou epyaAeiou, 6Tav aoyxoAoUvTal e autd Kal Kupiwg o okotrég Tng. H
povada atraiTei TepIodIKOG KABapPIoPOG Kal N CWaTH CuvTrPNaN.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpwHaTOG TWV EPYaAEiwV
- AVTaAAGKTIKG KOl QVOAWOIUA, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTAI O€ PBOPA TTOU TTPOKAAEITAI aTTé TN XPrion, 0Tiwg: AiTrn, Addia,
mvEAQ, 0dnyoi, 0000TPWTAPES, Ta PAEIAAPIA, Of KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dgova oUpua, POUAEPdy, OPPayidEG,
MOTOVI PE £Va OQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ageooudip kal avaAwaoipa OTIwG: AaBég, Tn PUTN, NTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BioKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, ahuaideg, yuaAdxapTto, oTaaoelg, diokol yia oTIABwanN, TOOK (grip, KATOX0G TOU £PYOAEIO KOTIAG) IO
VO TPOXWYV KAAWDIO TO i810 KAAWDIO yIa PNXavEG KOUPEUATOG YKAOV, K.ATT.
- XwveuTd ao@AAeleg Kal AGUTTEG
- Mnxavikr BAGBN oTo KUTOG Kal OAa Ta EGWTEPIKA PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIACNBAVOPEVWY TWV BIOGKOOUNTIKWY
- Ao@daAeieg paT aoPaAeleg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TTPAgeIg TTou TTPOKARBNKAV aTTd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupan atd Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWV £yyUNoNG, OE TTEPITITWOEIG KOTA TIG
OTIOIEG:
- AouveTtig (A kevo) Tov aufovta apiBuod Tou dpBpou auToU Pe Pia CUPTTANPWUEVN KAPTa £yydnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To ofpa A eviEAWS AciTrel éva
- MpooTaBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBaacn aTnv Tapdvoun KaTaokivwon Baong utnpeaia
- Znpi€g TTou TTPOKARBNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUCKEURG aTTd Tov TIEAATN A O€ TpiToUug
- Znpia TTou TTPOKAAEITal AOYw TNG OTTPOTEKTO XEIPIOUO TNG CUOKEUNG
- BAGBn oT1o oTpogeio | aTATN, TTOU aTToTEAEITAI ATTO TO BECINO PETAEU TOUG, AGyw TNG TAENG TWV HOVWGONG TTOU
TIPOKAAOUVTaI ATT® TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 oTpO®Eio | aTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWON A dlaTapayr agpIoPoU, EKPPAdeTal oTnv
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTepIeAiEeIg
- Aev uTtApXEl TTPOCTATEUTIKG dioKol, TTAGKEG OTAPIENG 1) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV HEPOG TNG dOMNAG TOU
HEOOU KAl €XOUV WG OTOXO va eEaa@aAioel TNV aoPaAf Kal owaTh AEIToupyia Tou
- To KaAWdI0 TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI ] VO AVTIKATAOTABEI aTTd TOV TTEAGTN
- ZnpI€G TToU TTPOKAARBNKAV atrd uTreppOpTwaon A N AAeIwn agpiopol Kal aveTTapkn AiTTavon Twv KIVOUPEVWV
egapTNUATWY
- Pouhepdv @Bopa A ptrAokapioTei Adyw utrep@OpTWONG, cuvexn Acitoupyia i o okévn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTracuéva oTpaToTTEdO PWAIG HTTAOKAPE! ) GTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon Tng akePAIOTNTAG TWV SOVTIWV TwWV GAIEUTIKWV EPYOAEiwV (OTTaCpEVA, PBapUEVa)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch Mapd&Aeiyn 1 nAekTpoviké oUoTnUa eAEyxou TToU TTPOKAAOUVTAI OTT6 TN OKOVN A pA&n
- Broken KiBwTIo TaXuTATWV (TO KEQAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIBAPIG PNXavIopo
- H epgdvion a@uaoikn atméoTacn petagl epBoAou Kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAEGUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia i o€ oK6vN
- 200@Ign peTagy epBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEITOUpYia ) 0€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyoKevTpeg TPoxXO Kal ppEVO (aTTOXPWHATIOUSG) - TTOU OQEIAETAl GTNV Epyaaia Katd To
OeaUEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival JEoa o€ éva Prva.
EpyaoTrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaleia, alATnTa atré Toug ISIOKTATEG TOUG EVA PIAVA PETG TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegapTnTa aTTd TNV EPTTOPIKA £yyUNaOT, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KATaVaAWTIKWV ayabwv Pe Tn ouppaon yia TNV TTWANCn oTo TTAaiolo Tng XEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



